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وله الحمد أن رفع الذین آمنوا ,مه البیان علّ , الذي خلق الإنسان ,   الحـــمـد الله

  .والذین أوتوا العلم درجات 

والصــلاة والســـلام على رســول االله وعلــى آلـــــه وصحبــه ومن اهتــدى بهدیه 

  :وبعــد 

من   وما جعل علیكم في الدیـن " إذا كان ربنا العظیـم یقـــول في كتابه الكریم 

فأحـرى باللغة العــربیـــة أن ینتفـــــي عنها الحـرج وإذا كان في اختلاف الفقهاء 1"حرج

وتیسیر فأولى باختلاف اللغوییــــن والنحــاة أن ینجم عنه التیسیر والتوسیع على رحمة 

إن هذا الدین :" علیه وسلم ألم یقل رسولنا الكریم صلى االله,2في أمر لغتهمالناس

. 3"یسروا ولا تعســروا وبشـروا ولا تنفـروا, أحد إلا غلبه یسر ولن یشاد الدین

من هذا الدین ؟              هي لغة القرآن ؟ أو لیست العربیةألیست اللغة العربـــــیة 

  فلم ننفر منها؟ ولم نعسر أمرها ؟

  

بل لیسعنا ما , ولیسعنا مـا وسع من كان قبلنا , فلنأخذ الأمر على سبیل الجد 

مرتاض عبد ولنستمع إلى أستاذنا الكریم , وسع المجامع من حولنا 

عن على للغة الجزائـریــة و الفاصحینمن أعضاء  المجلس الأعضوالجلیل

إذا ما انطلقنا انطلاقة : " أمرها والمنافحین في سبیل رفعتها وعلو شأنها وهو یقول 

أن اللغة العربیة لا لا یختلف مع الآخر اختلافا كثیرا فيلسانیة أمامیة آنیة فإن أحدا

                                                          
  78سورة الحج الایة 1

2010- 02- 09محمد حسان الطیان نحو الفطرة ونحو الفطنة شبكة صوت العربیة  2

  رواه البخاري  ومسلم3
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ویضیف 4."الأخرى تتمیز بأیة میزة لسانیة عامة غریبة عن سائر اللغات الإنسانیة

إن اللغـة العربیـة :" الدكتور محذرا عن الخطر الذي یتربص باللغة العربیة قائلا 

تحت وطأة تراكمات فهي الآن تئنُ .بمنعرج خطیر لا تحسد علیهالمعاصرة تمرّ 

إلى درجة التساؤل أحیانا فیها دون طائلونظریــــــات أفرزتها قرون من العمل والبحث

في السهر على تبلیغ جود مدارس وجامعات ومراكز بحث تتعاضد كلهاعن جدوى و 

  5."هذه اللغة تبلیغا موحدا

  

إن اللغة العربیة وبحكم طبیعتها وباعتبارها وسیلة تواصل وتفاهم وتخاطب 

إن من تحدیات هذه الألفیة تعلیم اللغة و , تجعل اكتسابها مطمحا لا یخلو من عسر 

وإنه لمن     من عجائب هذه الألفیة أیضا تعلیم اللغة العربیة لأبنائها العربیة لكن

المؤسف عدم إلمام الكثیر من العرب بلغتهم العربیة وعلى نحو مثیر للخجل تتكرر 

  .هذه الظاهرة في الجزائر

  

.ولي الجزائر اهتماما كبیرا بعملیة التعلیم في جمیع الأطوار التعلیمیةلدى تُ 

الاهتمامات عد من أهمّ یُ , اللغة العربیة في مختلف المراحل التعلیمیةوإن تعلیم مادة 

والعلاقة وطیدة ,م تسهم في ربط النشء بلغة القرآن الكریم لما لها من أهداف وقیّ 

  .بإرساء مقومات الأمة العربیة الإسلامیة

                                                          
62ص2007الطبعة الثانیة عبد الجلیل مرتاض في رحاب اللغة العربیة دیوان المطبوعات الجامعیة  بن عكنون الجزائر   4
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إن ما تقدمه الجامعة الجزائریة لطلابها هو جزء من الكل الذي یمكن للتدریس 

ة قه إذا سار مساره الصحیح لأن التدریس یعكس جمیع جوانب الحیاة الإنسانیّ تحقی

ولكن عندما یفشل التدریس في تحقیق أغراضه وأهدافه فمن المتوقع بدرجة كبیرة جدا 

وهناك عوامل , أن التعلیم الجامعي یصبح یشكل قضیة كارثیة في جمیع دول العالم 

ن نسمیه إشكالیة أو أزمة التعلیم أو بآخر في حدوث ما یمكن أأسهمت بشكل

  .الجامعي 

  

وإن تعلیم اللغة العربیة بالجامعة الجزائریة یقودنا إلى الوقوف على واقع نظام 

. التعلیم الجامعي والتساؤل عن مدى استخدام اللغة العربیة بكل الجامعات الجزائریة 

اللغات الأجنبیة س بصفة محدودة جدا بأقسامدرَ له أن اللغة العربیة تُ و ما نأسف

  .حیث یوجد ساعة ونصف فقط مخصصة لمادة اللغة العربیة 

  

وبالرغم من العنایة التي تولیها الجزائر بتعلیم اللغة العربیة في الجـامعة                    

إلا أنه ترتفع الأصوات لبذل المزید من الاهتمام للدفع بتعمیم استخدام اللغة العربیة         

  .لجامعات الجزائریة في كل ا

  

ومما لا شك فیه أن البحث في ترقیة استعمال اللغة العربیة في الجامعة 

          لا یمكن  له أن یرقـــى إلى المستــوى المطلوب, لجعلها وسیــلة للاتصـال والعلم 
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هد الجماعي كما أن ترقیة استعمال اللغة هد الفردي إلى مستوى الجُ ل الجُ إلا إذا تحوَّ 

بها في قطاع الجامعات یتطلب من خبرائها وعلمائها معرفة العربیة والنهوض

موضوعیة بواقعها مع النظر فیه بالمنظار الذي تفرضه الأحداث دونما تزییف للواقع 

  .في التفاؤل أو التشاؤم بالمستقبل ولا تجاهل للحقیقة ولا إفراط, 

  

لمستوى المطلوب على النتائج         ر  مبدئیا اطئه ستظهِ م أو بُ كما أن سرعة التعلُّ 

طة المرسومة وعندما یسیر التدریس وفق الخُ .آخر المطاففيإما حسنة أو سیئة 

      المهمة كالتواصل الفكري بین الأفراد,له مضامینه الإنسانیة والتربویـةكونتو 

ما مرجها إلى خلق الإبداع في شتى المجـالات داخل الجـــامعة وخــافهذا یؤدي حتما

  . واكتساب معلومات حدیثة ,على الحیاة العامة یقودنا للإقبال

  

وعلیه سنتناول في هذا البحث بعض جوانب تعلیم مادة اللغة العربیة بأقسام 

اللغات الأجنبیة بجامعة تلمسان وبالخصوص داخل قسم السنة الأولى للغة الإنجلیزیة 

كما الطلبة اتجاه اللغة العربیةونحاول الكشف عن النظرة السلبیة لهؤلاء .

سنستعرض رؤى مستقبلیة لترقیة استعمال اللغة العربیة والنهوض بها بقسم اللغة 

.الإنجلیزیة بجامعة تلمسان
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ثیر البحث مسألة تعلیم اللغة العربیة بأقسام اللغات الأجنبیة بالجامعة یُ كما 

في           اس اللغــة العربیـــــــة الجـزائریـة تساؤلا رئیسیا حول مدى أهمیة تدریس مقیـ

. ومدى تأثیر هذا المقیاس في المقاییس الأخرى باللغات الأجنبیة,مثل هذه الأقسام 

وهل یساعد مقیاس اللغة العربیة الطالب لكي یستعجم حتى تتماشي الخصال 

  .على روائع التراث العالمي ویستفید منهعندما یطلع, الإنسانیة في شخصیته

  

یة بجامعة أبوبكر بلقاید التدریس بقسم اللغة الإنجلیز مهمةأسند إلینالما

ولم یحضر ولا طالب !!وجدنا المدرجات في حصة مادة اللغة العربیة فارغة بتلمسان

فمن ناحیة الأستاذ ملزم بالدخول إلى المدرج وانتظار الطلبـة .لمقیاس اللغة العربیة

الطــالب غیر مرغم للدخول نظرا لأن مقیاس اللغة عساهم یحضـرون ومن جهة أخرى 

  .العربیة یعد محاضرة والطالب لیس مجبر لحضور المحاضرات

  

في الحصة الموالیة انتظرت طویلا ولم یحضر ولا طالب فتفاجئنا كثیرا وخاب 

من       مما دفعنا للاقتراب.أملنا عندما تكرر الأمر نفسه في الأســابیع التـــالیة 

فقررنا أن .التي أكدت لنا بأن الطلبة ینفرون من تعلیم مادة اللغة العربیةالقسمةرئیس

  .یكون هذا النفور موضوع اهتمامنا وبحثنا في أطروحة الدكتوراه
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ركز البحث بالأساس على سلوك الطلاب اتجاه اللغة العربیة وترتیب أنشطة یُ 

من تعلیم   الأهداف المرجوة غسلوك النفــور إلى بلو منالطلابلنقلذلك و .التعلم 

وأخیرا تقدیم بدائل نراها ربما مجدیة لتدریس اللغة العربیة لتحسین خطط اللغة العربیة

  .تعلیمیة مستقبلیة

  

هذه     ففكرنا الدخول في مغامرة البحث في هذا الصدد لتبیـــــــــان أهم مشاكل 

المتعلمین في تتبع دروس في اللغة الفئة وإیجاد الإستراتیجیة الملائمة لتذوق وتشویق 

  .وعلیه ینصب بحثنا لتسجیل موعد مع المناهج والممارسات التعلیمیة.العربیة

  

قسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة فيتعلیم اللغة العربیة : كان اختیارنا لموضوع   

  : تلمسان السنة الأولى أنموذجا لأسباب عدة أهمها

  

استعمال اللغة العربیة في قسم اللغة الإنجلیزیةفحص الواقع الذي هو علیه -

.استعمال اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة في ظل المعطیات الحالیة -

البحث عن كیفیة الخروج باللغة العربیة من طور التأزم والصراع مع اللغات -

.والثقافات الأجنبیة إلى طور التوأمة والتواصل 

مع     للغة العربیة أهدافا تعلیمیة تنسجمكما أنه یجب أن یحقق محتوى مادة ا-

.المجتمع والمستوى الذهني والعقلي للطلبة
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السیدة من خلال هذه الدراسة المیدانیة التي حفزتنا إلیها وجلبت نظرنا إلیها و 

تدریس لحاولنا إمـــــاطة اللثام عن بعض جوانب حقیقة ف,قسم اللغة الإنجــــلیزیــة ةرئیس

فیه  وذلك من خلال التقصي المیداني الذي استندنا , اللغة العربیة داخل هذا القسم

إلى مجموعة من الملاحظات المیدانیة التي قمنا بها مع طلبة قسم اللغة الإنجلیزیة  

  .والتي كان طلبة السنة الأولى عینة للبحث 

  

مة التي تدور حول ومن الأسباب الأخرى لاختیار الموضوع  هو النقاشات الها

فكل باحث تناوله وفق , موضوع التعلیم والتعلیمیة والذي حفل بدراسات مختلفة 

  . میدان تخصصه 

  

عنها       سنحاول في بحثنا أن نجلي قدر المستطاع بعض المفاهیم ورفع   

من        النقاب عنها لا لغرض الإعلام بل بغیة الاستغلال والتطبیق والرفع

ك لمن ذ     كما أن الهدف . علیمي عموما وتعلیم اللغة العربیة خصوصاالمردود الت

یتلخص في إعطاء رؤیة مستقبلیة لتطویر تعلیم اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة بجامعة 

على ضرورة إلقاء       ومن هنا نركز وهذا وفق معاییر الجودة الشاملة,تلمسان 

ولأجل ذلك قمنا بوضع ,أو یأس د دون خوفالمحاولات الفاشلة جانبا والبدء من جدی

  .إستراتیجیة في نظرنا فعالة لحل هذا المشكل العویص 
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یهدف هذا العمـــل إلى التنقیب عن الأسبـــاب التـــــــي تقــف وراء           هذا 

لهذه          ضع ربما نهایة تالاستهزاء واللامبالاة واقتراح بعض الحلول حتى 

مع      التي یلحقها الطلبة بقسم الإنجلیزیــــــــــــة بمقیاس اللغة العربیـــــــة  ثةالكــــــار 

  .التركیز على بناء الطلاقة في اللغة الإنجلیزیة 

هذا بالإضافة إلى تطویر المهارات اللغویة التي اكتسبها الطالب في اللغة 

      والمفردات التي یحتاجهاالإنجلیزیة مع الاهتمام الخاص بالمفاهیم والمهارات 

من خلال دراسة مواد مختارة كما نركز على المنهج التواصلي في في حقل تخصصه

  .م اللغةتعلّ 

  

أیضا من أهدافنا إعطاء الطالب الجرعة الكافیة من العلوم المساعدة 

أن         لتخصصه باللغة الإنجلیزیة كما نبتغي من خلاله إلمام الطالب بما یمكن

أیضا بحثنا یسعى إلى إعادة دفع وثیرة ساعده في بعض الأساسیات لمواكبة التطوری

  .تعلیم اللغة العربیة بأقسام اللغات الأجنبیة بالجامعة الجزائریة

  

أما الأهداف الأخرى فتتجلى في ترقیة استعمال اللغة العربیة في الجامعة 

ت الطالب وذلك بمراعاة میول الجزائریة كما أننا نحاول تبني مشروع یتماشى ومتطلبا
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الطلبة ومحتوى البرنامج وأیضا مراعاة الحجم الساعي وغیر ذلك وإننا نتوقع أن یعود 

  .البحث بالفائدة

  

الإشكالیة المطروحة فهي لماذا یرفض الطلبة الدخول إلى مقیاس اللغة أما 

على        دوكذلك لماذا لم یتجاوبوا مع البرنامج المقدم خاصة قبل التعوّ ؟العربیة

  .أوكرها إجباریاتعلم اللغة العربیة 

  

كیف    وقد یسأل البعض حول مرتكزات التعلیم في هذه المرحلة ماذا ندرس ؟ 

  .ندرس؟ وهي تساؤلات یعرفها كل من مارس التعلیم

  

حیث قمنا بجمع أطروحات نظریة ,اعتمدنا في بحثنا على منهجیة تجمیعیة

یقتصر بحثنا على دراسة أسلوب خاص لتدریس مادة اللغة كما, لتعلیم اللغة العربیة 

كما یعتمد البحث أسلوب التحلیل النظري , االعربیة للسنة أولى جامعي لغة إنجلیزی

  .لأراء الخبراء بغرض إثراءها بحسب ما تقتضیه العملیة التعلیمیة 

  

عینا           مُ جا تناولنا هذا البحث وفق منهجیة تستدعي تدرُّ ,انطلاقا مما سلف ذكره

ثم الانتقال إلى معاینة الواقع ثم اقتراح , كان البدء فیه بالتعریف ببعض المفاهیم 
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هذه        ثم الانتهاء بمجموعة من النتائج وقد استدعت , البدیل والحلول الخاصة 

  .مدخل وثلاثة فصول وخاتمة , المنهجیة اعتماد مقدمة 

  

لغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة مقیاس ال: وجاء عنوان الفصل الأول

  :ومحتواه على النحو التالي .تلمسان

.جذور اللغة العربیة في اللغة الإنجلیزیة .1

  .ع اللغة العربیة مزیج لغوي متنوّ –أ 

  ةعریقو ةلیاللغة العربیة أص-ب

  .كلمات عربیة في اللغة الإنجلیزیة -ج

  .بقسم الإنجلیزیةوصف لوضع مقیاس اللغة العربیة .2

  .الحجم الساعي المقرر لتدریس اللغة العربیة –أ         

  .ابرنامج السنة الأولى لغة إنجلیزی–ب        

.فئة وحاجیات المتعلمین–ج       

  .تحدیات تعلیم اللغة العربیة في ضوء الفرنكوفونیة والأنجلوساكسونیة .3

  .تعلم آثار الاستعمار سابغة في شخصیة الم–أ 

  .م لّ الإنجلیزیة في ضوء العولمة مسیطرة على عقلیة المتع–ب

  .أزمة اللغة العربیة في هذا الغزو الفكري –ج
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اللغة العربیة بقسم اللغة لواقع مقیاستحلیل :  أما الفصل الثاني فیدور حول

  .الإنجلیزیة

  .المقابلة–1

  .الاستبیان–2

  .دراسة تحلیلیة لوسائل البحث –3

.ردود المقابلة–أ 

  .ردود الاستبیان–ب 

  .اللغة العربیة في قفص الاتهام –ج 

  

وكان محتوى الفصل الثالث حول تقویم استعمال اللغة العربیة بقسم اللغة 

  .ظل معطیات وحقائق البحثالإنجلیزیة في

.تحلیل نقدي تقویمي لمستوى اللغة العربیة عند المتعلمین -1

.قضیة الجامعي والطالب والإدارةحل إشكالیة اللغة العربیة -2

.اقتراحات وتوصیات لحل أزمة صراع تعلیم اللغة العربیة مع اللغة الإنجلیزیة-3

  .أنهینا بحثنا بخاتمة ذكرنا فیها خلاصة ما قدمناه
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وبطبیعة الموضوع ركزنا على مصادر ومراجع تناولت موضوع التعلیمیة           

  :العربیة منهاوكل مالها علاقة بتعلیم اللغة 

.أسباب تعلیم اللغة العربیة للدكتور فتحي علي یونس والدكتور كامل الناقیة -

التدریس الهادف-

المساهمة في التأسیس العلمي لنموذج التدریس بالأهداف للدكتور محمد الدریج -

.

.دروس في اللسانیات التطبیقیة للدكتور صالح بلعید-

.م اللغة العربیة وثقافتهامصطفى بن عبد االله بوشوك تعلیم وتعل-

  

ككل بـــاحث واجهتنا بعض المشــــــاكل نظرا لتشعب الموضوع فنتمنى أن یثیر 

ونأمل بضرورة الاهتمام بها , البحث الانتباه ولو بقدر بسیط إلى أهمیة هذه القضیة 

  :فمن بین الصعوبات التي صادفتنا , وعدم تجاهلها 

الضرورة الوقوف على بعض تفرع عناصر الموضوع التي تستدعي ب-1

.الأمور وشرحها 

دقة الموضوع التي تستدعي حتما التدقیق في المعلومات التي تصب فیه -2

.وأیضا تطلب الجانب التطبیقي أكثر من الجانب النظري 

كونه          اختلاف الآراء في كل عنصر من عناصر هذا الموضوع-3

.أي الصائبموضوعا تربویا یجعله صعبا فیحتاج إلى سبك الر 
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إلا أن نتقدم بجزیل الشكر لأستاذنا المشرف , لا یسعنا في ختام هذه المقدمة 

  .على ما قدمه لنا من عون ورعایة , غیثري سیدي محمدالأستاذ الدكتور 

  

على قبولهم قراءة هذا البحث           , رةكما نشكر كل أعضاء لجنة المناقشة الموقّ 

  .التي سیقدمونها والتي ستعود حتما علینا بالفائدةو نشكرهم على كل الملاحظات 

  

نرجو أن یسهم هذا العمل في بعث عملیة تدریس اللغة العربیة بقسم 

متمنین أن یعاد إدراج تعلیم اللغة ,الإنجلیزیة وأقسام اللغات الأجنبیة بصفة عامة

.مهابقسم اللغة الإنجلیزیة وفق برنامج هادف یلیق بمقاLMDالعربیة في نظام 

  :قال عماد الأصفهانيو كما 

كر تُ ولو, لو لغي: إلا قال في غذه ... إني رأیت أنه لا یكتب أحد كتابا في یومه" 

هذا تركولو, ولو قدم هذا لكان أفضل...لكان أحسن ولو زید هذا لكان یستحسن 

  ."وهذا دلیل على استیلاء النقص على جملة البشر .لكان أجمل

  

2013سبتمبر19تلمسان یوم 
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عاقل منصف في أن اللغة العربیة تمتلك من الخصائص والمقومات لا یشك   

غیر أنه كل ذلك غیر كاف لجعل , الذاتیة ما یؤهلها إلى ساحة الشهود الحضاري

ما لم یفكر في العوائق الحقیقیة وكذا الموضوعیة والعلمیة, اللغة العربیة لغة عالمیة

حتى یدفع باللغة العربیة للعودة , كل من أصحاب القرار السیاسي وعلمائهاوالعملیة

  .للســــــاحة العالمیة من جدید 

  

وبیان سبل تجدید منطلقات البحث , وفي سبیل تعزیز جهود ترقیة اللغة العربیة  

إلى وأیضا لأجل أن نضم جهدنا, العلمي في مجالات تعلیمیة اللغة العربیة

الجهـــــــــود التي تصب في خدمة العربیة لنجعل منها لغة قادرة على الصمود والتكیف 

وبین غیرهم من العرببینوالتواصل الثقافي ويــالانسجام اللغقـوتحقیوالتجاوب 

  . الشعوب الأخرى في ظروف ما یسمى بالعولمة 

  

تعلیم اللغات یتصف وللبحث عن كیفیة یمكن أن تقدم مدخلا من مداخل     

ننا وذلك لنظهر كیف یمك,بالأصالة والمعاصرة والدیمومة والتناسق مع طبیعة اللغة

من   وكذلك لنبین كیف یمكن أن ننقل تعلیم اللغة,إحداث تغییر جذري في تعلیمها

كونها معارف ومعلومات إلى أنها أداءات لغویة متقنة استماعا وكلاما وقراءة وكتابة 

.
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أو را ما نرجع تخلف تعلیم اللغة العربیـــة إلى الافتقار إلى مدخل تدریس فكثی    

وذلك خلافا لكثیـر من لغـــات العـالم خاصة تلك واسعة , منظور علمي لتعلیمها

  .والتي أسست لتعلیمها مداخل تدریسیة معتمدة كاللغة الإنجلیزیة الانتشار

ویكون ذلك بالتعلم والتعلیم , واجب فاللغة وسیلة اتصال بین الأفراد وتعلیمها 

لكن        یكسب الفرد خبرة معینة , فقد یكون التعلم نوع من التكیف لموقف معین

محاولة تعدیل : وظیفة أساسیة للإنسان على وجه الخصوص لعدة أسباب منها 

  .6سلوكه لاكتساب خبرة معرفیة تزید من نموه وفهمه للعالم 

  

توحد صفوفنا وعقولنا وهي عماد شخصیتنا لا یمكن أن وإن اللغة العربیة التي 

أن       ویمكن القول ,استعملت بالفعل في جمیع المیادینیتم لها الرقي إلا إذا 

التي یقوم علیها هذا البحث هي أولا انطلاقنا في تناول للموضوع من نقطة الارتكاز

الاتجاهات الاجتماعیة لدراسة خلیة واضحة تتمثل إجمالا في مفهوم اللغة كما قدمته 

  .اللغة ولمفهوم التعلیمیة

  

ولأجل ذلك یجب تحریر درس العربیة من هیمنة اللسانیات البنیویة الوصفیة 

التي        والدرس الخاص بالقواعد العربیة وأیضا البلاغة ویكرس هیمنة التمارین

ات لسانیة دون تفصل اللغة عن سیاقها الثقافي وتقتصر على إكساب المتعلم قدر 
                                                          

  16-15م ص 1977توجیھیة  مكتبة الأنجلوا المصریة –دراسة نفسیة –التعلم –رمزیة الغریب 6
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التي تعتبر أحد أهم مكونات الكفایة 7اهتمام بالقواعد السوسیو ثقافیة لاستعمال اللغة 

في       لحل التواصل ولأجل ذلك یمكن البحث عن طریقة تدریسیة حتى تعتمد

من       عملیة التعلیم في كل العوامل لأن إتقان اللغة العربیة وقواعدها یعاني

على شؤون وضع اللغة ل یشكل خطرا مستمرا لدى القائمینضعف ملحوظ لا یزا

  .العربیة في العالم العربي

  

إلى        نشیر أولها : إن تعلم اللغة یتوقف إلى حد ما على العوامل الآتیة 

طبیعة اللغة العربیة وبقدر ما في المادة اللغویة التي یتعلمها الطالب من قرب إلى 

وكلما كانت أكثر استجابة لمیوله وحاجاته تكون ,یةاستعداد الطالب وحاجته النفس

وبعبارة أخرى أن أهم ما یساعد المتعلم , سرعة تعلمها واستجابة المتعلم لها كبیرة

  .8هذه الأخیرة متماشیة معه نفسیا واجتماعیالاكتساب اللغة أن تكون

  

بین      الجو الملائم, كما قد نلحظ مدى أهمیة الاستعداد لتعلم اللغة العربیة

والجدیر بالملاحظة أن , المعلم وبین الطالب فیكون هنالك إقبال كبیر على تعلم اللغة

  .المعلم هو السبب الرئیسي في جعل الطالب أن یحب أو یكره المادة

  

                                                          
–طبعة موسعة دار الكشاف للنشر والطباعة والتوزیع –أصول تدریس اللغة العربیة -2دروس في أصول التدریس ج–أبو خلدون ساطع الجھري 7

  12ص1957لبنان –بیروت 
  35ص1985الریاض - الأسس النفسیة والاجتماعیة لبناء مناھج تعلیم اللغة العربیة  –رشدي  طیعمة 8
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       كما أن محیط التعلم إذا كان مناسب سواء من حیث المعلم أو المتعلم 

         ن المعلم إذا لم یكن متمكن من نادتهله الجو نفسیا مریحا حیث أفإنه یهیئ

فلابد أن تتوفر عدة ,فیها فإنه لا یستطیع أن یقدم شیئا إیجابیا لطلابهأو متخصص

شروط في المعلم أهمها اكتسابه مهارات وتقنیات تساعده على تقدیم المعلومات على  

  .أحسن وجه 

  

أي         یمكن بواسطته تحلیلاللغة بأنها النظام الذي : ف علماء النفسعرّ یُ 

ن تركیب هذه الصور مرة الذي به یمك, أو فكرة ذهنیة إلى أو خصائصهاصورة

9أو أذهان غیرنا بواسطة تألیف كلمات ووضعها في تركیب خاص, هانناذأخرى في أ

.  

  

كما أن تعلیمیة اللغة لیست مجرد تعلیم اللغة بل تعلیم تقنیات تعلم اللغة               

جل      كساباوفي , لهذه اللغة أهمیة في الممارسات الیومیة للفرد, بكل جمالیاتها

  .المعلومات الخاصة به

  

كتب مقررة , آلة التعلیم: أیضا تتطلب هذه العملیة جملة من الوسائل منها

حتى       دة دون أن ننسى الربط بین كل الوسائل وبین نفسیة وسلوك المتعلم متعد

  .هذه العملیة في الاتجاه السلیمیكون منحى
                                                          

  15بدون تاریخ ص–دار المعارف –القاھرة –4طبعة 1أصولھا النفسیة وطرق تدریسھا ج–اللغة العربیة : عبد العزیز عبد المجید  9



21

  

إن الوقوف على ممیزات اللغة یفرض طبیعة العملیة التعلیمیة فبما أن اللغة 

قوف فإننا نستعمل طرق تسهل إكساب هذه اللغة كـالو , العربیة هي الأكثر ثراء وغنا 

  .القراءة وغیر ذلك , على النحو العربي 

  

فمثلا یجد , یصعب من العملیة التعلیمیة, وضعف الإعداد العلمي والمهني

كذلك المعلم الذي , صعوبة لأجل تقدیم الأحسن, المعلم الذي یمیل إلى مهنة التعلیم

  .فیه الخبرة والتقنیة تكون نتائجه مرضیةتتوفر

  

كل من المعلم زائد المتعلم وأیضا المادة التعلیمیة إن التعلیمیة عملیة تتطلب

وإن      ولأجل جزائها أو عملیة تعلیمیة مجدیة یجب التكفل بهذه الأقطاب الثلاثة 

فهي ثلاثیة مفتوحة على نظام مواقع المجتمع وبما أن البیداغوجیا تهتم صح القول

  .وممارسة تنظیرا وتطبیقابالمتعلم خصوصا فالمتعلم یهتم بالمعارف، منهجا وسلوكا 

  

أن         ولهذا نجد, فالتعلیمیة تقتضي أسلوبا علمیا في معالجة النصوص

, ویحدد طبیعة العملیة التعلیمیة, هناك صعوبة كبرى في وضع منهج معین یحكم

كل الظروف المحیطة بالطفل لكن یتحقق ذلك سواء بالنمو اللغوي فیجب مراعاة

  .والاجتماعي
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نحقق الهدف المنشود وهو إكساب اللغة فاختیار الوسیلة المناسبة و یجب أن

والأسلوب ومراعاة الفروق الفردیة وإشباع الحاجات والمیول والهوایات  تتوقف عل 

فالمدرس والمؤسسات تنقل التراث الثقافي في شكل , حسب طبیعة طریقة التدریس 

إلى هذه الأخیرة    ةذخیرة معرفیة ویجب البحث عن السبل التي تكفل الإضاف

  .10واستعمالها

  

ونخلص في الأخیر إلى أن العملیة التعلیمیة تفرض طبیعة أكثر تناسقا وتلائم

أي حسن تعلیم اللغة وأیضا الربط بین , من أجل الوصول إلى الهدف المنشود 

والتي       وكلها تخضع لطبیعة العملیة التعلیمیة , الأفكار والارتكاز على القواعد 

  .بدورها تتطلب تقنیات وسائل تربویة وطرق وكفاءات تجسیدها على أرض الواقع 

  

إلى وإن التقاطع المنهجي الحاصل بین اللسانیات وعلم النفس التربوي یؤدي

في هذین         ظهور التعلیمیة بشكلها الإجرائي لتشكیل خطاب تعلیمي باستثمارها

  .من ممارسات نظریة وتطبیقیةالعلمین

  

                                                          
  286ونظریات التعلم صسیكولوجیا التعلم 10
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وقد أدى ظهور اللسانیات التطبیقیة إلى ازدهار مجال تعلیمیة اللغات زائد 

تطویرها مع الإصدار على ترقیة النظرة البیداغوجیة بالاعتماد على ترقیة الأدوات 

  .في حقل تعلیمیة اللغاتالإجرائیة

  :إن مجالات تعلیمیة اللغة یوجزها المختصون في اهتمامات هي

  .ضوع للتعلیم والتعلم التركیز على اللغة كمو .1

  .دور المتعلم في صیاغة كفاءاته.2

وإبراز المناهج التعلیمیة والتعلیمة التي ,دور المعلم في الدفع بعملیة تعلیم اللغة .3

.11یستند علیها نهجها للوصول إلى النتائج الإیجابیة والحلول الناجعة

معدة بصورة علمیة لكن المعلم لا یساعده في بلوغ غایاته المنشودة إلا مناهج 

  .بالتالي یكون الفعل التعلیمي ناجحا وفعالا .یستند علیها ویجعلها مرجعه الأساسي

  

     كما أن الغایة الأساسیة في تعلیمیة اللغات هو تمكین المتعلم التواصل

     وبالضبط في الوقت الراهن, مع الحاجیات والوضعیات التي تقابله في حیاته 

  .لعولمة أي في ما یعرف با

  

                                                          
  139دراسات في اللسانیات التطبیقیة حقل تعلیمیة اللغات ص–أحمد حساني 11
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لقد أصبح من الضروري عدم الاكتفاء بالتركیز على اللغة الهویة بل بات              

وبشتى الطرق المیسرة وعلیه , تعلیمها وتعلمها ,من الواجب التفتح على جمیع اللغات 

نجد أن الجل البحوث والدراسات منصبة على التفكیر لإیجاد كل الطرق والمناهج 

ئل والآلیات التي تمكن من الوصول إلى نتائج عملیة وتدفع بوتیرة كل الوساواستعمال

  .تعلیم اللغات واكتسابها واستثمارها في جل المجالات 

  

باتت تشكل الدافع الرئیسي لتعلیم اللغات 12كما أن الإستراتیجیات التواصلیة 

لذالك أصبحت الهاجس الأول في بحوث تعلیمیة اللغات وأصبحت أقطاب العملیة 

وتضمن بها الوصول إلى , إضافة إلى الظروف والمحیط التي تتفاعل فیها, التعلیمیة

  .فیها الإستراتیجیاتنتائج یجسد

  

من تعلم اللغات كانت إن البحث المستمر عن أنجع الطرق التي تمكن

  . الهاجس المبكر للإنسان

أن والأكید, ولقد اعتمد نخبة من الباحثین طرقا مختلفة لأجل تعلیم اللغات        

ها واكبت التحولات الفكریة وما یخدر الإشارة إلیه هو أن كل الطرق قد اعتنت لّ جُ 

علیم اللغة الأم أو ما دون أن تولي أهمیة كبرى بت, بكثرة بتعلیم اللغات الأجنبیة 

  .یعرف بلغة الهویة الوطنیة 

  
                                                          

  85- 84اللسانیات والدیداكتیك ص–علي أیت أوشان 12
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:ومن أهم هذه الطرق 

ومعروفة أیضا بالطریقة التقلیدیة حیث أنها ركزت على المكتوب وأهملت 

على           كما أنها لم تراعي أي أسس سیكولوجیة ولم تستند, الجانب الشفوي 

  .أي خلفیات واضحة 

لى المدرسین الذین یرغبون في تكوین رأي سلیم              ع" ك یقول أحد الباحثین للذ

... ةلها فوائد جمّ ...یتجاهلوا الحقیقة القائلة إن الطریقة التقلیدیةألاّ عن علم اللغة

عن      لنا عددا كبیرا من المفاهیم والمصطلحات التي نستخدمها في الحدیث تقدم

  13.ذات فائدة عملیة طوال حیاتهماللغة والتي وجدها الكثیرون من المتعلمین 

  

      فهناك.انقسمت الآراء في شأنها, أما الترجمة ودورها في تعلیم اللغات

و ,وهناك من قبلها ودافع عنها, الة وبالتالي وقف على مساوئهاأنها لیست فعّ من رأى

المؤیدون یرون بأن الترجمة ضروریة في فصل تدریس اللغات الأجنبیة "هؤلاء 

فقد ذهبوا      أما المعارضون .هدف الفهم خاصة في المستویات الأولىلتحقیق

إلى أن الترجمة تجعل المتعلم لا یتقدم بخطى حثیثة في اكتساب اللغة الهدف ونورثه 

في مراحل متقدمة       عادات وآفات لغویة غیر مرغوبة قد یصعب علاجها حتى 

  .14..."من التعلم 

                                                          
  .یونیو 126مجلة عالم المعرفة العدد –علي حجاج اللغات الأجنبیة تعلیمھا وتعلمھا ,نایف خرما 13
  

  46علیم وتعلم اللغة العربیة وثقافتھا  ص مصطفى بن عبد الله بوشوك ت14
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في میدان التعلیم النظر في الطرق التقلیدیة أتت بعد أن أعاد المختصون 

والوضعیات المختلفة للتواصل ,وركزوا على الأسس النفسیة للمتعلم , المعتمدة سابقا 

  .بالتالي كانت النتیجة تبني طرقا تعلیمیة جدیدة أهما الطریقة المباشرة.

  

  

  

  :ومن أهم خصائصها 

       فیها من البسیطة العادیةالتركیز على تعلیم المفردات المتداولة والتدرج -

. إلى مفردات أكثر تجریدا

.الاعتماد على النحو وقواعده لكن بطریقة عفویة -

.التركیز على الشفوي للغة -

والجدیر بالذكر انه بتطبیق هذه الطریقة بدأ الاهتمام الوسائل التعلیمیة بالرغم

  15.من أنها كانت بسیطة في بدایتها 

طریقة وضعت اللبنة الأولى التي سمحت بتطویر استعمال  فإن هذه ال:بالتالي

  .كل التقنیات والوسائل في التعلیم

  

                                                          
  69ص2009میمون مجاھد تعلیمیة اللغة بین الأحادیة والتعدد بحث مقدم لنیل شھادة الدكتوراه جامعة وھران 15
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قدمنا فقط  الطرق التي رأینا فیها اقتراب للطریقة التي استعملنا في تقدیم درس 

  .اللسانیات حیت أننا جمعنا بین الطریقة التقلیدیة والطریقة المباشرة

  

أن      التي تناولت طرائق تعلیم اللغات یجدح في جل البحوث وإن المتصفّ 

كان لكل منها خلفیاتها الفكریة وأسسها , طرقا كثیرة اعتمدت في میدان تعلیم اللغات

  .في آلیاتها وغایتها, التي جعلتها تتفرد عن غیرهاالمعرفیة

  

        وتظهر نتائجه في ألوان النشاط التي یقوم      , فالتعلیم عملیة أساسیة في الحیاة

بها الإنسان والتي استطاع أن یستفید من خبرات الأجیال التي سبقته عن طریق 

  .التعلم

  

لقاء م والرحلة في طلب العلو "في مقدمته أن ابن خلدونمة وقد ذكر العلاّ 

وما وأضاف بأن البشر یأخذون معارفهم وأخلاقهم " في التعلیمزید كمالاییخ االمش

والفضائل تارة علما وتعلیما وإلقاء وتارة محاكاة وتلقینا ذاهبالمبه من ینتحلون

  16.مباشرة

  

                                                          
موسوعة ویكیبدیا 16
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هذه      ومع اختلاف . من عدة مشاكل , یعاني التعلیم في كل أنحاء العالم     

بینهما وهو              المشاكل باختلاف الدول إلا أن هناك عاملا مشتركا یجمع

المشاكل دون ایجاد نظام تعلیم یتماشى والعصر أنه لا یمكن التغلب على جلّ 

  .ووسائله التعلیمیة ,وأسالیبه,ن یكون جدیدا في أهدافه  ومحتواهویحبذ أ.الحالي 

  

على أن الهدف الأساسي للتعلیم هو , م هتجاهاتااختلاف ىویتفق المربون وعل    

ل خبرتهم  أن ویدرك المدرسون من خلا, دما على درب التعلمإعداد الفرد للمضي قُ 

ولتحقیق الأهداف المعقودة على التعلیم بكفاءة وفاعلیة , عملیة التعلیم والتعلم معقدة 

  . 17یجب الإلمام بالحقائق النفسیة التربویة واكتساب المهارات لذلك

اكتساب هویقصد ب, وقد تختلف مفاهیم وتعار یف خاصة بمصطلح التعلم     

مهارات ومعارف دون إهمال بعض المؤثرات التي تدفع إلى ذلك دون إغفال الأمور 

  18.م لدى كل فرد التي تحدد نسبة التعلّ الوراثیة

وهكذا یعكس النشاط الإبداعي الرغبة البشریة في التجدید والتطور فالتعلم یمیز     

          أما المهمة , ومدرس اللغة العربیة یقوم بأجمل مهمة وأهم رسالة المبدع

      فهي تعلیم اللغة العربیة التي ترتكز علیها أسس وجودنا الروحيالتي یقوم بها

وهو ذو رسالة لأنه من خلال تعلیمه لغة الأمة الإسلامیة ولغة القرآن وكذا المادي

بالتالي فإن مدرس اللغة ,یحقق توجها سامیا یرمي إلى إعداد جیل معتز بمقدساته

                                                          
  10ص 1989جابر عبد الحمید جابر سیكزلوجیا التعلم ونظریات التعلیم دار الكتاب الحدیث الكویت 17
  10المرجع نفسھ 18ً
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فهو لا یعلم حروفا أو غیرها ,ربیة لیس مرسل فقط  وإنما مدرس ومنشئ جیل الع

  .وإنما یعلم تراث أمة 

  .19إلخ... مكتسبة , وإن اللغة تمتاز بخصائص عدة أهمها أنها نامیة 

  

ویكون ذلك بالتعلم والتعلیم , فاللغة وسیلة اتصال بین الأفراد وتعلیمها واجب 

لكن       یكسب الفرد خبرة معینة , یف لموقف معین فقد یكون التعلم نوع من التك

محاولة تعدیل : وظیفة أساسیة للإنسان على وجه الخصوص لعدة أسباب منها 

  .20سلوكه اكتساب خبرة معرفیة تزید من نموه وفهمه للعالم 

  

وقواعد یكتسب الطفل اللغة ویمكن تعلیمها بالتعلم ویستعملها ضمن إطار

القول أن التعلیم والتعلم یكون بالقراءة فهي بمثابة مفتاح ویمكن, وضوابط معینة

  .لهما

  

ونظریاته , وله طرقه ومناهجه ووسائله , فالتعلیم جانب من جوانب التربیة 

خاصة أن التعلیمیة هي فن , وهي التي تجعل تعلیمیة اللغة أكثر تناسق , العلمیة 

ل في المناهج وطرق التدریس وهذا الفن یعتمد مجموعة من الوسائل تتمث‘ التعلیم 

  .والوسائل التربویة لتوصیل المادة المتعلمة إلى المتعلمین 

                                                          
  25ص2000تدریس فنون اللغة العربیة  دار الفكر العربیة –على أحمد مذكور 19
  16-15ص1977تفسیریة  مكتبة أنجلوا مصریة –دراسة نفسیة –التعلم –رمزیة الغریب 20
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ولي اهتماما كبیرا بالتعلیم وبیان أصوله وأسالیبه مستندة كما أن الدول العربیة تُ 

  .إلى البحوث النفسیة والتجارب التربویة المتبعة في میادین التدریس والتعلیم

ات الحیویة یستند في نموه ونضجه إلى أصول معینة والتدریس خبرة من الخبر 

  .أو محاولة     كما أن التدریس لیس عملا ارتجالیا , وأسس معینة ومقومات واضحة

  

  :تعني الجزأرة في میدان التعلیم الاهتمام بالنواحي التالیة 

اختیار أهداف التعلیم ومتطلباته في ضوء واقع الجزائر وتطلعاتها بما یحقق 

  .ة الجزائریة النقیة في نفوس المواطنین الناشئین الشخصی

من           والبعد عن الاستعارة, ومناهجه , وخططه , جزأرة نظام التعلیم 

21.المجتمعات الأخرى إلا عند الضرورة القصوى 

           التعلیم الجامعي أصبح یشكل قضیة كارثیة في جمیع دول العالم        

أسهمت بشكل أو بآخر في حدوث ما یمكن أن تسمیة إشكالیةوهناك عوامل متعددة

  :22أو أزمة التعلیم الجامعي

              انعدام ارتباط محتوى وطرق التدریس الجامعي بحاجات المجتمعات وبخاصة-1

في عصرنا الحالي الذي یشهد تطورات متسارعة في مجال المعرفة بشكل عام 

  .ى وجه الخصوص ومجال التكنولوجیا المعلومات عل

                                                          
  2002ردن دراسات حدیثة الطبعة الأولى عالم الكتب الحدیث أربد الأ–الإدارة الجامعیة –أحمد الخطیب 21
  المرجع نفسھ22
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  .بطالة خرجي الجامعات أو البطالة المقنعة للخرجین-2

و إن الحاجة الماسة لتطویر برامج تعلیم اللغة العربیة لتتماشى مع العصر 

         الحدیث، وبعض مجالات التطویر تربوي یترك للتربویین وبعضها للغویین

إذ لابد أن یكون لدیهم , عیین وفي هذا المجال تبقى الحاجة لتهیئة الأساتذة الجام

إلمام بالمشكلات اللغویة مثل الازدواج اللغوي والتعریب، ولابد من تهیئتهم للتعامل 

مع هذه المشكلات في ضوء الدراسات العلمیة الجدیدة، ولابد من إعداد بعض علماء 

في منه العربیة ممن لدیهم إلمام بوسائل التقنیة الحدیثة مثل الحاسوب لیستفیدوا 

مع      مجال بحوثهم ولیفیدوا الباحثین في حقل المعلوماتیة؛ إذ التعامل لغویĎا

أو في                  في البحث الحاسوب صار ضرورة لمن ینشد مجاراة العصر

  .)23(الترجمة

  

عبارة عن جماعة من الناس یبذلون جهدا موحدا في ترقیة الوطن الجامعة 

بعض       كما یعرف, وبالبحث عن أحسن السبل للحیاة على البحوث بالاعتماد

الجامعة هي مجموعة من الناس وهبوا أنفسهم :" الباحثین الجامعة تعریفا آخر ویقول 

وبالتالي یمكن تصور جامعة من دون طلاب مادامت " لطلب العلم دراسة وبحثا 

  .المسألة مسألة علم وبحث 

  

  :تهدف الجامعة إلى
                                                          

.160- 157مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي، ص   23
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  .طلب العلم –أ 

  .البحث العلمي-ب

  

  :والجامعي في الأمور الآتیة24ولذلك یمكن حصر أهداف التعلیم العالي 

  .الثقافة-

  .تعلیم المهن الرفیعة-

  .البحث العلمي-

  

بین        إلا إذا جمع25ومعنى هذا أن التعلیم الجامعي لا یصل إلى غایته

الناحیتین النظریة والعلمیة وبالتالي فمهمة الجامعة وعلى ضوء ما سبق ذكره یمكن 

  :تلخیص مهمة الجامعة في المجتمع في الأمور التالیة 

  .عنى الجامعة بالتعلیم العالي ونشرى المعرفة تُ -1

  .وتعمل على رقي العلوم والآداب,تقوم بالبحوث العلمیة -2

  .الخبراء في شتى المیادینتزوید الوطن بنخبة من -3

  .تسهم في خدمة المجتمع-4

                                                          
جامعة الدول العربیة   سنة –عبد العزیز السید الجامعة والثقافة محاضرة منشورة في كتاب الحلقة الأولى من مشكلات التعلیم الجامعي في البلاد العربیة 

185- 176ص1961 24

یق رسالة الجامعة في عالم عربي یتجدد محاضرة في كتاب فلسفة تربویة متجددة لعالم عربي یتجدد دائرة التربیة في الجامعة الأمریكیة قسطنطین رز25
  1956سنة 151بیروث دار الكشاف ص
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  .تعمل على بعث الحضارة العربیة والإسلامیة-5

  

تصبح أفضل جامعة في التربیة والتعلیم والبحوث "تسعى الجامعة إلى أن     

: العلمیة والخدمات الاجتماعیة، لتكوین الخریجین المتصفین بالمواصفات الأربع، هي

  .، والعلم، والأخلاق الكریمة. متانة الخلق، وسعة العلم، وإتقان الأداءالقوة الروحیة، و 

  

تتمیز الجامعة من الناحیة التعلیمیة في دمج منهج : الناحیة التعلیمیة  -أ

التعلیم الجامعي ویهدف هذا المنهج المدمج إلى تخریج الطلاب المتمیزین 

في الطلبة المتقنینفمنهج التعلیم الجامعي یخرج . وسعة العلم، وإتقان الأداء

.تخصصاتهم

تتمیز الجامعة من الناحیة اللغة، حیث إنها تلزم جمیع : الناحیة اللغویة-ب

- اللغة العربیة والإنجلیزیة-أن یتقنوا على الأقل لغتین مع لغتهم هي طلابها

  .بمثابة الرصید الأساسي في تكوین الجامعة بثنائیة اللغة

  

  



34

وتعلیم الجامعي یكون , آخر المراحل وأرقاها درجةمرحلة التعلیم الجامعي هي   

ویمكن حصر وظائف التعلیم , عادة قاصرا عل الطلبة الذین یمتازون بالفطنة والذكاء

  :كما یلي26الجامعي

  نشر العلم-

  ترقیة العلم-

تعلیم المهن الرفیعة -

  

یهدف التعلیم الجامعي إلى نشر العلم بین نخبة من الطلبة قصد إعدادهم في 

والغرض الأول من التعلیم الجامعي هو إعداد القادة للأمة في مختلف , المیادینشتى

  :كما یرتكز إعداد الطالب لرفع رایة الوطن على ركیزتین همامجالات الحیاة

  التثقیف العام-

التثقیف المهني-

  

أن وتهذیب نفوسهم لأجل, ویقصد بالتثقیف العام العمل على تنویر عقول الطلاب

  .یرتكز علیهم المجتمع

  

بها      وقد حلل بعض أهل الاختصاص الثقافة العامة التي یجب أن یتزود 

  :طلبة التعلیم الجامعي إلى خمسة عناصر هي
                                                          

47ة بدون تاریخ صأ بو الفتوح رضوان وآخرین  أھداف التعلیم الجامعي في كتاب المدرس في المدرسة والمجتمع دار الثقافة القاھر 26
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  .أن یشعر الطالب بالمسؤولیة تجاه الرقي الاجتماعي للأمة 1

  أن یكون له من العلم والخبرة ما یمكنه من العمل على هذا الرقي2

  یكون له من قوة المبادرة ما یقیه شر الخمول واللامبالاةأن3

  والحكم الصائب, أن یكون قادرا على الفكر الثاقب 4

أي قادرا على تطبیق النظریات في مجال .( أن یكون قادرا على العمل بما یعلم 5

  27).الواقع 

  

وض إن التعلیم الجامعي لا یقتصر على نشر العلم بل یهدف إلى ترقیته والنه

في مختلف    به كما تسهم البحوث العلمیة التي ینجزها كل من الأستاذ والطالب

مكما أن الأستاذ الجامعي یِؤدي رسالة التدریس حیث یقد, میادین الحیاة العامة 

  .غیة الرقي والتقدم ورسالة الثانیة هي البحث العلمي بُ , الدروس للطلبة الجامعیین 

الذي یستطیع أن یجمع بین وظیفة البحث العلمي حیث أن أحس أستاذ جامعي ذلك

  .ووظیفة التدریس في وقت واحد

  

إن وظیفة التعلیم الجامعي هي تعلیم مهن رفیعة المستوى لطلبة وطالبات لكي 

الصیدلة وغیر , التعلیم, ل علیهم في المحافل الدولیة كالطبعوّ یرفعوا رایة الأمة ویُ 

  .ذلك

                                                          
74ص1982تركي رابح أصول التریة والتكوین دیوان المطبوعات الجامعیة الجزائر  27
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. من نظام أكبر منه، وهو التعلیم الجامعي والعاليیعد التدریس نظاماً فرعیĎا 

المدرس : ویتألف هذا النظام الفرعي من عناصر متفاعلة مع بعضها البعض، هي

تحقیق النمو 28الجامعي، والطالب، والمنهاج الدراسي، وإدارة الجامعة، ومناخ العمل

على القیام العلمي المستمر للمدرس الجامعي، وتنمیة شخصیة الطالب وجعله قادرًا

  .29بعملیات ذهنیة علیا

  

              ویعتبر المدرس الجامعي والطالب، من أهم عناصر العملیة التدریسیة، إذ طرأت

فلم یعد دور . على أدوارهما تغیرات، یسهم الأخذ بها في تحقیق حیویة هذه العملیة

أضحى الدراسیة؛ بلالمدرس الجامعي نقل المعارف ذات الصلة بموضوعات مقرراته 

الدور التوجیهي، والدور الاجتماعي، ودور مثیر للمنافسة : یقوم بأدوار أخرى، مثل

كما لم تعد أدوار الطالب تلقي المعارف، وحفظها واسترجاعها . الشریفة بین طلابه

إلیها، بل أصبح یقوم إلى جانب ما سبق بدور المقوِّم للأداء التدریسي عند الحاجة 

  .30عن المعارف لمناقش، والباحثواللمدرس،

  

       ویواجه التدریس الجامعي والعالي مجموعة من المشكلات التي تصدر   

                 عن عناصره المختلفة؛ وذلك بسبب غیاب الشروط الواجب توافرها
                                                          

).18م، ص 1995زیتون، 28

103ص1997أبو مغلي وآخرون 29
30 Chalmers, Fuller, 199 pp 49 - 50
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هذه المشكلات في تدني فعالیات التدریس في قاعات وتسهم, في هذه العناصر

  .31یخفق في تحقیق أهدافه المرغوب فیها المحاضرات، وبالتالي قد 

  

على         وقد رصد عدد من المهتمین مشكلات التدریس الجامعي والعالي 

المحلیة والعربیة والأجنبیة، سواء تناولوها مباشرة، أو ضمن صعدةمختلف الأ

حدید مشكلات أعضاء هیئة التدریس في مؤسسات التعلیم الجامعي اهتمامهم بت

  .والعالي التي ینتمون إلیها

  

باستقراء الأدب التربوي المتعلق بالتدریس الجامعي، یلاحظ أن مفهوم التدریس 

الجامعي قد طرأت علیه تغیرات؛ وذلك بفعل التغیر الذي حدث في دور المدرس 

  .الجامعي، ودور الطالب الجامعي

  

هاً  فلم یعد دور المدرس الجامعي مجرد ملقِّن للمعلومات، بل أضحى موجِّ

  .32ومستثیراً لأفكار طلابه، وجاعلهم یفكرون لا حافظین دون فهم أو تطبیق 

  

          وتؤید هذا الرأي دراسة أخرى، إذ أشارت إلى أن الأستاذ الجامعي یقع

                                                          
109م، ص 2000وموانجي، وشلیتي، , ماتیرو31
19م، ص 1995زیتون، 32
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كما لم تعد أدوار ,33علیه العبء الأكبر في تربیة النشء وتهیئتهم للحیاة الكریمة 

الطالب الجامعي مقتصرة على تلقي المعلومات، وحفظها، واسترجاعها عند الحاجة 

عن             إلیها، بل یكون الطالب عضواً مشاركاً في الموقف التعلیمي، یبحث 

م للممارسات التدریسیة لمدرسیهالمعلومات بالوسائل الممكنة، كما أنه مقوِّ
34.  

  

وفي ضوء ما سبق یمكن عرض بعض الآراء التي أسهم بها المهتمون بتحدید 

  :مفهوم التدریس الجامعي، وهي كما یلي

سدرّ المُ : إن عملیة التدریس یمكن تبسیطها بالنظر في العناصر الداخلة فیها-

وبعض هذه العناصر ینشأ مع . والأفقيوالطالب وموضوع المادة، والاتصال الرأسي 

إلى أن           ویشیر تعریف آخر. 35بعضها الآخر مجموعة من علاقات معقدة

الكیفیة التي یتم فیها تعلیم الطلاب الجامعیین وكیفیة ", التدریس الجامعي یعني

.36"استعمال المعارف الجدیدة التي تتفجر كل یوم وبسرعة متزایدة

ز یحفتبُعد علمي، یستهدف : اتصال مقصودة ذات بعدینعملیة , وهو أیضاً -

الطلبة على ممارسة عملیات ذهنیة علیا، وبُعد شخصي، یستهدف تحقیق رضاهم و 

.37دافعیتهم 

                                                          
).256ص م، 2002فلمبان، 33

  117م، ص 2002المخلافي، 34

  .98م، ص 1983قاضي، 35
  31م، ص 1988الخطیب، 36

  .10م، ص 1989لومان، 37
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بأنه عملیة نظامیة اتصالیة تقوم على نقل "كما یعرف التدریس الجامعي، - 

تستهدف إحداث , بطریقة مهنیة مقصودة, المعلومات والمعارف والخبرات التعلیمیة

في      بدون إهدار, التغیر في شخصیة المتعلم، وإیقاظ جوانب التفكیر والإبداع عنده

.38"الوقت والجهد

ه ، بأنه، نشاط موجّ تدریسویمكن في ضوء الآراء السابقة أن نحدد معنى لل

والمنهج الدراسي عضو هیئة التدریس، والطالب: ، هيمن عناصر متفاعلةیتألف

یتجاوز حده العلمي، والذي یتمثل في تزوید الطلاب . وإدارة المؤسسة، ومناخ العمل

بالمعارف اللازمة وإكسابهم المهارات والاتجاهات التي تمكِّنهم من التعلم الذاتي 

والمشاركة في تقویم السلوك التدریسي لمدرسیهم إلى حده الاجتماعي، والذي یتمثل في 

  .مع الطلاب ومعاملتهم بإحسان؛ لیحقق التدریس أهدافه المرجوة منهعلاقاتتوثیق ال

  

في ضوء مفهوم التدریس الجامعي السابق، یمكن إبراز أهمیة التدریس 

  :في عدد من الأمور، ومنهاالجامعي

  

غیر         یعد التدریس الجامعي میداناً خصباً لاستخدام تقنیات تعلیمیة حدیثة-

أسالیب الإیضاح التقلیدیة المألوفة، تسهم في تحقیق فاعلیة عناصر العملیة التدریسیة 

                                                          
  .83م، ص 2002العبادي، 38
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  .39في قاعات الدراسة

یفتح التدریس الجامعي أمام أعضاء هیئة التدریس آفاقاً لإنتاج أفكار قابلة للبحث - 

بها وهذا       والدراسة، أو مراجعة بعض أفكارهم وخلفیاتها العلمیة، وآرائهم التي سلموا

40.یتطلب منهم إتاحة فرص أمام طلابهم للمناقشة العلمیة

لیس التدریس عملیة اجتهادیة كما یظن البعض، بحیث یبذل عضو هیئة التدریس -

إلى          مجهودات تحت باب المحاولة والخطأ، بل التدریس عملیة تحتاج 

41.على أصول علمیة معرفیة ووجدانیة و مهاریةتخطیط یستند

         قابلیة التدریس الجامعي الأخذ بطرائق تدریسیة مستحدثة، یمكن أن تسهم -

من المشكلات التي تنجم بفعل استخدام طریقة المحاضرة من ناحیة والتغیر في الحد

الذي یحدث في البیئة التربویة مثل الطلب الاجتماعي على التعلیم والانفجار المستمر

.42وجیة من ناحیة أخرى المعرفي والمستحدثات التكنول

تنمیة شخصیة الطالب من جمیع : یحقق التدریس الجامعي أهدافاً متنوعة، منها-

جوانبها المختلفة، وإعداده للعمل المستقبلي من خلال تحصیل المعارف وحفظها 

43وتكوین اتجاهات جیدة عن طریق الحوار، وإنتاج المعارف والعمل على إثرائها

الحركة البحثیة النشطة مؤسسات التعلیم الجامعي والعالي یكسب التدریس الفاعل و -

سمعة علمیة متمیزة في الأوساط الأكادیمیة؛ لذا نادى عدد من المهتمین بتطویر 

في هذه      التدریس الجامعي والعالي بعدم السماح للتدریس الرديء أن یظهر 
                                                          

  87م، ص 1978البغدادي، 39
  .30م، ص 1986الناقة، 40

  .92م، ص 1988راشد، 41
  45ص م،1988أحمد، 42

  103م، ص 1997أبو مغلي، وآخرون، 43
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ن أهمیة التدریس وعلى الرغم م(44.المؤسسات؛ نظراً لتأثیره السلبي على مخرجاتها

في        إلا أن التدریس الجامعي یشهد تخلفاً كما جاء في العرض السابق

فقد أشارت الكتابات . صعدةمؤسسات التعلیم العالي والجامعي على مختلف الأ

السابقة ذات الصلة بالتدریس عن وجود مشكلات عدة یعاني منها، وبالتالي تقلل من 

میاً واجتماعیاً لعضو هیئة التدریس وللطالب الجامعي وهذا یشكل هدراً عل. فاعلیته

.وبالتالي للمؤسسة الأكادیمیة التي ینتمیان إلیها. على حد سواء

  

وربما         ف، إذ تتأخر المؤسسة ویشارك هذا الثالوث في صنع هذا التخلّ 

في توفیر تقنیات التعلیم الحدیثة التي توفر لعضو هیئة التدریس الوقت تتخلف

في        لجهد، وتحقق للطالب تعلماً أفضل، فیستمر الوضع القائم والذي یتمثلوا

  .استخدام طرائق تدریسیة ووسائل إیضاح تقلیدیة

  

ر بعض أعضاء هیئة التدریس في الاستعداد العلمي لموضوعات مقرره  ویقصِّ

مع        الدراسي ولا یتابع الجدید في مجاله العلمي، ویتهاون في التعامل الأمثل

  .طلابه بحجة عبء العمل

  

ویتكاسل بعض الطلاب في الإعداد لمحاضراته، ویكثر من تأخره أو غیابه 

                                                          
116م، ص 2002المخلافي، 44
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  .فضلاً عن تدني المستوى الفكري والعلمي السابق

  

اعتبرت الكتابات التي اهتمت بموضوع خصائص التدریس الجامعي الجید 

إلى إذ توصلت دراسة, الفعَّالالمدرس الجامعي المسؤول الأول عن تحقیق التدریس 

وجود المدرس : من النتائج عن التدریس الفعال من وجهة نظر الطلبة، مثلمجموعة

الممتع، المقدرة اللفظیة، والالتزام بساعات العمل المقررة، ویساعد الطلبة في حل 

  .مشكلاتهم المختلفة

  

: مثلالجیدوعرضت دراسة أخرى عدداً من نتائج دراسات أجنبیة عن التدریس

العنایة بطریقة عرض الموضوع على الطلبة، واستخدام أسلوب التدریس المناسب 

كأسلوب المناقشة، وأسلوب الدراسة المستقلة التي تجعل الطالب یعتمد على نفسه في 

  .45تحصیل العلم، وعنایة أعضاء هیئة التدریس بتحسین مهارات التدریس

  

معرفة الأسالیب المؤثرة على تعلم الطلبة وتقدیم : ومن مبادئ التدریس الجامعي الجید

فیما بینهم            التشجیع الكافي لهم على التعلم الذاتي، وتحفیزهم على التفاعل

الاتجاهات الإیجابیة : ومن خصائص التدریس الفعَّال46وعمل تغذیة راجعة لما تعلموه  

والمرونة في أسالیب التدریس، في الاختبارات وإعطاء الدرجات، نحو الطلبة، والعدالة

                                                          
  37م، ص 1991باطوم، 45

46 Chalmers, Fuller, 1996,p.49  
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  .47وملائمة نواتج التعلّم للأهداف المعلنة للمجتمع

  

وأشارت دراسة أخرى إلى مجموعة أخرى من خصائص التدریس الجامعي 

: النموذجي من وجهة نظر أعضاء هیئة التدریس في عدد من الجامعات الأسترالیة مثل

الرغبة الصادقة في تدریس المساق وجود مدرسین من ذوي الخبرات المتمیزة، وتوافر 

، وإثارة اهتمام الطلبة وجذب انتباههم، واحترام الطلبة وتقدیر وجهات نظرهم، "المقرر"

  48والاستفادة من خبرات الطلبة الیومیة، وتقبل تقویمهم للممارسات التدریسیة لمدرسیهم

  

  

وهي سجل مفاخرها , فهي السمة البارزة , اللغة أهم مقومات الشخصیة العربیة       

وصورة حاضرها بصراعته وقضیاه وأحداثه  وهي نافذة, وصوت أمجادها الماضیة 

ومرآة لناشط الحیاة في ,هي فكر الأمة ووجدانها , إلى مستقبلها بآماله وطموحاته 

أو ضعفا     قوة ‘تطورا أو تخلفا ,ربوعها  ولذلك فإن اللغة تعبر عن واقع الأمة 

  49.ظهورا أو ضمورا ,ا صعودا أو هبوطا انتشارا أو انحسار ,

  

                                                          
  383م، ص 1997أبو مغلي، وآخرون، 47

48Ballantyne, et al, 1999, pp.244 - 247

2010- 02-10شاكر عبد الرحیم التعلیم باللغة العربیة دلیل سیادة الأمة شبكة صوت العربیة  49
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تنا ز قاء هویتنا الإسلامیة ویزید من عإن التعلیم باللغة العربیة یحافظ على ب    

والتمسك بقیمنا وثوابتنا وخصوصا في زمن العولمة والهزیمة النفسیة أمام العالم 

  50.الغربي 

  

كما           م العمیقكما أن التعلیم باللغة العربیة یزید من سرعة الاستیعاب والفه

  .أن التعلیم باللغة العربیة لا یعني مقاطعة اللغات الأجنبیة

  

كما أن الطالب یتلقى علومه كلها في  المراحل الابتدائیة وفي المتوسطات                  

      ثم إذا بنا نطلب منه فجأة بأقسام اللغات الأجنبیة , ثم الثانویات باللغة العربیة 

فأیهما أسهل یا ترى أن نعطیه مقیاس , إلى لغة أجنبیة كل تعلیمه الجامعي أن یقلب

أم نفرض علیه , باللغة العربیة یساعده في استیعاب ما یتلقاه باللغة الأجنبیة 

  .في تلقي علومه الجدیدة التجاوب مع اللغة الأجنبیة

  

الإنجلیزیة متواضعا جدا في المراحل ما قبل الجامعة یكون رصید الطالب من اللغة 

, وبالتالي یجد صعوبة في استیعاب الدروس المقدم له داخل القسم باللغة الإنجلیزیة 

ولو أضفنا مقیاس باللغة العربیة یسایر المقاییس الأخرى باللغة الإنجلیزیة لزادت 

  .الفائدة المرجوة لأجل تزوید أكثر معلومات إلى الطالب 

                                                          
2010- 02- 09خالد آل عبد الرحمان عمید كلیة الطب بجامعة الإمام السعودیة شبكة صوت العربیة  50
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ذكر في وجه تعلیم اللغة العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیة و من أهم العراقیل التي ت

, هي الافتقار للكتاب المنهجي وكذالك الحاجز النفسي بین المدرس نفسه والطالب

وعدم القدرة على التوافق بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس الأخرى باللغة 

  .الإنجلیزیة

  

أن      ع المتوفرة والتي یمكنلا بد من إجراء مسح شامل لكل الكتب والمراج

ةتساهم كما یجب تزوید مكتبة , داخل قسم الإنجلیزیة 51في تعلیم اللغة العربی

  .أیضا التنسیق في مجال الترجمة , الجامعة بأكبر قدر منها

  

أن یكون أستاذ اللغة العربیة على استعداد تام لأجل التصدي وفرض مقیاسه 

والبحث على كل السبل لاستمالت , الإنجلیزیةباللغة العربیة على طالب اللغة 

  .بلاالط

     كما یجب أن تعقد ندوات علمیة وملتقیات وتلقى محاضرات من أساتذة 

  .لهم خبرة في التدریس باللغة العربیة داخل أقسام اللغات الأجنبیة

  

                                                          
المرجع السابق 51
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وإن الجاذبیة ,وارتقائها أو استیعابها

                                            ها وصونها والسحر الذي تمتلكه اللغة العربیة یدفع بالناطقین بها إلى حفظ

بذل علماؤها في بلورة قوانینها جهودا جبارة أتت 

ومازال أبناء الأمة الغیورین على مبادئها یبذلون جهودا أخرى 

لتیسیر هذه القوانین وإیصالها إلى أذهان الأجیال الصاعدة من أجل فهمها واستعمالها 

.52استعمالا متجددا في مظهره أصیلا في أسسه متینا في صیاغته 

      الإنجلیزیة

إن فكرة الأخذ من اللغة العربیة للغة الانجلیزیة موضوع لابد على كل باحث عربي 

                                            لم باللغات الأجنبیة التطرق إلیه لإبراز مدى غنى وسخاء اللغة العربیة

                                            في خدمة أقوامها وغیرها من الشعوب، فارتأینا أن نتوسع في هذه الفكرة للتطرق

إلى كلمات یحسبها السامع انجلیزیة ولكنها في الأصل عربیة 

 alchemyمن أمیر،                                               

... من عفریت ifrit  من القطن

                                            وغیرها من الألفاظ التي لقحت اللغة الانجلیزیة في قاموسها

                                                          
  271ص 1991تقریر لجنة منھجیة تدریس قواعد اللغة العربیة  مجلة ھمزة وصل  لوزارة التربیة مدیریة التكوینعدد 

  : تـمھیــد

وارتقائها أو استیعابها إن حیاة كل لغة مرهونة بحیاة أهلها

والسحر الذي تمتلكه اللغة العربیة یدفع بالناطقین بها إلى حفظ

       .من الدخیل الذي ینخرها

بذل علماؤها في بلورة قوانینها جهودا جبارة أتت ,واللغة العربیة أصیلة عریقة

ومازال أبناء الأمة الغیورین على مبادئها یبذلون جهودا أخرى ,بثمارها عبر العصور

لتیسیر هذه القوانین وإیصالها إلى أذهان الأجیال الصاعدة من أجل فهمها واستعمالها 

استعمالا متجددا في مظهره أصیلا في أسسه متینا في صیاغته 

:المبحث الأول

الإنجلیزیة جذور اللغة العربیة في اللغة

إن فكرة الأخذ من اللغة العربیة للغة الانجلیزیة موضوع لابد على كل باحث عربي 

لم باللغات الأجنبیة التطرق إلیه لإبراز مدى غنى وسخاء اللغة العربیة

في خدمة أقوامها وغیرها من الشعوب، فارتأینا أن نتوسع في هذه الفكرة للتطرق

إلى كلمات یحسبها السامع انجلیزیة ولكنها في الأصل عربیة 

admiral                                             

من القطن   cottonمن الكحول،  alcoholیاء، 

وغیرها من الألفاظ التي لقحت اللغة الانجلیزیة في قاموسها

تقریر لجنة منھجیة تدریس قواعد اللغة العربیة  مجلة ھمزة وصل  لوزارة التربیة مدیریة التكوینعدد 
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إن حیاة كل لغة مرهونة بحیاة أهلها

والسحر الذي تمتلكه اللغة العربیة یدفع بالناطقین بها إلى حفظ

من الدخیل الذي ینخرها

واللغة العربیة أصیلة عریقة

بثمارها عبر العصور

لتیسیر هذه القوانین وإیصالها إلى أذهان الأجیال الصاعدة من أجل فهمها واستعمالها 

استعمالا متجددا في مظهره أصیلا في أسسه متینا في صیاغته 

إن فكرة الأخذ من اللغة العربیة للغة الانجلیزیة موضوع لابد على كل باحث عربي 

لم باللغات الأجنبیة التطرق إلیه لإبراز مدى غنى وسخاء اللغة العربیةمُ 

في خدمة أقوامها وغیرها من الشعوب، فارتأینا أن نتوسع في هذه الفكرة للتطرق

إلى كلمات یحسبها السامع انجلیزیة ولكنها في الأصل عربیة 

 admiral:مثل

یاء، من الكیم

وغیرها من الألفاظ التي لقحت اللغة الانجلیزیة في قاموسها

تقریر لجنة منھجیة تدریس قواعد اللغة العربیة  مجلة ھمزة وصل  لوزارة التربیة مدیریة التكوینعدد 52
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ولا ینافس القاموس الذي لا یكاد إلا أن یكون مزیجا من لغات مستعمرة أو مجاورة

.من شوائب اللحن والركاكةالعربي الأصیل النقي 

                                            فقد أثنى بعض المفكرین الغربیین على اللغة العربیة وخلعوا علیها أوصافا 

ولا ریب أن الدرس , في حین بخل بعض أصحابها عن وصفها كما وصفها الآخرون

فقد أبدوا إعجابهم بظاهرة الفروق , الموضوعي للغة العربیة قادهم إلى الثناء علیها 

إنه لا بد من أن یزداد تعجب المرء " :كما في قول نولدكه ) الترادف(اللغویة الدقیقة 

                                            عندما یعرف أن علاقات المعیشة لدى العرب بسیطة ,من وفرة مفردات العربیة 

                                            هذه الدائرة یرمزون للفرق الدقیق هم داخلولكن, وبلدهم ذو شكل واحد, جدا 

كما نوه جورج سارنوت إلى أثر القرآن الكریم على اللغة 53.في المعنى بكلمة خاصة

ولغة القرآن على اعتبارها أنها لغة العرب كانت  بهذا التجدید كاملة:" العربیة بقوله 

                                            قرآن على رفع اللغة العربیة إلى مقام المثل الأعلى في التعبیر وهكذا یساعد ال

54" .عن المقاصد

  

                                                          
291ص 1984سمدون حمادي وآخرون اللغة العربیة والوعي القومي مركز دراسات الوحدة العربیة أبریل  53

585ص1981عبد الرحیم عبد الجلیل لغة القرآن الكریم مكتبة الرسالة الحدیثة عمان  54
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:اللغة الإنجلیزیة مزیج لغوي متنوع -1

  :التكوین اللساني للغة الانجلیزیة- 1- 1

هذا الاستنتاج یأتي          لیس لأننا عرب أجزم أن لغتنا العربیة أرقى اللغات ولكن 

                                            من قراءات متنوعة حول العربیة وفي مقارنة مع الانجلیزیة لا تعدو هذه الأخیرة

  . أن تكون مزیجا لغویا مختلطا من مختلف اللغات كما سنوضح

لتي تبنت واستعارت كلمات یزیـــــــــد الأمر تعقیدا إذا تعلق باللغة الإنجلیزیة ا

المدیر (من العربیة و   )alcoholالكحول (عدیدة من مختلف اللغات فأخذت 

(boss من الدنماركیة و)الهلال  (croissantمن الفرنسیة و) الزهرة

(lilac                                               من الیونانیة و) البیانوpiano

من robot)الإنسان الآلي (من الألمانیة و)pretzelبسكویت(من الإیطالیة و)

من ) yogurtالیاغورت (من الیونانیة و   tycoon)رجل أعمال ثري (و التشیكیة

.Bantu)(55من لغة إفریقیة تعرف بالبانتو)zebraالحمار الوحشي (و   التركیة

الانجلیزیة إلى تاریخ و یعود هذا الكم الهائل من اللغات الدخیلة على اللغة 

هذه اللغة التي سبقتها لغات أخرى في الوجود كان من بین أولها اللغات الكلتیكیة 

بعد المیلاد وانهارت ) 43(التي تأثرت بغزوات الرومان في السنة الثالثة والأربعین 

               المتكونة  في بدایة القرن الخامس لیأتي بعدها قدوم القبائل الجرمانیة

وبعض   Jutesالجیوتسو   Saxonوالساكسون   Anglesمن الأنجلز
                                                          

  .ملیون إفریقي180أكثر من بھایتكلم, تشكل فرع للغات نیجریة كنغویةالبانتولغات 55
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المتحدثین باللهجات الجرمانیة؛ مما جعل فترة اللغة الإنجلیزیة    Frisiansالفریزیین

و تلتها فترة الإنجلیزیة ) 1100-600(ساكسون -القدیمة تعرف بفترة الأنجلو

- 1066(التي تمیزت بدایتها بالإحتلال النورماني ) 1500-1100(الوسطى 

و سیطرة اللغة الفرنسیة علیها، ولكن تمیز آخرها باستعمال لهجة لندن لأول ) 1200

                                            و كان فیه تحضیر لتفصیح ) 1380(مع حوالي ثمانین وثلاث مائة وألف مرة

لمملكة البریطانیة، لتأتي مرحلة الإنجلیزیة الحدیثة هذه اللهجة كنموذج لكامل ا

                                            تمیزت فیها اللغة بضوابط و صفات جدیدة دخلت ) إلى الآن1500(

                                 المورفولوجیة إلى أن استقامتالسانتكسیة وعلیها في كل المستویات الصوتیة 

  .على النحو الذي تعرف به الآن

  

                                            فكل هذه المراحل التي أثرت و تأثرت بها اللغة الإنجلیزیة بلهجات الغزاة

  . من جهة أخرى Celts)الكلتس (و لهجات السكان الأصلیین من جهة

أوروبیة ویتكون الشق الغربي -تنحدر اللغات الجرمانیة من اللغات الهندو

منها أساسا من اللغة الانجلیزیة والسكوتس والنورس وهي اللغات التي مكث أصحابها 

.طویلا ببریطانیا

  

  :اللغة الإنجلیزیة- 2- 1
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لعل هذا العنصر هو الأكثر أهمیة من سابقیه لصلته الوثیقة باللغة الإنجلیزیة          

التي قضت على كل اللغات الكلتیكیة خاصة بعد غزو القبائل الجرمانیة للمملكة 

والجیوتس (Saxons)والساكسون(Angles)والمتكونة أساسا من الإنجلز 

(Jutes) من بنینسلاالذین نزحوا(Peninsula)  ومن بحر شمالي بجنوب

.على التوالي)   (Danemarkومن الدنمارك(Danish)الدنمارك 

  :و تشاطر هذه اللغة تاریخیا الجرمانیة مثل ما توضحه الكلمات التالیة

لهذا یعتقد . friend, freudوصدیق father vaterوأب mother, mutterأم 

                                            بأن أغلب اللغات ذات الأصل الأوروبي  Peter Trudgillعلماء اللغة مثل 

  . جد متشابهة ویعود هذا إلى العلاقة الوراثیة والإحتكاك الثقافي الطویل بینها

تنحدر اللغة الإنجلیزیة أساسا من الجرمانیة الغربیة إحدى فروع اللغات الهندو 

التي یجهل إلى الآن كیف دخل أقوامها 56ة الفریزیةأوروبیة، وهي أقرب إلى اللغ

بریطانیا ولكن بالرغم من اختلاف أصول هذه القبائل إلا أنهم عتبروا أنفسهم أقواما 

                                            والدلیلCharles Barberعن بعضهم البعض كما یعتقد غیر مختلفین

                                            التي تنحدر(Angles)على ذلك أنهم توحدوا تحت كلمة واحدة وهي الأنجلز

ویعود معناها إلى كل القبائل الجرمانیة التي استوطنت واستقرت (Engle)من كلمة 

:في البیان التاليوتظهر جذور اللغة الانجلیزیة واضحة. ببریطانیا

                                                          
لغة تستخدم في شمال ھولندا في فریزلاند، أي في الشمال الشرقي لألمانیا56

  German languages  اللغات الجرمانیة
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  جذور اللغة الإنجلیزیة

ة 57وبعد الغزو النورماني تأثرت اللغة الإنجلیزیة بالفرنسیة والأنجلونورمانی

واللاتینیة فكانت الأقرب إلیهن من اللغات الجرمانیة الأخرى كالألمانیة و الدانماركیة 

                                                          
  في انجلترالغة الطبقات العلیا57

West Germanالجرمانیة الغربیة

EnglishالإنجلیزیةFlemishالفلامیش  German  الألمانیة

Yiddishالییدیش  FrisianالفریزیانDutchالدانماركیة

Afrikansالأفریكانز
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الإنجلیزیة بمراحل تاریخیة ثلاث من قدیمة لوسطى وقد مرت اللغة. والسكاندینافیة

: إلى حدیثة، فتضمنت مرحلة الإنجلیزیة القدیمة لهجات رئیسیة أربع

(Mercian)المارشیان(Northumbrian)النورثامبریان

-و الوست                                             (Kentish)والكانتیش

الأخیرة هي اللهجة التي أصبحت اللغة الأدبیة وهذهWest-Saxon) (ساكسون

قبل أن تقضي علیها اللغة الفرنسیة واللاتینیة مما في القرن العاشر في كامل البلاد

  .جعلها تصبح شفویة أكثر منها مكتوبة

نفصلت اللغة الإنجلیزیة عن اللغة الفرنسیة أصبح الأدب الإنجلیزي وعندما ا

لهجة واحدة أو لغة أدبیة متفق علیها، وهذا ما تشهده یكتب بلهجات مختلفة دون 

بعض الكتابات الأدبیة المعروفة في تاریخ الأدب الإنجلیزي الذي سجل لنا أعمالا 

The Owl and the'البومة والعندلیب'منها  Nightingale    الذي كتب بلهجة

                                            معنون (kentish)  إقلیمیة إنجلیزیة من الجنوب، ومؤلف آخر بلهجة الكانتش

سطر 3200تزید عن Brut) (وقصیدة بعنوان The Ayenbite of Inwyl:ب

ولكن مع نهایة القرن الرابع عشر ) WestMidland(  بلهجة الوست میدلاند

سر وبدایة القرن الخامس عشر ومع جهود مكثفةى من أدباء إنجلترا وعلى رأسهم تشو 

وهي لغة العاصمة   في كامل المملكةبدأت لغة فصیحة إنجلیزیة تنتشر58وشاكسبیر

  :لندن للأسباب التالیة

                                                          
  .لیس الانجلیزي فحسب، وإنما الآداب العالمیة كذلكالأدبأشھر شاعر مسرحي في تاریخ 58
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East(  نطلقت أساسا هذه اللغة من لهجة تسمى المیدلاند الشرقیةا -1

Midland  ( التي یتمركز موقعها الجغرافي في لندن جنوب أوكسفورد

  .Oxford and Cambridgeوكامبریدج 

تمیزت بخصائص لم تتوفر في اللهجات الأخرى بحكم أنها لغة العاصمة -2

  .والمقر الجامعي 

لم تصبح هذه اللهجة فصیحة لأسباب لسانیة و إنما میزتها عوامل -3

  .واجتماعیة بحتةسیاسیة

وبحكم موقعها الجغرافي أصبحت هذه اللغة الإنجلیزیة الفصیحة وسیلة -4

بما أنها تقع في المركز فأصبحت تخص متكلمین اتصال لكامل أنحاء البلاد

.ذوي الملبس الأنیق و الأكل الوفیر و المنبت السلیمـمعینین ك

  

ولكن هذا لم یضعف علماء اللغة من التنبیه إلى وجود تكلمات إقلیمیة وشعبیة   

بأن العوام من الناس ) Glanville )1984:180كما جاء على لسان دوبسون في

فرغم وجود نطق .أما ماهو رسمي أو فصیح فهو ملك للمثقفینجةیتكلمون الله

                                            علیه في استعمال اللغة الإنجلیزیة الفصیحة بطریقة سلیمة معیاري متفق

س –ب -ب : وهو نفس النطق الذي نسمعه الآن في إذاعة ال-من أي شائبة 

B-B-C  والمعروف من علماء الأصوات بالنطق المستقبل(Received-

Pronunciation)وغالبا ما یرمز إلیه بالحرفینR.P. إلا أن عالم الأصوات
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Daniel Jones )4                                             ینبه إلى تلك التكلمات المحلیة غیر الرسمیة) 1956:

.ا في الأقالیم الأخرى من المملكةولكنها أكثر إستعمالا و فهم

  

                                            كعائق.R.Pویوافقه الرأي عالم الأصوات جیمسون الذي یعتبر ال

 59Peterو یعتقد . لبعض المواقف الإجتماعیة و قد توحي بالتفوق الإجتماعي

Trudgill أنه لیس ضروریا تكلم اللغة بنبرةRPرة التي تتكلم بها العائلة أي النب

بین هذا النبر واللغة الانجلیزیة الفصیحة لأن علماء اللغة فرقوا.المالكة ببریطانیا

  .التي یمكن نطقها بنبرات مختلفة أخرى

  

ففي الواقع لا یمكن أن تنحصر عدد التكلمات في لغة واحدة وتقییدها بحدود                          

                                            ناطقین تكون بالضرورة لهجات مختلفة من اللغة الإنجلیزیةلأنه كلما كان هناك

Quirk et alكما یعتقد -التي لا تعد ولا تحصى؛ إلا أنه من الطبیعي 

أن تكون لغة مركزیة واحدة تشبه "- Glanville) 1984(في) 1972:13/14(

    "نوعات اللغویة الأخرىعلى كامل التالنواة وتضغط

Gillالذي یظنه RPویقصد بالنواة نطق اللغة الإنجلیزیة على نبریسمى بال

                                            الأخرى الموجودة(accents)أنه النطق الأنسب للغة الإنجلیزیة مقارنة بالنبرات 

' الإیرلاندیة'بلهجة إقلیمیة مثل أو ' الكوكني'في بعض اللهجات الإجتماعیة مثل 

                                                          
  لوم والآدابللعالنرویجیةعضو الأكادیمیةوھوإنجلترانورویتش ،في 1943ولد في59
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أیضا في لغات أجنیة مثل الفرنسیة والإیطالیة :وموجودة ' , الهندیة'أو' الیركشایریة'أو

.وهي نبرات لا تزید عن حدودها المرسومة لهاالتي دخلت وتطورت ببریطانیا

  

إن أهم اللغات الجرمانیة التي غزت بریطانیا وكان لها أثر بلیغ في اللغة 

:هي كما یوضح البیان التالي الإنجلیزیة

  اللغة الإنجلیزیة

  

  

  

  

  الجرمانیة في بریطانیاااللغات 

: اللغة اللاتینیة- 3- 1

الروماني الذي دام بعد المیلاد مع الغزو 43دخلت هذه اللغة بریطانیا عام 

                                            من ثلاثة قرون ونصف وساد انتشار هذه اللغة في التربیة والمحكمة والإدارة أكثر

  ةـیزیـلـجـة الإنـاللغ

لغة السكوتس اللغات الجرمانیة

لغة النورس
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اللاتینیة في اللغة بل كانت اللغة الرسمیة في البلاد؛ ویوجد الكثیر من الألفاظ

  .كتابه اللغة والتاریخ الإنجلیزیة كما رسم ذلك الأستاذ جاكبسون في 

كلمات إنجلیزیة مستعارة من اللاتینیة:2جدول رقم 

  

وكانت الطبقات الراقیة في المدن الأكثر استعمالا للغة اللاتینیة في بریطانیا 

مما تولد عنه وضعیة ازدواجیة بین اللاتینیة و اللغة المحلیة التي كانت آنذاك لغة 

فأغلب البریطونس و الرومان المثقفین یستعملون اللاتینیة كلغة خاصة ؛'البریتیش'

بالقانون والمجلس والتجارة والثقافة في حین اقتصرت اللغة المحلیة على المحیط 

الكلمات باللإنجلیزیةالكلمات باللاتینیةThe category  :الصنف

 Agricultur  brassicaefructus,oleum,Cabbage, fruit,  oil, mill        الفلاحة

Arts and craftsAurum, durusGold, hard, leadالفن      

BuildingColumna,fenestra,pontemClonum, window              بنایات

 ,CalendarHora,dies mercuri,Hour,Wednesdayالتوقیت          

clothingManicaSleeveاللباس              

 Daily lifeCatena, frenumChain, brake         من الحیاة

KitchenCoquina, cultellus Kitchen, knifeالمطبخ              

seafaringAnchora, remus Anchor , oarمن البحر        

Military life   Alma,legionem,sagitta, Weapons,legion,arrow,sمن الجیش     

  Religionمن الدین          

  

Altare,episcopus,infernum,

malediction  

Peccatum, sanctus 

altar, bishop, hell, 

curse, sin,  

holy, spirit
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ورغم هذا یختلف بعض . و في المواقف غیر الرسمیةالعائلي بین أفراد الأسرة أ

هو لساني دیاكلوسي لأنه یوجد لغة الباحثین مع هذا الرأي باعتقادهم أن هذا الوضع

.خاصة بالاستعمال الیومي من جهة وأخرى للمواقف الرسمیة

  

ولكن سرعان ما انتهى هذا الوضع مع نهایة الغزو الروماني وأصبحت 

  .عیة مما سمح للغة البریتیش بتأسیس نفسها من جدیداللاتینیة لغة اصطنا

  

  :لغات أخرى- 4- 1

وجدت بعض اللغات الأخرى ذات التأثیر المباشر وغیر المباشر على اللغة 

                                            والأنجلو نورمان(Channel Islands)الإنجلیزیة كالفرنسیة في جزر الجسر

الإنجلیزیة بعد الغزو النورماني وكان لها أثر في مجالات شتى علىالتي دخلت

ویزخر . كالسیاسیة، والدین، والجیش، و الحیاة الإجتماعیة، والفن، والتعلیم والطب

  :معجم اللغة الإنجلیزیة بكلمات من أصل فرنسي كما یبین الجدول الآتي

  

عربیةنفس الكلمات مترجمة إلى الكلمات إنجلیزیة ذات أصل فرنسي

City,country, grain,grief,joy, 

noise, order

مدینة، بلاد، بذرة، حزن، 

ضجیج، نظامفرح،

Calm, clear, common, feeble,  ،هادئ، واضح، مشترك، ضعیف
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large, secret واسع، سري

Allow, betray, close, 

continue, marry, obey

یخدع ، یغلق، یواصل،   یسمح ،

یتزوج، یطیع 

  كلمات إنجلیزیة من أصل فرنسي: 3جدول رقم

  

(Romani)إلى جانب الفرنسیة عرفت بریطانیا لغة أخرى تدعى الروماني 

و یعتقد أنهم من أصل مصري تشردوا و طردوا   (Gypsies)التي أتى بها الغجر

في مختلف أرجاء العالم و في القرن الخامس عشروصلوا إلى بریطانیا ولكن عاملهم 

                                            السكوتش بقساوة شدیدة فتشردوا في أماكن عدیدة منها في البلقان أین حافظوا 

والإندثار أما في بریطانیا فأغلب الغجر البریطانیین هناك على لغتهم من الضیاع 

استبدلت معظم كلماتها  (Jargon)یستعملون لغتهم كلغة خاصة 

ومنها تأسست الإنجلیزیة                                             بالإنجلیزیة

وهي لاتتمتع بقواعد نحویة صارمة ولا بمعجم غني(EnglishRomani)الرومانیة 

                                            كما یصف-بمختلف المفردات مما جعل استعمالها

یقتصر على أغراض محددة   في كتابه الإنجلیزیة الرومانیة   (Kenrick)ذلك كنریك 

  :منها ما یلي

                    عندما یشك الغجري في أن أحد أطراف الحوار : للتعرف على الغیر-1

                                            هو من نفس أصله فإنه یتعمد استعمال بعض الكلمات من لغته لیتأكد 

  .من ظنه 
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یستعمل الغجري لغته في بعض الحِرف أو الوظائف                         : معجم خاص-2

واقف صارمة مثل أداء الیمین أو لأغراض تجاریة أو في الأغاني أوفي م

  .والشهادة

لغة خاصة وهي كذلك لأنها مستعملة كلغة سریة بین الغجر لوحدهم                          -3

  . عند حضور الغرباء

  

لم تكن القبائل الجرمانیة التي احتلت بریطانیا في نصف القرن الخامس أول 

                                            المیلاد، وقبلهم بكثیر الكلتسقبل 55بل سبقهم الرومان في سنة غزاتها

الذین یعتبرون سكان دائمون عایشوا الغزو الروماني والساكسوني وقد یكون سبقهم 

  .في الجزیرة مجرد فرضیةإلیها البیكتس الذي بقي وجودهم

  

                                            لتاریخقبل اعرفت بریطانیا وضعیة لسانیة تمتد من مرحلة ما  لهذا

إلى الكلتس فالجرمانیة بمختلف لغاتها فاللاتینیة فالفرنسیة والأنجلونورمانیة 

ولم یبق من اللغات الكلتیكیة إلا الولش الذي یصارع من أجل البقاء . فالروماني

ش والمانكس والأیرش والقایلییك المهدد في بعض أنحاء البلاد واندثر كلیا الكورنی

وهكذا یبقى المجال مفتوحا أمام لیبقى أثرها في أسماء بعض المدن كلندن ولیدز

                                            اللغة الجرمانیة الغربیة التي انحدرت منها اللغة الإنجلیزیة ولهجاتها التي تتربع 

بكل مستویاتها ة وأدبیة وإجتماعیةعلى عرش الوجود و التطور و البقاء كلغة رسمی
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                                            شكليو   standard)(اللهجیة من منطوق لعامي إلى نموذجي 

) (formalفي معظم بریطانیا.

  : كلمات عربیة في اللغة الإنجلیزیة -

على نقائها وصفائها ومن خصائص اللغة العربیة أنها من أكثر اللغات الثقافیة غیرة 

                                            إذ یكفیها, وذلك لارتباطها بالإسلام ومرجعیتها القرآنیة وقدرتها على الاشتقاق 

وقد تمكنت بفعل تأثیرها الثقافي , شاءت من الكلماتأن ترجع إلى جذورها لتأخذ ما

                60.لد فیها مفردات والحضاري أن تخترق لغات أخرى في العالم وتو 

zeroالمعروفة في اللاتینیة ب  zeroو أشهر كلمة یفتخر العرب بها هي الصفر

الى جانب سافاري ومخزن وعنبر وراحة وغیرها كما توضح zephirumالمعروفة ب 

  :الجداول الاتیة 

                                                          
اللغة العربیة من محنة الكولونیالیة إلى إشراقة الثورة التحریریة منشورات   - مقاومة ومصیر  , بوجمعة ھیشور وزیر الإتصال اللغة العربیة 60

  25ص 2007.المجلس الأعلى للغة العربیة 

كلمات انجلیزیة من أصل عربي في الأغدیة والتوابل

Alfalfa Apricot

Artichoke Cafe

Candy Caraway

Coffee Cafe

Carob Jasmine

Julep Lemon

Lime Marzipan

Orange Saffron
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وغیر متوافقة                        الكلمات غریبةهذه أن المقابلة بین ربما یبدو للعیان لأول وهلة 

القارئ بعد التمعن وإدراك بعض التحولات التي طرأت على الحروف لتوافق ولكن 

اللغة الانجلیزیة سرعان ما یدرك خدمة اللغة العربیة في تولید وانتعاش القاموس 

الإنجلیزي

  

  

Sherbet Spinach

Sugar Sumac

Syrup Tamarind

Tangerine

كلمات انجلیزیة من أصل عربي في الحیوانات

Albacore

Albatross

Gazelle

Gerbil

Giraffe  
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  :اللغة العربیة لغة أصل عریق خالص-2

االله هاكرّمحیث  , لها أسرار إن  اللغة العربیة التي نتخذها أداة طبیعیة للتفاهم   

                                            تعالى وفضّلها على سائر اللغات على وجه الأرض، كم أنها لغة أهل الجنة 

  .معجزا في بلاغته و بها نزل القرآن الكریم  

  

كما تحتل اللغة العربیة مكانة راقیة بین الشعوب وهي قوة یخاف منها الغرب 

  .لانتشارها  في رقعة جغرافیة كبیرة بالعالم 

فهي تربي في الفرد أصالة الأمة , وإن اللغة العربیة  تربي في أبنائها العزة والانتماء 

العربیة لغة أبیة وبما أن , ه الوطنیة  كما تربي فیه شخصیت,وجوهرها وتربة وطنه 

                                            تكفي سموا أنها قرآنیة وتكفي شرفا أنها أفصح اللغات وعجبا لغیرة المستشرقین

  .لها ویا حسرتا   على عدم  لامبالاة أبنائها بالخطر الذي یحدق بها 

  

                         ا في شتى المجالات سواء أكانت ثقافیة اللغة العربیة حاضن تجارب  أبنائهإن

                         الأمة، وخزّان تراثها و مفهوماتها وقیمها، وهي وسیلة مهمة أو حضاریة  فهي ذاكرة

كیانها المعاصر، من خلال استفادتها من تجارب الأمم في تطور الأمة، وتجدید

مع الحضارات، وتفاعلها معها دون تفریط بشخصیتها ار البناءالأخرى، وإقامتها الحو 

  .الممیزة
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عبر واللغة العربیة هي العنصر الأساسي للهویة القومیة، فهي التي تعكس

مسیرتها الطویلة تجارب  أبنائها في مختلف مظاهر حیاتها الفكریة والعملیة والأدبیة

التنكر للغة یؤدي إلى اجتثاث الشخصیةوالفنیة والسیاسیة والاقتصادیة، وعلیه فإن 

  61ویةالعربیة من مسارها التاریخي، فتغدو ضائعة بدون هُ 

  

                         وإن مكانة العربیة بین أبنائها تمثل في أنها من أقوى الروابط و الصلات بینهم

نذ القدم وقد دأبت الأمة م. ذلك أن اللغة من أهم مقوّمات الوحدة بین المجتمعات

                                            على تعلیم لغتها و نشرها للراغبین فیها على اختلاف أجناسهم على الحرص

و ألوانهم ، فالعربیة لم تعد لغة خاصة بالعرب وحدهم، بل أضحت لغة عالمیة 

                                            الإسلامیةیطلبها ملایین المسلمین في العالم الیوم لارتباطها بدینهم و ثقافتهم 

                                            كما أننا نشهد رغبة في تعلم اللغة من غیر المسلمین للتواصل مع أهل اللغة

  . من جانب و للتواصل مع التراث العربي و الإسلامي من جهة أخرى

  

  :لدینامقومات الأمة اللغة و- 1- 2

أخذوا منذ أسلموا على نشر الإسلام , لما جاء الإسلام ودخل العرب فیه أفواجا 

لذلك كان لابد من تعلم اللغة العربیة وإتقانها لتكون وسیلتهم في جمیع حیاتهم , 

  .یها فاللحن حدوثوأدى ذلك التطور إلى فساد اللغة و 

                                                          
61

  1980أيلول, العربي روتبحث في مجلة المستقبل . حامد فؤاد تأصيل الحضارة العربية الإسلامية،  



65

  

قوتها من مقومات كاللغة ویجمع العلماء على أن كل أمة ذات قیمة تستمد 

اللغة والدین هما المحددان الأساسیان لهویة أیة امة من الأمم وانتماءاتها : "والدین

  على مر التاریخ، ویزداد هذان المحددان قوة في ذلك إذا التحما في بوتقة واحدة

فما زال ....بحیث تكون اللغة القومیة لجماعة بشریة ما، هي نفسها لغتها الدینیة

                                            ولاء القومي واللغوي والانتماء الدیني یعلوان فوق الانتماء الوطني السیاسيال

  62"في حالة ما إذا كانا مختلفین

  

                                         ویقول أرنست رینان عن إعجابه بالإنتشار  الجغرافي للغة العربیة بقوله 

                                            انتشار اللغة العربیة , وصعب حل سره , من أغرب ما وقع في تاریخ البشر " 

                                            فبدأت فجأة في غایة الكمال سلسلة , فقد كانت اللغة غیر معروفة بادئ بدء 

ملة بحیث لم یدخل علیها إلى یومنا هذا أي تعدیل كا,غنیة أي غنى ,أي سلاسة 

من أغرب ,ظهرت لأول أمرها تامة مستحكمة , فلیس لها طفولة ولا شیخوخة , مهم 

                                            المدهشات أن تنبت تلك اللغة القومیة وتصل إلى درجة الكمال وسط الصحاري  

لغة التي فاقت أخواتها بكثرة مفردتها ودقة معانیها تلك ال, عند أمة من الرحل 

ومن یوم علمت ظهرت , وكانت هذه اللغة مجهولة عند الأمم , وحسن نظام مبانیها 

                                            حتى إنه لم یعرف , لنا في حلل الكمال إلى درجة أنها لم تتغیر أي تغیر یذكر 

                                            ولا نكاد نعلم من شأنها, حیاتها لا طفولة ولا شیخوخة كل أطوار لها في

                                                          
38

  5ص. المعھد العالمي للفكر الاسلامي.49عدد. مجلة المعرفة" نداء من أجل العربیة"أحمد الریسوني 
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وفي هذا الموضوع یقول الدكتور 63.التي لا تبارى إلا فتوحاتها وانتصاراتها

ولقد أظهرت اللغة العربیة قوتها في القرون " )أكبر المستشرقین الروس (شرباطوف 

                                            ولما اكتسبته, تطیع هذه اللغة الیوم بفضل ثراء أصلها التاریخي وتس, الماضیة 

من الظواهر الجدیدة مثل كثرة المصطلحات العلمیة والفنیة الجدیدة أن تسایر التطور 

  64.في جمیع مراحله ومجالاته 

  

تقوي الأمة وما على أبناء إنه من المهم أن یتحد الدین معا مع اللغة التي 

اللغة العربیة إلا أن یكونوا على وعي من ذلك لأن لغتهم هي قوام شخصیتهم وسندا 

                                            واهم ما یمیز هذه الأمة: "یقول الدكتور محمد خلیفة الدناع. متینا لكیان أمتهم

ولغة فلغة التراث، ولغة القرآن. عقیدة وسلوكا وبحثا وتدریسا: أنها تتعامل بلغة واحدة

الدرس، ولغة الحدیث واحدة؛ رغم اختلاف البقاع وتشتت الأقطار بعوامل سیاسیة

    استعماریة عبر حقب التاریخ، إلا أن رابطها اللغة العربیة التي حاول الاستعمار

.65"اأن یطمسها ویمحو معالمه

                         اتحتل اللغة العربیة مكانة راقیة بین الشعوب وهي قوة یخاف منها الغرب لانتشاره

.في رقعة جغرافیة كبیرة بالعالم 

  

                                                          
25الجندي أنور اللغة العربیة بین حماتھا وخصومھا مطبعة الرسالة بیروت ص 63

1971- 12- 18منشور بجریدة  الشعب في, من حوار أجري معھ أثناء زیارتھ للجزائر  64

65
  158ص. من قضایا اللغة العربیة المعاصرة". العربیة الفصحى رباط قومي. "محمد خلیفة الدناع  
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من بین جمیع الدول العربیة ، استوعبت الجزائر أثر أثقال الحقبة الاستعماریة 

                                            ا معظم الحیاة الفكریة لمدةنظرا لسطو  تعلیم الفرنسیة من الحكومة الذي غز 

عاما، ومن خلال سیاسة المتعسفة وجدت محاولات لقمع المواطن الجزائري 132

والهویة الثقافیة وإعادة صیاغة وتشكیل المجتمع الجزائري الحر وفقا لخطوط 

مع الأسف لا تزال تتردد أصداؤها في جمیع وقد كانت آثار هذه السیاسة. الفرنسیة

                                            ، وربما أكثر وضوحا في تركة نظام اللغة المزدوجة 1962أنحاء الجزائر بعد 

في جمیع الأطوار واستعمالها أي إلزامیة تعلم اللغة الفرنسیة على كل متعلم جزائري

  .في تدریس العلوم في الجامعة

وقد صممت و بشكل صریح السیاسة الاستعماریة الفرنسیة البلاد من خلال 

وأشار تقریر مكتوب عن الفرنسیین عشیة الغزو . فرض اللغة الفرنسیة والثقافة 

في المائة40أن معدل معرفة القراءة والكتابة في الجزائر كان 1830في الفرنسي

                                            ت المدارس القرآنیة هي  المسؤولیةوكان. حتى بالمقاییس الحدیثةوهو معدل رائع

في المقام الأول لمحو الأمیة في الجزائر، والقراءة یعني القدرة على تعلم القرآن 

وبعد عشرین عاما، واصلت سوى نصف المدارس للعمل نتیجة للسیاسة . الكریم

  .التعلیم الاستعماریة الفرنسیة من تفكیك نظام 

  

ولأجل الوقوف ولو بشق صغیر على الحركة الإصلاحیة التي اتبعتها الجزائر            

لابد من النظر في قضیة التعریب الذي انتهجته السیاسة , في مجال التربیة والتعلیم

.الجزائریة بعد الاستقلال
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         :المبحث الثاني  

الإنجلیزیةصف لوضع مقیاس اللغة العربیة بقسم و

تبدو اللغة العربیة بقسم  اللغة الإنجلیزیة بجامعة أبوبكر بقاید بتلمسان كالیتیم 

الذي فقد مَنْ یرعاه ، فتراه یتعثّر في مشیته لا یدري ما مصیره ، فكثیرٌ من طلبة 

                         في بذل شيءٍ من جهده لیُسهم في إقالة عثرتها القسم فقَدوا الرغبة

  .م لیسَ ذلك عن عجزٍ منهم بل عن إهمالٍ وضعف الشعور نحوها بالمحبّة و التعظی

إنّ انتشار بعض اللغات العالمیة وتقدّمها لم یأتِ بسبب قوّتها فقط ،بل بأسبابٍ   

وتذلیل الصعاب خارجةٍ عنها كقوّة أهلها واعتزازهم بها وسعیهم إلى نشرها ورفعتها،

                                            تحول دون ذلك أمّا عن لغتنا العربیة فإنّ تعلیمها یأتي من أهمّ القضایا التي 

التي تمسّ حیاتها ووجودها فاللغاتُ تتفاوت في انتشارها وثباتها بسبب اختلافِ 

  .وسائلِ تعلیمِها، وما تتعرّض له من إخفاقٍ ونجاحٍ في التعلیم 

والعربیة كغیرها من اللغات تأثرت بالنجاح والإخفاق في تعلیمها على مدى 

وحینما ننظرُ إلى واقعِ تعلیمِ العربیةِ بقسم اللغة الإنجلیزیة ندرك مدى ,التاریخ

.الإخفاق الذي یلاقیه 

حظ وعند النظر في تعلیم اللغة  العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة قدیماً وحدیثاً نلا

ین الحالتین ، فقد كان تعلیمُهاَ  مرتكزٍ على التلقین ، بل كان الهدف المنشود بالفرقَ 
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التقلید ىرَ نّ الكثیر من الأساتذة أصبحوا أسْ هو عرض المعلومات، و الملاحظ على أ

     فمنهم مَنْ سار على نفس منوال الأستاذ الذي سبقه في التدریس بنفس القسم

.ي تخصصه دون مراعاة حاجات الطلبة ومنهم من فضل تقدیم محاضرة ف

  

ونظرةٌ واحدةٌ إلى برنامج  اللغة العربیة المدرس تؤكّد لنا أنّ طرقَ تعلیمها   

تعدّدت بتعدّد جهود أساتذتنا، لكنّها كانت كلّها تسعى إلى هدفٍ واحدٍ ، ولم یقعْ 

ات إلى النجاح تعلیمها أسیراً للتقلید الأعمى الذي یكتفي بتردید القواعد دون الالتف

.والإخفاق فیه إلا حینما ضعفَ أهلُها 

  

أمّا في هذا العصر الذي تطوّرت فیه علوم اللغة بسبب التواصل بین الأمم   

وهو ما مكّن من التواصل مع ما كُتب باللغات -وكثرة إجادة الفرد لأكثر من لغةٍ 

ر والانفتاح على الأمم فلم یستفدْ معلمو العربیة من هذا التغیّ -الأخرى عن التعلیم 

                                            الأخرى بأخذ ما یصلح من وسائل ومناهج لتعلیمها ، بل انكفأ الكثیر

منهم على أنفسهم غیر عابئین بما یدور حولهم في هذا العصر غلبَ على تعلیم 

العربیة للعرب الجمودُ المصاحِبُ للتمسّك ببعض الكتب القدیمة دون غیرها ، فأصبح 

الهمُّ الأكبرُ للمعلِّم تردیدَ تلك القواعد دون الاهتمام بضرورة استیعاب المتلقّي وقدرته 

                                            جانب الآخر تطوّر تعلیم العربیة لغیر العرب لتحرّرهعلى تطبیقها ، وعلى ال

من التمسّك بكتاب معین ، مع استفادة القائمین علیه ممّا كتب عنه في الدراسات 
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          الحدیثة سواءً كانت عربیةً أم غیر عربیة ولرغبتي بأن یكون تعلیمُ العربیة همَّنا 

                                            جمیعاً نشترك فیه بالآراء والمناقشات لتكون رباطا بین المهتمین في هذا الموقع 

لتكون رِباطاً بین المهتمّین بالعربیة فإننا ندعو إلى إنشاءِ  رابطةٍ لأساتذةِ العربیة

وسیلةَ تواصلٍ بینهم ، وأملي كبیرٌ في أن تكون بدایةَ حوارٍ جادٍّ وتعلیمها ، ولتكونَ 

                                            عن معضلةٍ من معضلاتِ العربیةِ في عصرنا ، راجیاً الخروجَ بنتیجةٍ تنعكس 

          على تعلیمها ، ویمكنك تعبئة نموذج الاشتراك في الرابطة في هذا القسم 

  .لیمكن التواصل بینهم 
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  :الحجم الساعي المقرر لتدریس اللغة العربیة -1

  :الخلفیة التاریخیة- 1- 1

ترجع فكرة إنشاء  قسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة  أبوبكر بلقاید بتلمسان إلى القرار    

والتي تقضي بإنشاء قسم اللغات الأجنبیة  ویتكون من عدة 02من المادة 167رقم 

  .ینظر في  الملحق, 1988أقسام من بینها قسم اللغة الإنجلیزیة الذي تأسس سنة 

وهدفها ,وات لنیل شهادة اللیسانس في اللغة الإنجلیزیةتتم الدراسة لمدة أربع سن

.تحضیر الطلبة لممارسة التعلیم في المؤسسات والثانویات 

  

  :س رّ دبرنامج السنة الأولى المُ - 2

م البرنامج موضوع الدراسات في مهارات اللغة أو اللسانیات باللغة یضُ 

  .الإنجلیزیة إضافة إلى مقیاس واحد باللغة العربیة 

                                            أن ما یقدم لمحتوى برنامج السنة أولى یختلف من سنة لأخرىكما

                                            من حیث المضمون ویرجع ذلك إلى المجهودات المبذولة والمراجع المختارة

غوجیة وتطبیق الطریقة والمنهجیة  من طرف الأساتذة بتطویر واستعمال الوسائل البیدا

.المناسبة 

  



72

  :للسنة الأولى مرتكزا على المقاییس التالیة ر برنامج طِّ سُ 

  عدد الساعات  أنواع البرامج

  ساعة ونصف  قراءة وفهم

  أربع ساعات ونصف  تعبیر كتابي

  ساعة ونصف  اللسانیات

  ساعة ونصف  الأصوات

  ثلاثة ساعات  النحو

  ثلاثة ساعات  تعبیر شفوي

  ساعة ونصف  اللغة العربیة

).ینظر في الملحق البرنامج بالتفاصیل (جدول یوضح البرنامج المسطر للسنة الأولى لغة انجلیزیة

  

  : فئة وحاجیات المتعلمین-3

                                            جمل الدروس الواردة مُ ,م البرنامج موضوع الدراسة في اللغة الإنجلیزیة یضُ 

  .نه یقع التركیز على مهارات اللغة أفي الجدول السابق حیث یلاحظ 

بالتالي فإنه من الواجب  الحرص على معرفة حاجیات الطالب بقسم اللغة 

م الكبیر حاجات متعددة ینبغي أن یكون أنه بصفة عامة  للمتعلّ ثحی،الإنجلیزیة 

كا لما كان فردیا منها وما كان مشتركا حتى یراعیها حق درِ واعیا بها مُ المدرّس 

  :، وتتلخص في66رعایتها إذ أنها أصبحت أهدافا للتربیة

                                                          
المرجع السابق66
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  .ر المعرفي الحاجة إلى مواكبة التطوُّ -

  .مم في المحیط المباشر للمتعلِّ الحاجة إلى التحكُّ -

  .الحاجة إلى الحوار والتواصل-

  .قات المودة والمحبة والاحترامالحاجة إلى ربط علا-

  .الحاجة إلى اكتساب المعرفة وامتلاكها واكتشاف المجهول-

  . م الحاجة إلى الاستقلال في التعلُّ -

  .متعلّ الحاجة إلى زرع الثقة في شخصیة المُ -

.الحاجة إلى تطویر قدراته على كل المستویات خاصة منها الكتابیة والشفویة-

  

د له أن یدرك مهارات تساعدهالمدرس بحاجات الكبار هذه لا بُ على أن وعي 

  :إنجاز الفعل التعلیمي، ومن هذه المهاراتفي

  .مهارة التهیئة الذهنیة-

  .مهارة استخدام الوسائل التعلیمیة-

  .ممهارة إثارة الدافعیة للتعلّ -

  : وذلك عن طریق 67التحفیز في التعلیم-
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 التدریس ستراتیجیة االتنویع في.

ربط الموضوعات بواقع حیاة المتعلمین.

ربط أهداف الدرس بالحاجات الذهنیة والنفسیة والاجتماعیة للمتعلمین.

 دعوة كما سلف الذكر المتعلمین وكل حسب وضعیته إلى

.في التخطیط لعملهم التعلیمي                 المشاركة

  

من تطویرها لنتمكن,والقوانین التي تخضع لها م اللغة العربیة لمعرفة أسرار تعلّ 

                                            وإن السعي وراء تعلیم ناجح یقتضي بالضرورة تضافر,وفق ما تقتضیه طبیعتها

دون محاولة ةوعلیه هل المعلم مجرد آلة تنقل المعرف, م علم والمتعلِّ كل من جهد المُ 

وهل التلمیذ یغلب علیه طابع الآلیة مما یقلل من تأثیر ؟داعأو محاولة إبللتفكیر

؟68العملیة التربویة علیه

  

                                            وكثیرا ما توصف العلاقة بین المعلم والمتعلم بالمتشنجة على الرغم

عامة دِ عد المعلم هو عصب العملیة التعلیمیة ویُ . أن تكون عكس ذلكمن أنها یجب

المجتمعات، فهو من یبنى الأجیال أساسیة من دعامات النهضة والتطویر داخل

.الأمم ورسم مستقبلهاوینمي فكرهم وثقاتهم، مما یسهم بشكل كبیر في تقدم

  

                                                          
68

  1991البیان الختامي لملتقى التربیة والتعلیم مجلة ھمزة وصل سنة 
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أصبح الاهتمام بجودة التعلیم  یعني الاهتمام بالمعلم وذلك بتوفیر كل الوسائل 

                                            علیم، ووضعت بعض المعاییر و التي تسهمالتي تتیح له السیر الحسن لعملیة الت

إلى الجودةواجب على المعلم تنفیذها وصولاً تفعیل دور المعلم بصورة مثلى،في

  .لیاته ؤو والاعتماد، وهي تركز على إلمام المعلم بدوره ومس

  

م تعلّ للمُ بتنمیة الجانب المعرفيالجودة بأن یهتم المعلم كما تعنى معاییر

.تمل لتنمیة جانب المهارة ـكبتوصیل المعلومة بشكل جید مُ 

  

                         الفردیة للمتعلمینولم تهمل معاییر وممارسات الجودة بأن یهتم المعلم بالفروق

                         تطبیق الطلاب، و وأن یعمل على توفیر البرامج العلاجیة والأنشطة اللازمة لرعایة

حالته، مما یثري الفكر لدیهم ویساعدهم على تنفیذ هذه البرامج علیهم كل حسب

.جیدالعملیة التعلیمیة بشكل

  

بتقویم كان لابد أن ینصب اهتمام المعلم,ومن أجل بلوغ النجاح التام 

                                            لتحقیق هذا التقویم في الجانب المعرفي  واستخدام أسالیب متنوعةالمتعلمین

والتحسین من أداءه وان یستفید من نتائج هذا التقویم في تحسین أداء المتعلمین

.المتعلمینالتدریسي وبرامجه الثریة  التي یقوم بتطبیقها على
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                         لاهتمام واإن المعلم له مكانته التي تفرض على الجمیع احترامه وتقدیره

على تنمیة من هنا كان اهتمام جودة التعلیم بالمعلم وإبراز دوره ومكانته والحرص,به 

69.وتطویرهقدراته المهنیة والتكنولوجیة، لیكون لذلك مرددوه على النهوض بالمجتمع

                                            وهو وضع الشباب ,لذا فإنه یعتقد أن طلبتنا في وضع یرثى لهم 

فقد أصبح الطالب لا یفرق بین الفعل بل بكامل الوطن العربي لیس فقط بالجزائر

بین أصوات العربیة مثل الضاد  الظاء، أما الجملة ومختلف والاسم، كما لا یفرق

لقد بلغ الضعف اللغوي بطلابنا أي مبلغ، وصار أبناؤنا .ث ولا حرج وأسالیبها فحدّ 

  .70" كالأعاجم

  

فهناك من یرى ,یبدو أن فشل التعلیم یعد من محاور الساعة كمحور نقاش هام 

                                            من الظواهر المقلقة التي یكاد أن الفشل المدرسي قضیة مركبة ومتداخلة هي و 

خطورتها في مدرستناجل الفاعلین التربویین والأسر، یجمعون على تصاعد حدة

                                            المتعلمین بارزا إن ظاهرة الفشل المدرسي والتدني المستمر لمستوى.الجزائریة

                                            ومعالجة ومجتمعیا كبیرا لتشخیصنلاحظ استنفارا مدرسیارغم أنه في المقابل،لا 

عامةهذه الظاهرة الخطیرة، التي تهدد وظیفة المدرسة ومستقبل أطفالنا والمجتمع

  .الذي یراهن على التنمیة البشریة

                                                          
69

  الموسوعة الالكترونیة

70
elhannach@yahoo.comقراءة في الواقع التعلیمي العربيمحمد الحناش :   
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  :العربیةااللغة االمكثف في تعلیم االنموذجي االبرنامج اإنشاء - 1- 3

طط التعلیم ومناهجه والتجاوز ما نود الإشارة إلیه هنا بالضرورة هو تعدیل خُ     

  .عن كثیر من التفصیلات والتكرارات التي لا فائدة منها

بالتالي أصبح و , فهناك طرفا یعلم وطرفا یتعلم, وبما أنه یوجد دائما طرفین     

                                            . ة العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیةلزاما تغییر الطریقة القدیمة في تعلیم اللغ

یصبح الأستاذ في موقف لا یختلف مّ ثر ومن أي التجدید المستمر لمواكبة التطوّ 

وكل موقف تعلیمي یسایر روح .كثیرا عن موقف الطالب من حیث الحاجة إلى التعلم

الأستاذ والطالب وتصبح المسألة في هذا الوقت العصر إنما یحمل جدیدا لكل من 

  ؟كیف نعد أستاذا قادرا على تنظیم مثل هذه المواقف*

  :تتضمن ما یلي 71مهارة الفهمإن 

  .إعطاء المعنى القدرة على-1

  .القدرة على فهم العبارات والجمل  -2

  .الكلمات من سیاقها في المعنى القدرة على فهم-3

  .محتوى المعاني للعباراتالقدرة على فهم-4

  .القدرة على المحتوى الرئیسي للنص-5

                                                          
- 1988جامعة الملك سعود –الطبعة الأولى _ تعلیم اللغة حالات و تعلیقات _محمد علي الخولي 71
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  .القدرة على فهم الغرض من النص المكتوب -6

  

:المهام الجدیدة  للتعلیم والأستاذ- 2- 3

م تعلّ مومن هنا تبرز أمامنا بعض المهام التي یجب أن یقوم بها كل من ال    

  :والأستاذ

إطلاق عنان التفكیر التجدیدي الإبتكاري التعلیم مطالب بأن یكون عاملا على-1

  .للطالب 

وجوب إعادة النظر في الأنظمة التعلیمیة التي تضع حواجز بین الأستاذ -2

  .من حیث المادة التعلیمیة والطالب

ولأجل تدارك الجوانب السلبیة في تعلیم اللغة العربیة داخل قسم اللغة   

من إعادة التوازن بین حاجات الطلبة وحاجات منا على إیجاد نوع وعملاً ,الإنجلیزیة 

ولذلك یجب مراعاة ,القسم من حیث الاحتفاظ بكل ماله صلة بتراث اللغة العربیة 

  :مایلي 

جعل حاجیات الطالب موضع اهتمام في العملیة التعلیمیة بالدرجة الأولى -

.وبالتالي العمل على تفصیل المادة الدراسیة حسب الرغبة 

                         حتمیة لاهتمام بالطالب في التعلیم الجامعي كنتیجة طبیعیة ووقد جاء هذا ا-

72.التعلیمیة تمجالاالبعد الدراسات التي أقیمت في وذلك

                                                          
239ص1982تركي رابح  أصول التربیة والتعلیم دیوان المطبوعات الجامعیة الجزائر سنة  72
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  :المبحث الثالث 

  تحدیات تعلیم اللغة العربیة في ضوء الفرانكفونیة

  و الأنجلوساكسونیة

:شخصیة المتعلمآثار الاستعمار سابغة في - 1

                                            من أجل توضیح هذه المسألة یجب العودة إلى تاریخ تعلیم اللغة العربیة

لأنه كانت دراسات قد أقیمت ضمن حدود ضیقة للجزائر. في الجزائر الاستعماریة
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المستقلة كما یسمیها بعض الباحثین
73

القوة الاستعماریة وعموما كثیرا ما أثبتت . 

ةببساطة وصراحة على أنها تنتهج سیاسة معادیة للعربی
74

                                            وإن الإرادة الشعبیة . 

في التعویل على الطاقات الذاتیة هما اللذان یضمنان بناء المجتمع القوي الذي یصنع 

والمواطنین من طمس الهویة العربیة ویوفر أسباب الحمایة الفعالة للوطن ,الازدهار 

                                            ,وبما أن إرادة الشعب الجزائري لم تكن متحررة أثناء الاستعمار الفرنسي

    حزنا  من أن الجزائريوكم كان مُ فلم یكن الجزائري قادر على أن یعبر عن نفسه

ر عمّ جال تعلمه بلغته العربیة التي طمسها المُ لم یكن یستطیع أن یبدي رأیه في م

.الفرنسي 

  

فقد كان جورا كبیرا على اللغة العربیة في ظل الإمبراطوریة الاستعماریة 

.المفعولارين طویل إلا أن تأثیره لا یزال سالفرنسیة وهذا أمر وإن مر علیه زم

  

                         لشرح . ومنه عن الأمر لا یقل أهمیة عن القضایا المطروحة في الوقت الراهن

  .هذا نحن بحاجة إلى العودة إلى تدقیق طویل في وضع اللغة العربیة في الجزائر

                                                          
73 K. Taleb-Ibrahimi, Les Algériens et leur(s) langues(s) (Algiers, 1995); M. Benrabah, Langue et 

pouvoir en Algérie. Histoire d’un traumatisme linguistique (1999); G. Grandguillaume, ‘Les 

enjeux de la question des langues en Algérie’, in Les langues de la Méditerranée, eds. R. Bistolfi 

and H. Giordan (2002), pp. 141–65.  
74 G. Grandguillaume, ‘la politique coloniale n’avait fait quasiment aucune place à cette langue, 

ni dans l’enseignement, ni dans l’administration du pays’: ‘Les débats et les enjeux 

linguistiques’, in Où va l’Algérie? eds. A. Mahiou and J.-R. Henry (2001), pp. 273–87.  
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ام إلا أن أدوات الاستعمار من حكّ , ى الاستعمار المباشر قد ولّ رغم أن عهد

ر ونشرها بین الناس یعملون على تثبیت لغة المستعمِ زالواوعملاء فكریین ما

ها حدُ أمن واقع الحیاة بوسائل وأسالیب شتى، إقصائهاوإضعاف اللغة العربیة  و

على أن اللغة الفرنسیة تعد اللغة الثانیة غة الاستعمار، ناهیكفرض تدریس العلوم بلُ 

رللجزائ
75

سواء في التعامل الیومي  أو في  فرض تدریس لغة الاستعمار نفسها ومن 

.المراحل الأولى للتعلیم بالجزائر

  

ئه بالإضافة إلى نهب داوقیمه ومبإن من أهم أهداف الاستعمار نشر لغته    

  .خیرات البلاد واستعباد العباد

                        .العربیة بصفة بشعةاستهدف الاستعمار الفرنسي الاستیطاني في بلادنا اللغة     

وكتابة ومنع تداولها , وحاربها لسانا , كما استهدف باقي مكونات الشخصیة الوطنیة 

وفرض العجمة والاستهجان , وفي الدراسة والتدریس , بین الناس بشتى الطرق 

  .76اللغوي

  

                                                          
2002.رسالة التربیة  مسقط ، العدد الثاني ،نوفمبرةمجل" التخطیط بنظام الوحدة الدراسیة " والتعلیم وزارة التربیة75  
  

2007محنة الكولنیالیة إلى إشراقة الثورة التحریریة  منشورات المجلس الأعلى للغة العربیة اللغة العربیة من - محمد الشریف عباس وزیر المجاھدین  
19ص 76
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                         ,لأرض وحدهاومن المعروف أن الاستعمار الفرنسي للجزائر لم یستهدف ا    

                                            ط من أجل القضاءخطّ مما جعله یُ ,وإنما استهدف الشخصیة الجزائریة نفسها 

  .77على مقوماتها الدینیة واللغویة والتاریخیة 

  : واقع اللغة العربیة قبل الغزو الفرنسي-2

بظروف اي الجزائر والمدرسة الجزائریة مر على الجمیع  أن التعلیم فىلا یخف

وأنها أنشئت إنشاء قبل غزو الجزائر من قبل , مازالت تعاني منها حتى الآن ,صعبة 

  .ل إلى فهم أفضل لما كانت علیهفرنسا وذلك من أجل التوصّ 

  

ایة قطیعة وعلیه إن القول أن  الثورة الفرنسیة لم تحدث على الأقل في البد

                                            وعلى الرغم من إلغاء الامتیازات. مع الماضي في مجال الدراسات العربیةتامة

ك مؤسسة من مترجمین في خدمة السلك الدبلوماسي الفرنسي، وجزءا التي تلت تفكُّ 

                                            لم یختفمن نسل الأسر القنصلیة المنصوص علیها في الشرق الأوسط، الذي

                                            وذلك  في محاولة لإعادة إحلال السلام بعد أعمال العنف.بین عشیة وضحاها 

من مفجري الثورة ، وظلت الوضعیة اللسانیة بالجزائر مرتبطة بمدرسة اللغات الشرقیة 

  .تقلا عها شیئا فشیئا خلال القرن التاسع عشرإلى أن تم اس
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تكافؤ المواطنین وتجدید الحیاة :وبدأت الشعارات الفرنسیة تغزو المنطقة مثل

دة ولغة وطنیة موحّ ،الأخلاقیة من أجل استخدام على نطاق واسع من وطنیة مشتركة 

یمنح فرنسا قوة ووحیدة بالجزائر المحتلة تتمثل في اللغة الفرنسیة وبدأ الوضع الجدید

                                            في حین ظهر البعض . السطو على اللغة العربیة تماما مثل السطو على شعبها

من الذین كانوا یدعون لتنقیة اللغة الفرنسیة ، والترشید النحوي لها ، حسب النظام 

وشمل . حوي للغة الأساسي للمدرسة، فكان لكل صاحب كرسي الحق في كتاب ن

                                            ذلك لیس فقط تجهیز المدرسة بأدوات تعلیمیة ، ولكن اقتراح نماذج منطقیة

  .حتى تحقق المدرسة الجدیدة المهمة التعلیمیة والسیاسیة في آن واحد 

  

للجزائر ه كان بعض الاهتمام یعطى للغة العربیة قبل غزو فرنسا ومع ذلك كلّ 

وهكذا كانت البنیة الأساسیة ,من أجل فهم الجزائریین لهجة وفصاحة وشفویا وكتابیا 

  .شبه عدیمة والإطارات البشریة الناشئة لا عهد لها بالتربیة والتعلیم 

  

:الثورةاالواقع اللغوي بعد اندلاع - 3

ر المشاكل أثناء وكما لا یخفى على أحد أن المدرسة الجزائریة ذاقت أمَ 

وكنتیجة لضرورات الغزو العسكري والإدارة، في , اندلاع الثورة الجزائریة المجیدة 

وقت كانت قد أصبحت فكرة الوجود الفرنسي في الجزائر راسخة ثابتة ، وفي الوقت 

           م اللغة العربیة بتشجیعنفسه كانت السلطات الفرنسیة تدعو المتدربین العسكریین لتعلّ 
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غیر عادي من قبل السلطات الفرنسیة الذین حاولوا نشر المعرفة بالعربیة 
78

فأصبح. 

.العسكري والمدني، على منهج تعلم العلوم الإنسانیة باللغة العربیة
79

  

فرنسا للغة العربیة بشكل عدائي توضح كثیرا بعد أربع نظروتغیرت وجهة

،حیث كان 1958عندما جاء دیغول إلى السلطة في .من اندلاع الثورة سنوات

فیما یتعلق بتدریس اللغة العربیة في الجزائر حرجا للغایة وفقا للتقاریر التي الوضع

كانت ترد من قبل المفتشین  وكان هناك هجر للدورات العربیة ونقص في المعلمین 

80.ربیةلفرض الحد الأدنى من التعلیم الإلزامي بالع

  

وكانت سیاسة ترغیب وترهیب اللغة العربیة بالجزائر تتذبذب بین إقصاء وقبول 

                                            إدخال اللغة العربیة في التعلیم العام فتمّ .حسب متطلبات الحرب وانجازات الثوار

.1962و 1961على جدول الأعمال في الجزائر العاصمة بین عامي 

  

                                                          
78 The Moniteur Algérien, 8 October and 13 November 1835, cited in A. Cour, ‘Note sur les 

chaires de langue arabe d’Alger, de Constantine et d’Oran (1832–1879)’, Revue Africaine, 68 

(1924), 20–44, reported the introduction of a prize worth 150 francs for the best student of 

Arabic at Algiers.
79 AN F17 7677, Extrait du registre des délibérations du conseil royal de l’instruction publique, 

16 August 1839. 1838, 25. 119.
80 P. Counillon, ‘L’enseignement de l’arabe en Algérie’, Bulletin de l’Académie d’Alger, 2 (1958), 

62. There were 136 posts for teachers of Arabic in secondary education.
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بمدرسة ناظر1956تعیین محمد الصادق الحاج، الذي كان منذ وتمّ 

Musulman d’AlgerFranco والمفتش العام للغة العربیة ،                                            

ب لكن تصلّ . یرمز رغبة الحكومة في تحقیق الانفتاحوهذا كان   1961في عام 

                                            السنوات الأخیرة من الحرب جعلت حالة من التصلبالمواقف التي اتسمت بها 

  . ضد الرجل من الجانبین

من المشاركة   وزاد حدا لعدائیة مع معلمي هذه المدرسة بعد الاستقلال، وتمّ 

حدث بفعالیة في صیاغة للسیاسة التعلیمیة للدولة الجزائریة وكان هذا على عكس ما ی

81.في تونس والمغرب بسبب اتهامهم بالتواطؤ مع السلطات الفرنسیة

  

                         هذا كان حال اللغة العربیة المطهرة المقدسة لغة القرآن والحدیث الشریف تقرر

                                            والمؤسف.جل الطمس والدفن المتعفن لها أعلى طاولات عریضة ومغریة من 

نه الجزائر عرفت وشاركت في إقصاء اللغة العربیة خاصة من قبل من خلفهم أ

  .الاستعمار لحمایة مصالحهم بهدف العودة التي یتخیلونها ویحلمون بها

  

  :الواقع التعلیمي بالجزائر بعد الاستقلال-4

                                            م أساسي ومقوّ ,لغة الوطنیة والرسمیة اللغة العربیة في بلادنا هي الإنّ 

لذا یتعین على أفراد الأمة أن یتمسكوا باللغة العربیة ,من مقومات شخصیتنا الجزائریة 

                                                          
81 Annuaire de l’Afrique du Nord (1963), p. 536.  
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تمسكهم بالحیاة ویعملوا على تطویرها وتعمیمها باستمرار حتى تتبوأ مكانتها الحقیقیة 

.والحضارة فهي لغة القرآن ,

  

                                            هاومنذ استرجاع الحریة والاستقلال إلى الیوم نالت اللغة العربیة تدریجیا حظّ 

                                            ونالت نصیبها في البرامج التعلیمیة واحتلت مواقعها ,في برامج التعلیم ومواقیته

  82.راحل التعلیم والتكوین ومستویاتها في كل م

  

من بین جمیع الدول العربیة ، استوعبت الجزائر أثر أثقال الحقبة الاستعماریة 

132نظرا لسطو  تعلیم الفرنسیة من الحكومة الذي غزا معظم الحیاة الفكریة لمدة 

یة عاما، ومن خلال سیاسة المتعسفة وجدت محاولات لقمع المواطن الجزائري والهو 

                                            .الثقافیة وإعادة صیاغة وتشكیل المجتمع الجزائري الحر وفقا لخطوط الفرنسیة

مع الأسف لا تزال تتردد أصداؤها في جمیع أنحاء وقد كانت آثار هذه السیاسة

إلزامیة ، وربما أكثر وضوحا في تركة نظام اللغة المزدوجة أي 1962الجزائر بعد 

في جمیع الأطوار واستعمالها في تدریس تعلم اللغة الفرنسیة على كل متعلم جزائري

  .العلوم في الجامعة 

  

وقد صممت و بشكل صریح السیاسة الاستعماریة الفرنسیة البلاد من خلال 

وأشار تقریر مكتوب عن الفرنسیین عشیة الغزو . فرض اللغة الفرنسیة والثقافة 

                                                          
  252ھمزة وصل  مجلة التربیة والتكوین ص82
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في المائة40أن معدل معرفة القراءة والكتابة في الجزائر كان 1830الفرنسي في 

وكانت المدارس القرآنیة هي  المسؤولیة . وهو معدل رائع  حتى بالمقاییس الحدیثة

في المقام الأول لمحو الأمیة في الجزائر، والقراءة یعني القدرة على تعلم القرآن 

وبعد عشرین عاما، واصلت سوى نصف المدارس للعمل نتیجة للسیاسة . الكریم

.لتعلیم الاستعماریة الفرنسیة من تفكیك نظام ا

  

ولأجل الوقوف ولو بشق صغیر على الحركة الإصلاحیة التي اتبعتها الجزائر            

لابد من النظر في قضیة التعریب الذي انتهجته السیاسة ,في مجال التربیة والتعلیم 

.الجزائریة بعد الاستقلال 

فرنسا أقامت جهازا تربویا في الجزائر لأجل القضاء على اللغة 

  .العربیة

أن فرنسا قد ركزت سیاستها في الجزائر منذ بدایة الاحتلالنالیس غریبا علی    

  :على طعن الشخصیة القومیة للشعب الجزائري في

  .لغتها القومیة وهي اللغة العربیة : أولا

  تراثها الثقافي والحضاري : ثانیا 
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                         التي یمكن أن تنهضق عملیة البعث القومي العام للشعب الجزائري یعوذلك حتى تُ 

  .في یوم من الأیام 

ومن هنا یتضح لنا لماذا أقامت كل جهازها التعلیمي في الجزائر عل أساس     

وكذالك القضاء على الثقافة العربیة الإسلامیة بقصد قتلها ,القضاء على اللغة العربیة 

ها وبالتالي تنشأ تلك الأجیال ینا مشوّ حتى تكون الأجیال الجزائریة الناشئة تكو , معا 

.وثقافتهم , بلا صلة أي یجهلون لغتهم العربیة 

  

منذ بدایات الاحتلال حربا على اللغة العربیة , ت القیادة الفرنسیة شنّ ـف        

              تمثلت في إغلاق معاهد التعلیم وتقلیص عدد الكتاتیب القرآنیة وكذلك عدد المساجد

83.التي كانت أمكنة للتعلیم 

  

                                    ولعل هذا ما یفسر لنا السیاسة الاستعماریة حیث یبادر المستعمرون     

  .إلى توجیه سهامهم المسمومة إلى اللغة والثقافة منذ البدایة

                                    مة عیشة انعزال تام لهذا عاشت الجزائر في طول فترة الاحتلال المظل    

                                    لأنها كل شيء كان بالنسبة إلیها أجنبي یهتم بقضایا بعیدة , عن البیئة الجزائریة 

.كل البعد عن اهتمامات وقضایا البیئة الجزائریة والثقافة العربیة 

                                                          
57ص2007محمد میلي وضع العربیة خلال العھد الاستعماري منشورات المجلس الأعلى للغة العربیة  83
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التعلیم في عهد الاحتلال  هو أن تكون فرنسا جیلا بدون ولقد كان الهدف من     

.أي جزائریین یكونون في خدمة أهداف الاستعمار,قومیة یتلائم والسیاسة الفرنسیة 

لغته العربیة التي وتمحوَ أصلهمهما حاولت فرنسا أن تنسي الشعب الجزائري   

.كانت في أیام العزة والكرامة سیدة المیدان 

  

                                    التي یعرف یقینا,ه بلغته العربیة ـثظل مستبسلا ثابتا مستمیتا في تشبُّ إلا أنه     

والعروة ،ته ومصدر قوته ونبع حضارته وإطار حصانتهمن أنها مفتاح باب عزّ 

  .84م المعمورة قى في ربط وحدته وذلك إذا أراد أن یعیش محترما سیدا بین أمَ ـالوث

  

  :التعلیمااح بالعمل على نشر الكف- 2

عبد الحمید بن بادیسیرة من أبناء الجزائر وعلى رأسهم ومن أجل البقاء قام خِ     

                                    وكذلك جمعیة العلماء المسلمین بعد تكوینها،1913رحمه االله ابتداء من عام 

  حتى لا تضیع الثقافة القومیة ،في المیدان السیاسي النضالإلى 1913في عام 

  85.واللغة العربیة وبالتالي تنهار الشخصیة القومیة للشعب الجزائري 

                                                          
شراقة الثورة اللغة العربیة من محنة الكولونیالیة إلى إ–محمد الصالح بوسلامة العربیة في نصوص الثورة الجزائریة وتطبیقاتھا أثناء الكفاح المسلح 84

  431ص2007التحریریة  منشورات المجلس الأعلى للغة العربیة 
295ص 1982الجزائر –تركي رابح أصول التربیة والتعلیم دیوان المطبوعات الجامعیة  85
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ففي كل خطوة من خطوات الكفاح الوطني في الجزائر كان التعلیم والعمل     

یبرز في المقدمة كسلاح ینشر الوعي القومي ,على نشره والمطالبة بتوفیره للجزائریین 

.ویدعم قوة الشعب بین الجزائریین 

  

بالتالي یمكننا القول وبكل فخر بأن مقاومة الاستعمار سیاسیا كانت تسیر جنبا     

تصبح اللغة العربیة لغة على نشر التعلیم والمطالبة بأن ،إلى جنب مع العمل 

ثم جاء الاستقلال فتغیرت .و المعاهد والجامعات على اختلافها رسمیة في المدارس

, أهداف التعلیم تغییرا جذریا  حیث أصبحت تتمثل في تكوین مواطنین أحرار 

  86ویعملون على استرجاع مقومات شعبهم القومیة وفي طلیعتها اللغة الوطنیة 

  

  :اللغة تؤثر في الشخصیة وتتأثر بحضارة الأمة -3

فهي بالمقابل تتأثر ،مظاهر ثقافتهاتؤثر اللغة في حضارة الأمة وفي جلّ     

ر یصیب أیة ناحیة من نواحي والملاحظ أن أي تطوّ , بحضارة الأمة الاجتماعیة 

الوعي یبعر تباعتبارها أداة التعبیر و ،صداه في اللغةدإنما یتردّ ،الحیاة الاجتماعیة

كل فرد ولذلك تعتبر اللغة مرآة صادقة تعكس لنا التاریخ الاجتماعي ل, 87عي االجم

      .من المجتمع 

                                                          
173المرجع نفسة ص  86

202المرجع نفسھ ص  87
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:الإنجلیزیة في ضوء العولمة مسیطرة على عقلیة المتعلم 

إن التعلیم في الجزائر بصفة عامة یعاني من مشاكل عدیدة و تعلیم اللغة     

                                    88وهذا یظهر جلیا من خلال ضعف المتمدرسین،على وجه الخصوصالعربیة

تحقیقها إلىولكي نكون في مستوى الطموحات التي نتوق،في كل الأطوار التعلیمیة

                                    ،من الدول العربیة جهودا جبارة لتطویر تدریس اللغة العربیة تبذل الجزائر وكغیرها

مي وبدایة ولقد كان  في إصلاح النظام التعلی, ز وجودها بتعریب المواد التي تعزّ 

وفي اللغة العربیة بوجه الخصوص لجعلها مسایرة لما استجد في الحقل .تطبیقه 

.التربوي

  

لمنهج على اةسیطر ،والواقع أننا نعیش الآن مرحلة تعرف فیها العلوم الإنسانیة    

                                    وإن التربیة لم تبتعد,على تصوراتنا ومناهج العمل في المیدان اللساني و العقلي

                                    إذ ارتفعت أصوات عدیدة تنادي بالبحث عن بؤرة المشاكل عن هذا التأثیر

التي تلاحق اللغة العربیة وبالتالي السعي لأجل القضاء علیها وكل هذه الأصوات 

لیة التربویة والابتعاد عن العفویة وإتباع العقل في التخطیط للعم،تنادي بالتریث

.والارتجال في التخطیط لمستقبل تدریس اللغة العربیة بالجزائر 

  

                                                          
  1999مطبعة الإسكندریة   یة للقرن الحادي والعشرینرؤى تربوتنظیمات معاصرة للمناھج: عبید ولیم و مجدي عزیز ابراھیم 88
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                                    د البعض من المشاكل وإن الاهتمام بالمراحل الأولى من التعلیم یبعِ     

تتعلق لتياوترجع بعض المشاكل,التي أصبحت لزاما على تعلم اللغة العربیة 

                                    كمستواه الدراسي وتكوینه الأكادیمي وأساسیات مهارات التدریس،بالأستاذ نفسه

أما أهم سبب في صعوبة .ومدى تذوقه للمادة وطریقة توصیلها ،عنده وشخصیته 

ة تعلیم اللغة هو المنهج الدراسي الذي یتذبذب حسب میول ومصالح منها سیاسی

والمؤسف في كل هذا أن تستبعد مصلحة ،اقتصادیة أحیانا أخرىأحیانا وسوسیو

.في جمیع الحالاتتعلمالمُ 

بمواصفات ،یتمثل الهدف المستقبلي للعولمة بتحویل العالم إلى قریة كونیة

ل وإذا تحوّ " لهذه القریة من لغة مشتركة للتواصل التقني و الثقافي  أمریكیة ولابد

فإن هذه اللغة ستكون الإنجلیزیة بطبیعة الحال وهي لغة ،العالم إلى لغة  مشتركة 

وإذا كان یتحرك بمعاییر مشتركة في مجال الأمان ،الاقتصاد والبحث والتكنولوجیا

                      م فتكون قیما یرتاح لها الأمریكیون أما القیّ فستكون هذه المعاییر أمریكیة،والنوعیة

فاللغة الإنجلیزیة تربط العالم في مجالات .هذه لیست مجرد تطلعات لا جدوى منها

في انتشار الإنجلیزیة هو سیطرتها على الشبكة واللافت89والمواصلات الاتصالات

بث من معطیات الإنترنیت تُ %88فحسب الإحصاءات الأخیرة نجد أن " العنكبوتیة 

یوزع على باقي %7بالفرنسیة و%2بالألمانیة و%9ابل باللغة الإنجلیزیة مق

.90اللغات

                                                          
  39ص1997الكویت دیسمبر 25یا عولمي العالم اتحدوا ترجمة عبد السلام رضوان محلة الثقافة العالمیة : دانییل ,دریزیر 89
الجزائر 2عمراني عبد المجید نحو منظور جدید لتدعیم وتطویر اللغة العربیة في ظل العولمة مجلة اللغة العربیة المجلس الأعلى للغة العربیة ع90
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الدول المشار إلیها لحمایة تهاتخذاد ما تقدم الإجراءات الوقائیة والدفاعیة التي یجسّ 

التي تسعى إلى بسط نفوذها في أوطان ،لغاتها القومیة ومواجهة اللغة الإنجلیزیة 

فماذا نحن فاعلون تجاه لغتنا التي أصبح حماها مباحا في غیر .اللغات الأخرى

عاین اللغة العربیة من لدى ینبغي أن نُ 91وفي غیر مجال ؟مكان من الوطن العربي

منظور الأنا من جهة بهدف الكشف عن المصالحة الذاتیة مع اللغة وما یعتریها من 

ومن منظر الآخر ،ة الأم عن جسد اللغعة بالجهل والتآمر و الانسلاخمواقف مشبّ 

و اللافت في هذین .من جهة أخرى بهدف بیان موقف الأخر من اللغة العربیة

فمعاینة اللغة العربیة من منظور الأنا , أن كلیهما ینطوي على مفارقة المنظورین 

التغریب والارتماء في أحضان اللغة الأجنبیة " ففریق یدعوا إلى 92تشكل ثالوثا 

والحاملة للواء التقدم , أصحابها في ذلك أنها اللغة المتطورة وحجة, الغربیة 

ولا یمكنه تسخیر الفكر العالمي لمصلحته , . 93والازدهار  والمحتویة للحضارة الراقیة

  94بالتفاعل الصحیح في مختبرات وطنیة سلیمة من الشوائب والتشویش , القومیة 

مجتمعات مفرغة من الأصالة والجذور ومما لا شك فیه أن العولمة تجد طریقها في 

ومن الملاحظ أن المتعلم ،لأن المخزون الثقافي لهذه المجموعات ضحل, التاریخیة 

وذلك بسبب تفاعل إمكانیاته الفطریة ,ومع مراحل تعلمه تطبع ملامح في شخصیته 

. من الصفات ویظهر المتعلم على مسرح الحیاة وفیه عدد, مع المحیط الخارجي 
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  :أزمة اللغة العربیة في هذا الغزو الفكري - جـ 

، إن حیاة كل لغة مرهونة بحیاة أهلها وارتقائها أو استیعابها لمعطیات العصر 

والتعبیر عنها تابع لما بدل من جهد الناطقین بها في حفظها وصونها من الدخیل 

                                    لیتمكنوا, وفي التفقه لمعرفة أسرارها والقوانین التي تخضع لها ،الذي ینخرها

.من تطویرها وفق ما تقتضیه طبیعتها 

  

اللغة العربیة أصیلة عریقة بذل علماؤها جهودا جبارة أتت بثمارها عبر 

وكیف أصبحت غریبة وذلیلة في أرضها وبین 95وما آلت اللغة إلیه .العصور

             ى للمستوى الذي یلیق بها والأمر إن مكانة العربیة في الجزائر لا ترق. أبناءها

.بها على جهل بالقیمة التي تضفیها أن یستهین أبناء هذه اللغةمن ذلك

  

                                    إن حمایة اللغة العربیة من الضیاع: "محمد الحناش/د ویقترح الأستاذ

مستخدمي العربیة من التحدث أن تنحصر في إصدار قرارات سیاسیة تمنعلا یجب

كما حصل في فرنسا وألمانیا، بل یحتاج إلى عمل من نوع آخر  ،بغیر اللغة القومیة

96"یتعلق أساسا بتطویر البرامج والتكوین النظري المستمر للمدرسین والإعلامیین

  

                                                          
  

  1988ذات السلاسل،الكویت" المدخل إلى المناھج الدراسیة:"ھوانة ولید96
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لأنها اللغة التي یتسع معجمها الرباني البدیع ،یجب بذل المزید لهذه اللغة

من بینها الانجلیزیة في كلمات شهیرة مثل .أخذت منه لغات مختلفة من العالموالذي

فكیف لا زلنا نلاقي عربا . القبة والجبر والمناخ والكندي، القهوة والقطن والصفر

ویتباهون تهكما عند خطا ،في حدیثهم الفرنسي والانجلیزي یخجلون من خطأ لغوي

                                    أنه لا تطور یكتب له الضوء لأیة أمة مهماهل أدرك هؤلاء. في اللغة العربیةلغوي

كثر علماءها وإن كان في العلوم الدقیقة والطب إذا أهملوا اللغة العربیة لأنها الرایة 

                             التي تفتخر بها الجزائر وان كانت لا تأخذ اللون الأخضر والأحمر والأبیض

.ولا ترتسم في قماش حریري 

  

یبذلون جهودا جبارة لأجل توصیل ،ما زال أبناء الأمة الغیورین على مبادئها

                                    واستعمالها استعمالا متجددا , الفهم الصحیح للغة, إلى أذهان الأجیال الصاعدة

.في صیاغتهفي مظهره متینا

  

یب یقصرون شغفهم باللغة الإنجلیزیة على السیاقات التقنیة إن دعاة التغر 

                                    ولكننا نسمع في كثیر من الأحیان ألفاظا ومصطلحات من أناس أذهانهم ،والعلمیة

إذ عمد الكثیر من الأفراد وبعض المتحذلقین " من العلم خواء ومن عموم الثقافة براء

السنوات الأخیرة إلى دس المفردات والتراكیب الأجنبیة في عربیتهم من المثقفین في

                                    إنهم یفعلون ذلك تحذلقا أو إعلانا , دون حاجة ملحة أو ضرورة علمیة أو فنیة 
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أو إظهار لإتساع الثقافة وتنوعها تنوع ما تكنفوه من عناصر , عن فوقیة مصطنعة 

                                    ولا یجیدون نطقها , ولا یدركون معانیها الدقیقة , كثرهم ما مصدرها لا یدري أ

ویلوون أعناقهم  فتخرج من أفواههم , إنهم یلوكونها بألسنتهم , بل یمسخونها مسخا 

97"مغلوظة غیر ذات نسب صحیح بهذا الأصل أو ذاك 

  

؟بالتالي لماذا یستحسنون تلعثمهم بلغة دخیلة ویكرهون إجادتهم للغتهم الأصیلة 

                                    المضادة للعولمة ) أتاك(مؤسس حركة , وقد كتب الفرنسي بیرنارد كاسین 

98"ولیست ضرورة , سیطرة اللغة الإنجلیزیة موضة "الفرنسیة أن ) لوموند(في جریدة 

ن التخلف السیكولوجي یعبر عن نفسه لغویا عبر تبني لغة الطرف القوي المتغلب وإ 

                                    یمكن قیاسه حاولة تهدف إلى اعتبار اللغة شيءإن كل م99ومحاولة تقلیده 

           إنما تبوء بالفشل ولیست اللغة رصفا.من الخارج من دون نظرة داخلیة بالفكر 

مفیدة دالة " قضایا "من الألفاظ و لا جمعا لمفردات دون وعي أو انتباه اللغة 

100فقد قلنا بالربط الفكري" بالحكم " ومتى قلنا " حكم "والقضیة 

  

                                    والعمل فیها مقترن بالتعبیر والقول، فللغة في حیاتها شأن كبیر وقیمة أعظم

إن اللغة العربیة هي الأداة التي نقلت الثقافة . من قیمتها في حیاة أي أمة من الأمم

وعن طریقها وبوساطتها اتصلت الأجیال العربیة جیلاً بعد جیل العربیة عبر القرون
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،قافاتوهي التي حملت الإسلام وما انبثق عنه من حضارات وث،في عصور طویلة

وبها توحد العرب قدیماً و بها یتوحدون الیوم ویؤلفون في هذا العالم رقعة من الأرض 

وتصوغ أفكارها وقوانینها وعواطفها في لغة واحدة على تنائي ،تتحدث بلسان واحد

واللغة العربیة هي أداة الاتصال ونقطة . الدیار واختلاف الأقطار وتعدد الدول

                                    في هذه الأرض أخذت عن العرب جزءاً كبیراً وب كثیرةالالتقاء بین العرب وشع

                                    - الأونیسكو والمؤسسات الدولیة   قبل أن تكون-من ثقافتهم واشتركت معهم 

ركناً أساسیاً في الكثیر من مفاهیمهم وأفكارهم ومثلهم، وجعلت الكتاب العربي المبین 

.من ثقافتها، وعنصراً جوهریاً في تربیتها الفكریة والخلقیة

  

                                    م إن الجانب اللغوي جانب أساسي من جوانب حیاتنا، واللغة مقوّ 

من أهم مقومات حیاتنا وكیاننا، وهي الحاملة لثقافتنا ورسالتنا والرابط الموحد بیننا 

  .بنیة تفكیرنا، والصلة بین أجیالنا، والصلة كذلك بیننا وبین كثیر من الأمم والمكون ل

إن اللغة من أفضل السبل لمعرفة شخصیة أمتنا وخصائصها، وهي الأداة           

       وهي البیئة الفكریة التي نعیش . التي سجلت منذ أبعد العهود أفكارنا وأحاسیسنا

إنها تمثل خصائص . الماضي بالحاضر بالمستقبلوحلقة الوصل التي تربط فیها

وقد كانت عبر التاریخ مسایرة لشخصیة الأمة العربیة، تقوى إذا قویتالأمة

.إذا ضعفتوتضعف
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لقد غدت العربیة لغة تحمل رسالة إنسانیة بمفاهیمها وأفكارها، واستطاعت أن تكون 

لعرب نواتها الأساسیة لغة حضارة إنسانیة واسعة اشتركت فیها أمم شتى كان ا

والموجهین لسفینتها، اعتبروها جمیعاً لغة حضارتهم وثقافتهم فاستطاعت أن تكون 

لغة العلم والسیاسة والتجارة والعمل والتشریع والفلسفة والمنطق والتصوف والأدب 

واللغة من الأمة أساس وحدتها، ومرآة حضارتها، ولغة قرآنها الذي تبوأ الذروة .والفن

  .مظهر إعجاز لغتها القومیةفكان 

إن القرآن بالنسبة إلى العرب جمیعاً كتاب لبست فیه لغتهم ثوب الإعجاز، وهو *

                                    كتاب یشد إلى لغتهم مئات الملایین من أجناس وأقوام یقدسون لغة العرب، ویفخرون

  .بأن یكون لهم منها نصیب

. ل لبعض العلماء الأجانب قبل العرب في أهمیة اللغة العربیة وأورد هنا بعض الأقوا

                                    اللغة العربیة بدأت فجأة على غایة الكمال": یقول الفرنسي إرنست رینان 

." وهذا أغرب ما وقع في تاریخ البشر، فلیس لها طفولة ولا شیخوخة

   ": ویقول ولیم ورك " العربیة أغنى لغات العالماللغة": ویقول الألماني فریتاغ 

ویقول الدكتور   ."إن للعربیة لیناً ومرونةً یمكنانها من التكیف وفقاً لمقتضیات العصر

تكاد تصور ألفاظها مشاهد العربیة لغة كاملة محببة عجیبة، ": عبد الوهاب عزام 

                                    الطبیعة، وتمثل كلماتها خطرات النفوس، وتكاد تتجلى معانیها 

". في أجراس الألفاظ، كأنما كلماتها خطوات الضمیر ونبضات القلوب ونبرات الحیاة
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النسبة إلى إنما القرآن جنسیة لغویة تجمع أطراف " : ویقول مصطفى صادق الرافعي 

ویقول "أو حكماً العربیة، فلا یزال أهله مستعربین به، متمیزین بهذه الجنسیة حقیقةً 

إن المثقفین العرب الذین لم یتقنوا لغتهم لیسوا ناقصي الثقافة ": الدكتور طه حسین 

  ."فحسب، بل في رجولتهم نقص كبیر ومهین أیضاً 

  



100



101



102

  :تمهیـــد

                             تعاني اللغة العربیة الیوم بقسم اللغة الإنجلیزیة من مشكلات           

ویتقــــــــاسم الجمیع مسؤولیـــــــات تلك المشكلات ویرجع , الإهمال والضعفعلى رأسها

الظروف قـــابلة للحل إلى عوامل ســــابقة قدیمة و أخرى حدیثة غیـــر أنها في كل ذلك

  .غیــر مستعصیـة  إذا وجدت العزیمة والحرص على التغییر 

          

                             بما أن اللغة العربیــــة توحد صفوفنـــا وعقولنــا وهي عماد شخصیتنا             

                              لا یمكن أن یتم لها الرقي إلا إذا استعملت بالفعل في جمیع المیادین 

ولهذا في قسم اللغة الإنجلیزیـــة تعیش اللغة العربیــــة وسط كـارثة أصابت مادة اللغة 

جلیزیة العربیة وتتمثل في انزوائها وابتعادها عن المقاییس الأخرى المقررة باللغة الإن

.لأن مقیاس اللغة العربیة لم یشترك مع المقررات الأخرى المدرجة لهؤلاء الطلبة 

  

وفي نظرنا أن هذه الهوة الموجودة بین اللغة العربیة واللغة الإنجلیزیة داخل          

مما ,قسم واحد راجع لسبات یغشى اللغة العربیة ولعدم تأقلمها مع المقاییس الأخرى 

للغة العربیة أنفسهم من أساتذة في اختصاص الإنجلیزیة إلى إقصاء یدفع بأبناء ا

العربیة من التكوین الثقافي والذهني والعقلاني والروحي للطالب المسجل في 

  .اختصاص الإنجلیزیة 
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تمثلت الفكرة الأساسیة لهذا الفصل في الكشف عن التوافق أو سوء التوافق        

انطلاقا من دراسة میدانیة وانجاز البحث كان , نجلیزیة بین اللغة العربیــة واللغة الإ

.كما قدم أیضا استبیان للطلبة , في إقامة مقابلة مع نخبة من الخبراء

  

ومن أجل دراسة موضوع التوافق بین اللغتین أجرینا مقارنة حسب الأبعاد        

  :التالیة 

  .العلاقة بین ما یدرس بالإنجلیزیة واللغة العربیة–1

  .غایات تعلم العربیة وتعلمها بقسم اللغة الإنجلیزیة -2

هدفت هذه الدراسة إلى التعریف بالإشكالیة التي تغلف السیر الحسن  لتدریس       

اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة أبو بكر بلقاید  بتلمسان  وتعیق في تنفیذ 

                             العربیةوفي جدوى فاعلیة تدریس اللغة , الحصة بشكل جید 

وإنما یعتبرونه مقیاس یضیف , التي في نظر الطلبة لا تحقق أي نتائج بالنسبة لهم 

لهم الحفظ فقط وبالتالي یعرقلهم عن التتبع الحسن للدروس باللغة الإنجلیزیة بالرغم 

                  حسب قولهم أن النقاط التي یتحصلون علیها تساعدهم

.في نتائجهم الدراسیة 

  

لأجل ذلك صممنا مقابلة مع نخبة من أساتذة  من قسم اللغة والأدب العربي    

سبقونا بالتدریس بقسم اللغة الإنجلیزیة ومع نخبة من أساتذة بقسم  اللغة الإنجلیزیة 
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) الطلبة( وأیضا وضعنا استبیان مؤلف من أسئلة ، تم توزیعها على عینة البحث

وأظهرت نتائج الدراسة وجود . طالب للسنة أولى لغة إنجلیزیة )255(تكونت من 

مشكلات تدریسیة مختلفة تتعلق بأهداف الدراسة، وفي ضوئها قدمنا مجموعة من 

.التوصیات التي قد تسهم في مواجهة هذه المشكلات ومن ثم العمل على تذلیلها

  

ة التي قمنا بها منذ اختیارنا لعینة البحث یتضمن هذا الفصل الإجراءات المیدانی     

  .مع وصف لأداتي البحث والتي قمنا بتوزیعها على الخبراء والطلبة 

  

  :توطئة عن الدراسة المیدانیة : المبحث الأول 

شرح خطوات تصمیم البحث وتطبیقها-1

  :مشكلة الدراسة   - أ

                             یواجه المدرسون في قسم اللغة الإنجلیزیـــة كغیرهم ممن أسند    

مشكلات أثناء القیام بوظائفهم، الأمر الذي یؤثر وبصورة , إلیهم  مثل هذه  المهمة النبیلة

ــابعة من , والبعض من هذه المشكلات.واضحة على ممارستهم التدریسیة  ـــكون نـ قد تــ

                             لمدرسین أنفسهم، وقد تكون نابعة من المتعلمین ، كما قد تكون نابعةا

ـــائمین على  إدارة القسم أو من محیط العمل ــ                              .من المنهاج الدراسي ، أو من  القــ

ــاكل بحكم الاحتكاك المباشر ــ ــ ــ ــ                              .مع مجموعة من المدرسینوقد لمسنا هذه المشــ

.لهذا تشكلت لنا  الركیزة في البحث لحل هذه المشكلة 
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وفي ضوء ما سلف ذكره نقدم  إشكالیة بحثنا الموسومة بتعلیمیة اللغة العربیة بقسم 

  :اللغة الإنجلیزیة وأخذنا كنموذج  السنة الأولى ویكون السؤال كما یلي

مشكلات تعلیم اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة تلمسان خصوصا و ما - 

  ما رأي المدرسین في ذلك؟

  :ویتفرع عن هذا السؤال الأسئلة التالیة

ما مشكلات تدریس اللغة العربیة في أقسام اللغات الأجنبیة و ماهي المشاكل -

  الخاصة بالمدرسین ؟

الإنجلیزیة والتي تتعلق بالطالب؟ما مشكلات التدریس في  قسم  اللغة  -

ما مشكلات التدریس في قسم اللغة الإنجلیزیة والتي تتعلق بالمنهاج الدراسي؟-

ما مشكلات التدریس في قسم  اللغة الإنجلیزیة والتي تتعلق بمحیط العمل؟-

  :أهداف الدراسة -ب

  :هدفت هذه الدراسة إلى ما یلي  

تعرف مشكلات التدریس في  قسم اللغة الإنجلیزیة  من وجهة نظر أستاذ اللغة –1

  العربیة 

الكشف عن الفروق ذات الدلالة الإحصائیة بین متوسطات استجابات أفراد –2

عینة الدراسة نحو . العینة حول محاور الدراسة و من خلال رأي الأساتذة والطلبة 
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  .الدراسة الحالیةالمشكلات التدریسیة التي حددتها 

  

:أهمیة الدراسة -ج

 تبرز الأهمیة في البحث عن أنجع السبل لأن  یسیر تعلیم اللغة العربیة

  .بكل بساطة أي بدون النفور منها

بتعلیم اللغة كما تبین أهم المشاكل التي تعوق العملیة التعلیمیة الخاصة

.العربیة

ي حالة الأخذتقدم الدراسة عدداً من التوصیات التي قد تسهم ف                             

بها في وضع  الخطوات الأولى لأجل أن یكون تعلیم  اللغة العربیة 

.ناجحا

  

  :حدود الدراسة-د

  :للدراسة أربعة حدود، هي

الحد الموضوعي؛ ویتمثل في رصد مشكلات التدریس، والكشف عن الفروق ذات -

  .الدارسةالدلالة الإحصائیة بفعل متغیرات 

2008_2007الحد الزمني؛ ویتمثل في تطبیق الدراسة بالفصل الدراسي لسنة -

. الحد المكاني؛ ویتمثل في قسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة أبوبكر بلقاید تلمسان-

.الحد البشري؛ یتمثل في طلبة السنة الأولى لغة إنجلیزیة-



107

  :مصطلحات الدراسة- هـ 

به في هذه الدراسة، كل شخص یزاول مهنة یقصد : المدرسین أو الأساتذة - 

.التدریس لمقیاس اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة

قسم اللغة –قسم اللغة والأدب العربي ( هي رأي الأساتذة : وجهة نظر الخبراء-

في عینة الدراسة نحو المشكلات التدریسیة التي حددتها الدراسة )الإنجلیزیة

.الحالیة

اللغة العربیة یقصد بها الوصول ببرامج تعلیم:اللغة العربیةتعلیممناهج تطور -

محتوى أفضل صورة ممكنة من خلال تطویر أهداف اعدد الأستاذ وتطویرإلى

إعداد أستاذ اللغة العربیة من خلال  الأبعادالمناهج، ومرورا بتطویر أبعاد

.التخصصیة سواء التربویة  والثقافیة و كذلك المهنیة

  :النظري للدراسة الإطار 

فإما والعاليفي سمعة مؤسسات التعلیم الجامعيیؤثر التدریس الجامعي       

لذا فإن هذه المؤسسات مطالبة بالمعرفة . یمنحها سمعة علمیة متمیزة، وإما دون ذلك

المستمرة للاتجـــاهات التربویة في التدریس الجامعي، والعمل على تفعیلها لتحقیق 

  .فعالیته، وبالتالي تحقیق أهدافه المرغوب فیها

.ته، وخصائصهویتناول العرض التالي مفهوم التدریس الجامعي، وأهمی  
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:منهاج الدراسة   -أ

استخدمنا في هذه الدراسة المنهاج الوصفي الذي یهتم بوصف الظاهرة        

                             محل الدراسة وتصویـــرها كمیا عن طریق جمع بیانـــــات ومعلومات مقننة

.عن الظاهرة وتصنیفها وإخضاعها للدراسة الدقیقة 

  )الدراسة : (البحثمجتمع -ب

  .قمنا بإجراء البحث في قسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة أبوبكر بلقاید تلمسان 

  :وسنقدم فیما یلي نبذة عن مجتمع البحث 

 قسم اللغة الإنجلیزیة:

قسم جامعة تلمسان–تنشأ لدى كلیة الآداب والعلوم الإنسانیة والعلوم الاجتماعیة 

  .1998101أوت 17في 23لمادة اللغات الأجنبیة طبقا لأحكام ا

  

  )الدراسة: ( عینة البحث - جـ 

تتكون العینة من مجموعة من الطلاب والطالبات الدارسین في السنة الأولى       

  .في قسم اللغة الإنجلیزیة 

                                                          
101 یھدف ھذا القرار إلى إنشاء , 1998أوت 17المؤرخ في253-98وم التنفیذي رقم من المرس23طبقا لأحكام المادة : المادة الأولى 167قرار رقم 

جامعة تلمسان  –الأقسام المكونة لكلیة الآداب والعلوم الإنسانیة والعلوم الإجتماعیة 
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ویجدر الإشارة هنا أننا اخترنا السنة الأولى كنموذج بعبارة أخرى استبعدنا      

وذلك لأننا استهدفنا العینة التي لیس لدیها أیة فكرة مسبقة , طلاب السنوات الأخرى 

  .عما سیقدم لهم في البرامج المسطرة للسنة الأولى 

  

  :متغیرات الدراسة -د 

(   لمعرفة الاختلافات في إجابات عینة البحث,حددت الدراسة الحالیة متغیرات لها 

الخاصة بمقیاس اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة تعلیمنحو مشكلات ال) الدراسة 

  :وهي 

 الرتبة العلمیة للخبراء.

خمس سنوات فأكثر: ویتألف هذا المتغیر منالخبرة في التدریس.

  )الدراسة ( :صدق أدوات البحث .

  :استخدمنا في هذه الدراسة نوعین من أنواع صدق الأداة، وهما    

  :صدق الخبراء–أ

                             قمنا بعرض أسئلة المقابلة و الاستبیان في صورتهما الأولیة     

وذلك الأولى، وتتعلق بعدد مختار من مجتمع الدراسة: على مجموعتین من الخبراء

والثانیة، وتتعلق . بهدف معرفة مدى وضوح صیاغة المشكلات، ووجودها في المیدان
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                             المهنیة من الأعضاء المدرسین بعدد مختار من ذوي الخبرة

في مختلف الرتب العلمیة،والتخصصات؛ وذلك بهدف معرفة مدى مناسبة 

  .المشكلات، ومدى وضوحها 

  

  :الصدق البنائي–ب

                             طبقنا على عینة استطلاعیة مؤلفة من أعضاء من المدرسین     

وذلك لمعرفة معاملات ارتباط كل مشكلة والمحـــــــور الذي تنتمي إلیه عند مستــوى 

ولمعرفة معاملات ارتباط قیمة كل محور بالقیمة الكلیة للأداة عند , الدلالة  من ناحیة

                             مستوى الدلالة ذاته من ناحیة أخرى، فكانت النتیجة النهائیة تشیر

بمعنى أن جمیع المشكلات الواردة . أن خاصیة الصدق البنائي قد تحققت للأداةإلى 

  . في الأداة مرتبطة بالقیم الكلیة للمحاور التي تنتمي إلیها
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  :وصف تصمیم أداتي البحث : المبحث الثاني

  .استخدمنا المقابلة والاستبیان في دراستنا قبل أن تصل إلى التحلیل   

  :المقــابلة -1

ویضمن هذا الحوار الحد الأدنى, هي حوار یدور بین الباحث والمستجوب         

102من التعاون حیث یعتمد هذا الأسلوب على التفاعل المباشر بین الباحث والمقابل 

.  

  ) 10(ومن هذا المنطلق قمنا بتحضیر مجموعة من الأسئلة وكان عددها  عشرة   

تدور حول تعلیم اللغة العربیة والتحدیات و طرحها شفهیا على  نخبة من الأساتذة 

التي تفرضها العولمة على مجال تعلیم اللغة العربیة من حیث أهداف تدریسها 

                              .والمناهج وطرق تدریسها ثم كیف سیعد مستقبل اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة

  .103لام مباشر ثم نقوم بتدوین الإجابات وقد یتحول الحوار إلى ك

  

  :تصمیم المقابلة–أ

بقصد ,بعد قراءة متأنیة لعدد من الكتابات ذات الصلة بالمنهجیة العلمیة      

رصد المشكلات التي تواجه التدریس بصفة عامة، قمنا بتتبع طریقة تصمیم  مقــــــابلة 

                                                          
102 42ص 1999الأردن دار الكندي 1حسن منسي مناھج البحث التربوي ط
103 159ص 2006تعلمیة اللغة العربیة  الجزء الأول  دار النھضة العربیة  بیروت لبنان أنطوان صیاح  ومجموعة من الأسلاذة  
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وهو خاص الأول: استعمل من  قبل العدید، یتألف من  غلاف المقابلة، وقسمین

بالبیانات الأولیة للمدرسین، والثاني، وهو خاص بأسئلة حول مشكلات التدریس في  

  . قسم اللغة الإنجلیزیة وتعلیم اللغة العربیة على  وجه الخصوص

                                             

بقسم وطُلب من أساتذة قسم اللغة والأدب العربي والذین سبق لهم وأن درسوا     

                             وكذا نخبة من أساتذة قسم اللغة الإنجلیزیة بالإجابة, الإنجلیزیة

.بنعم أو لا على أسئلة المقابلة

  

                             وقد عرضناه على محكمین مختصین والأستاذ المشرف وذلك حتى یتسنى

وقد ساعدنا لبیانات التي یتطلبها البحثلنا الحكم بصلاحیة المقابلة كأداة لجمع ا

منها إلى أن وصل شكل  ةدالاستفاالمختصون بإبداء مقترحاتهم التي عملنا على 

  .استبیان المقابلة  إلى شكله النهائي 

:شكل استبیان المقابلة -  1

                             بعد التحضیر  لمجموعة من الأسئلة نقوم بطرحها شفهیا على الأساتذة 

ثم نقوم بتدوین الإجابات الحیة المباشرة ,الذین اخترناهم كخبراء في دراستنا هذه 

كما ندون بعض رؤوس الأقلام ,أولاللخبراء والتي كانت على شكل استفتاء بنعم 

.للأفكار المتبادلة من الحوار لتكون مادة النقاش اللاحق 
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  :ملاحظة 

تتناول أسئلة المقابلة مقتطفات من السیرة الذاتیة وبعض المواقف من الطبیعي أن

  .وغیر ذلك 104منها العوامل الدافعة إلى النجاح

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                                                          
104 160المرجع السابق ص
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نموذج  یوضح التعریف بالباحث والبحث

  جامعة أبوبكر بلقاید تلمسان

  كلیة الأداب واللغات

  قسم اللغة والأدب العربي

أسئلة مقابلة موجهة إلى خبراء في مجال تعلیم اللغة العربیة واللغة الإنجلیزیة 

  .بجامعة تلمسان 

  المحترم:............الأستاذ 

  السلام علیكم ورحمة االله تعالى وبركاته 

نقوم بإجراء دراسة بعنوان تعلیم اللغة العربیة بالجامعة الجزائریة قسم اللغة الإنجلیزیة 

  .ان السنة الأولى أنموذجا بجامعة تلمس

وقد أعددنا عددا من الأسئلة نرجوا منكم التكرم بالإجابة علیها لنساهم في خروج هذه 

الدراسة بنتائج وتوصیات ندعم مجال تعلیم اللغة العربیة بأقسام اللغات الأجنبیة 

  .بجامعة تلمسان 

  . شكرا لتعاونكم مع فائق التقدیر والاحترام     



115

  

 سنوات الخبرة الخاصة –مكان العمل –المؤهل العلمي نموذج یوضح

بالخبراء 

  سنوات الخبرة  مكان العمل  المؤهل العلمي  الخبراء

  29  كلیة الآداب واللغات  دكتوراه دولة  1الخبیر 

  26  قسم اللغة والأدب العربي  دكتوراه دولة  2الخبیر 

  20  قسم اللغة والأدب العربي  كتوراه دولةد  3الخبیر 

  19  قسم اللغة والأدب العربي  دكتوراه دولة  4الخبیر 

  15  كلیة العلوم الاجتماعیة  دكتوراه دولة  5الخبیر 

  29  قسم اللغة الإنجلیزیة  دكتوراه دولة  6الخبیر 

  17  قسم اللغة الإنجلیزیة  دكتوراه دولة  7الخبیر 

  19  قسم اللغة الإنجلیزیة  دكتوراه دولة  8الخبیر 

  15  قسم اللغة الإنجلیزیة  دكتوراه دولة  9الخبیر 

  05  قسم اللغة الإنجلیزیة  ماجسیتر  10الخبیر 

  للخبراء)  سنوات الخبرة -مكان العمل–المؤهل العلمي (جدول یوضح 
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  :إجراء المقابلة-ب

اخترنا أن تكون المقابلات مع الخبراء في مجال تعلیم اللغة العربیة  وتعلیم 

اللغة الإنجلیزیة وكنا قد أعددنا أسئلة بشكل مضبوط كما سبق الحدیث عنها حیث 

كانت المقابلة تبدأ بأن نعرف أولا باسمنا وبموضوع بحثنا ونشرح الغرض من 

وقد بلغ عدد الخبراء عشرة  تتراوح سنوات , المقابلة وكانت جل المقابلات فردیة 

یعملون في أماكن متعددة ) سنة29إلى05(الخبرة لدیهم في مجال التدریس مابین 

  :كما یلي 

عمادة الدراسات العلیا

أساتذة بقسم الأدب العربي

أساتذة بقسم اللغة الإنجلیزیة

  :صعوبات أثناء إجراء المقابلةج ــ 

                             بعد أن نقوم بترتیب مواعید مع عدد من الخبراء الذین اخترناهم نلاحظ       

كما یعتذر بعض الخبراء عن الإجابة عن جمیع , أنه لا یلتزم البعض منهم بموعده

  .الأسئلة المقررة في المقابلة بحجة ضیق الوقت

                             وقد یرجع بعضها في الأساس إلى طبیعة البحث وموضعه من حیث       

  .تراف بها أنه یتناول ظاهرة إشكالیة تبدأ من الإقرار و الاع
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  :الاستبیان    -2   

یعتبر الاستبیان أحد الوسائل التي یعتمد علیها الباحث في تجمیع البیانات        

                             ویعتمد الاستبیان على استنطاق الناس المستهدفین بالبحث , من مصادرها 

شافیة مما باحث أنها من أجل الحصول على إجاباتهم عن الموضوع والتي یتوقع ال

یجعله  یعمم أحكامه من خلال النتائج المتوصل إلیها على آخرین لم یشركوا في 

  .105الاستنطاق الإستبیاني 

  

                             ومن هذا المنطلق قمنا بتصمیم عبارات للاستبیان وقد عرضناه      

المشرف وذلك حتى یتسنى لنا على محكمین مختصین في التربیة والمناهج والأستاذ 

                              الحكم بصلاحیة الاستبیان كأداة لجمع البیانات التي یتطلبها البحث أنظرا

                             ة دوقد ساعدنا المختصون بإبداء مقترحاتهم التي عملنا على الإستفا

  .النهائي منها إلى أن وصل الاستبیان  إلى شكله 

  

  :تصمیم الاستبیان –أ

بقصد رصد , بعد قراءة متأنیة لعدد من الكتابات ذات الصلة بالمنهجیة العلمیة       

للبحث قمنا بتصمیم استبیان , المشكلات التي تواجه التدریس على مستوى الجامعة 

          عن الهوة الموجودة داخل القسم مؤلف من عبارات وبتدرج ثم وزعناه

                                                          
105 148ص1999عقیل حسن عقیل فلسفة مناھج البحث العلمي مكتبة مدیولي 
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وقسم خاص بالبیانات الخاصة ,یتألف من غلاف الاستبیان , على عینة البحث

الإسم واللقب والفوج وقسم خاص بأسئلة موجه للطلبة فحواها حول : بالطالب وهي 

  .مدى تجاوب الطلبة مع مقیاس اللغة العربیة 

                             وطلب, بیة وأیضا عدد من المشكلات الخاصة بتعلیم اللغة العر         

في أحد الخانات الخاصة للإجابة أمام نص كل سؤالمن الطلبة وضع علامة 

                             وأرقام المشكلات التي تتعلق, وتتمثل محاور الدراسة ) نعم أولا( بالاستبیـــــان 

  :بكل محور فیما یلي 

غة العربیة مشكلات تتعلق بمقیاس الل.

 مشكلات تتعلق بالطالب.

 مشكلات تتعلق بالبرنامج المقدم.

 مشكلات تتعلق بالتوقیت.

  ... .وغیرها من المشكلات

  

شكل الاستبیان الموجه للطلبة -1

                              بعد التحضیر  لمجموعة من الأسئلة نقوم بكتابتها على الاستبیان        

لیقوموا بالإجابة ) سنة أولى لغة انجلیزیة ( على عینت البحث بتوزیعهاثم نقوم  

وبالطبع كنا  في عدة مرات , ثم جمعها فیما بعد لتكون مادة التحلیل فیما بعد ,علیها 

وفي وقت مستقطع من بعض المحاضرات قمنا  بالنقاش حول واقع تعلیم اللغة 
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وكانوا بالمقابل یبدون رأیهم على ,نة أولى العربیة داخل قسم الإنجلیزیة رفقة طلبة الس

  .شكل نقاط مدونة على أوراق تسلم لي 
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نموذج یوضح التعریف بالبحث والباحث:

  جامعة أبوبكر بلقاید تلمسان

  كلیة الأداب واللغات

  قسم اللغة والأدب العربي

  

  بجامعة تلمسانأسئلة  استبیان موجهة إلى  طلبة  السنة أولى لغة الإنجلیزیة

  .طلبتي الأعزاء

نقوم بإجراء دراسة بعنوان تعلیم اللغة العربیة بالجامعة الجزائریة قسم اللغة الإنجلیزیة 

  .بجامعة تلمسان السنة الأولى أنموذجا 

وقد أعددنا عددا من الأسئلة نرجوا منكم التكرم بالإجابة بنعم أو لا علیها لتساهموا 

بنتائج وتوصیات تدعم مجال تعلیم اللغة العربیة بأقسام في خروج هذه الدراسة 

  .اللغات الأجنبیة بجامعة تلمسان 

  . شكرا لتعاونكم مع فائق التقدیر والاحترام        
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نموذج یوضح شكل الاستبیان:

  الفوج  اسم ولقب الطالب

    

  لا  نعم  نص السؤال  رقم السؤال

      .العربیة هل تحبون الحضور لمقیاس اللغة   01

02  

  

  هل لدیكم مبررات على عدم حضور مقیاس اللغة

  العربیة ؟

    

هل في رأیكم هذه الأسباب كافیة لعدم حضوركم   03

  مقیاس اللغة العربیة ؟

    

هل تستحسنون فكرة لو وضعت مقررات خاصة   04

  لتعلیمكم اللغة العربیة ؟

    

      أقدم لكم مادة اللسانیات هل تناسبكم ؟  05

      هل توقیت مقیاس اللغة العربیة یناسبكم ؟  06

07  

  

  

هل في رأیكم  تعلیم اللغة العربیة یحافظ على بقاء 

هویتنا الإسلامیة ویزید من عزتنا والتمسك بقیمنا 

  وثوابتنا خصوصا في زمن العولمة ؟
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  :تطبیق الاستبیان - ب

                             واستخدمنـــا عند تطبیق الاستبیـــــــان الأسلوب المباشر في التطبیــــــق        

وهو التوزیع بأنفسنا على  طلبة السنة الأولى لغة إنجلیزیة بجـــامعة أبـــو بكر بلقاید 

على تهدف هذه العملیة للإطلاعو طلبة وزّعت استبیانات على ال.بتلمسان 

  .الصعوبات التي تواجه أستاذ العربیة داخل هذا القسم 

  

لكن الذین كانوا یحضرون , 255الطلبة المسجلون للسنة الأولى كان عددهم 

                             ثم كان هناك عدد من الطلبة یحضرون , 184بشكل دائم 

هر لهم أثر ظباقین فلم یأما الطلبة ال,50إلا عند اقتراب الامتحانات وكان عددهم 

  .إلا في القوائم 

  

:جــ صعوبات الاستبیان 

  :فكانت كما یلي 

o إهمال بعض الطلاب ملء الاستبیان بشكل مضبوط أي ملئ بعض عبارات

وذلك كله لأجل ضمان الدقة في , الاستبیان مما أدى بنا إلى استبعاد عدد منها 

  .جمیع المعلومات قدر المستطاع 

o كبیـــــر من الاستبیـــانات والنتیجة كان الحصول على عدد أقلتوزیع عدد                             

  .من العدد الموزع 
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o عدم الأخذ بجدیة موضوع ملئ الاستبیان عند بعض الطلاب وحتى تجرأ بعضهم

  .على كتابة تفاهات تمس كرامة الأستاذ

oالي فقدان بعض أوراق الاستبیان أغلب الطلاب لم یولوا أهمیة بالاستبیـــان وبالت

.أي في النهایة ضیاع الفائدة المرجوة من إجراء الاستبیان 

  .دراسة تحلیلیة لوسائل البحث :  المبحث الثالث 

  :تحلیل نتائج ردود المقابلة–1

  :التحلیل والمناقشة  –أ

  :الخاصة بأساتذة اللغة الإنجلیزیةتحلیل أسئلة المقابلة- 1

  

  

  

  

  

  

  



التمثیل البیاني للإجابة

  .هل توافق على إقصاء اللغة العربیة من قسم الإنجلیزیة

5خبیر4خبیر3

لالا

  جدول یوضح أراء الخبراء حول إقصاء اللغة العربیة

  

  

العربیة لازما یتضح من الجدول أعلاه انقسام الخبراء إلى من یرى أن تعلم اللغة 

    .بأقسام اللغات الأجنبیة ومنهم من یرى أنه لا فائدة منه 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

هل توافق على إقصاء اللغة العربیة من قسم الإنجلیزیة:السؤال الأول

3خبیر 2خبیر 1خبیر 

لالانعم

جدول یوضح أراء الخبراء حول إقصاء اللغة العربیة

  

یتضح من الجدول أعلاه انقسام الخبراء إلى من یرى أن تعلم اللغة 

بأقسام اللغات الأجنبیة ومنهم من یرى أنه لا فائدة منه 
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السؤال الأول

أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أعلاه انقسام الخبراء إلى من یرى أن تعلم اللغة 

بأقسام اللغات الأجنبیة ومنهم من یرى أنه لا فائدة منه 

  



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

  .أستاذ اللغة العربیة 

5خبیر4خبیر

لالا

  العربیةجدول یوضح أراء الخبراء حول الانسجام مع أستاذ اللغة 

                             أن أغلبت الأساتذة یقرون بأنه لم یكن هناك توافق 

                             ویرجع أغلبهم السبب إلى عدم وجود الوقت

والبعض یرجع السبب إلى أنهم یرون أن أستاذ اللغة 

  .هل حاولتم التوفیق بین مقیاسكم ومقیاس اللغة العربیة

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

أستاذ اللغة العربیة هل كان هناك انسجام مع: السؤال الثاني

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح أراء الخبراء حول الانسجام مع أستاذ اللغة 

  

أن أغلبت الأساتذة یقرون بأنه لم یكن هناك توافق یتضح من الجدول أعلاه

ویرجع أغلبهم السبب إلى عدم وجود الوقت, بینهم وبین أستاذ اللغة العربیة 

والبعض یرجع السبب إلى أنهم یرون أن أستاذ اللغة , لأجل الاجتماع بین الأساتذة 

  .العربیة منغلق بأفكاره ولم یحاول تخطي الحاجز 

هل حاولتم التوفیق بین مقیاسكم ومقیاس اللغة العربیة :السؤال الثالث
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السؤال الثاني

أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح أراء الخبراء حول الانسجام مع أستاذ اللغة 

  

یتضح من الجدول أعلاه

بینهم وبین أستاذ اللغة العربیة 

لأجل الاجتماع بین الأساتذة 

العربیة منغلق بأفكاره ولم یحاول تخطي الحاجز 

السؤال الثالث



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر

لالا

باللغة جدول یوضح محاولة التوفیق بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس الأخرى

هنالك محاولة لأجل التوفیق بین مقیاس اللغة 

                             إلا أستاذ واحد الذي قال بأنه عرض الفكرة ذات مرة على الإدارة

  .هل أثر مقیاس اللغة العربیة بالإیجاب على مقیاسكم 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح محاولة التوفیق بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس الأخرى

  .الإنجلیزیة 

هنالك محاولة لأجل التوفیق بین مقیاس اللغة   یتضح من الجدول أعلاه أنه لم تكن

إلا أستاذ واحد الذي قال بأنه عرض الفكرة ذات مرة على الإدارة

  .إلا أنها بقیت مجرد كلام وفقط 

هل أثر مقیاس اللغة العربیة بالإیجاب على مقیاسكم  :السؤال الرابع
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح محاولة التوفیق بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس الأخرى

  

یتضح من الجدول أعلاه أنه لم تكن

إلا أستاذ واحد الذي قال بأنه عرض الفكرة ذات مرة على الإدارة, العربیة 

إلا أنها بقیت مجرد كلام وفقط 

السؤال الرابع



التمثیل البیاني للإجابة

لا

5خبیر4خبیر3

نعملا

  .جدول یوضح أثر مقیاس اللغة العربیة بالإیجاب على مقیاسكم 

یتضح من الجدول الإنقسام في الأراء فیما بین الأساتذة والسبب یرجع في رأیه یرجع 

                             لم تكن توافق تخصص  إلى نوع المادة التي كانت تدرس في العربیة

  .هل كان للتقویم الإیجابي تأثیر إیجابي على معدل الطالب

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعمنعملا

جدول یوضح أثر مقیاس اللغة العربیة بالإیجاب على مقیاسكم 

یتضح من الجدول الإنقسام في الأراء فیما بین الأساتذة والسبب یرجع في رأیه یرجع 

إلى نوع المادة التي كانت تدرس في العربیة

  

هل كان للتقویم الإیجابي تأثیر إیجابي على معدل الطالب :السؤال الخامس 
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح أثر مقیاس اللغة العربیة بالإیجاب على مقیاسكم 

  

یتضح من الجدول الإنقسام في الأراء فیما بین الأساتذة والسبب یرجع في رأیه یرجع 

إلى نوع المادة التي كانت تدرس في العربیة

  .كل أستاذ 

  

السؤال الخامس 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر

لانعم

  جدول یوضح أثر التقویم الإیجابي بتأثیر السلبي على معدل الطالب

یتضح من الجدول أعلاه أن جل الأساتذة یتفقون بأن النقاط العالیة التي یتحصل 

ینجه في العام الدراسي دون الدخول 

  .لإمتحان الشامل أو الإستدراكي حتى في المواد ذات المعامل الكبیر 

هل كان الفرق بین اللغتین العربیة والإنجلیزیة عائق لتوسع ثقافة 

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر 

نعمنعمنعم

جدول یوضح أثر التقویم الإیجابي بتأثیر السلبي على معدل الطالب

یتضح من الجدول أعلاه أن جل الأساتذة یتفقون بأن النقاط العالیة التي یتحصل 

ینجه في العام الدراسي دون الدخول علیها الطالب في اللغة العربیة تمكنهم من أن 

لإمتحان الشامل أو الإستدراكي حتى في المواد ذات المعامل الكبیر 

هل كان الفرق بین اللغتین العربیة والإنجلیزیة عائق لتوسع ثقافة  :السؤال السادس 
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح أثر التقویم الإیجابي بتأثیر السلبي على معدل الطالب

  

یتضح من الجدول أعلاه أن جل الأساتذة یتفقون بأن النقاط العالیة التي یتحصل 

علیها الطالب في اللغة العربیة تمكنهم من أن 

لإمتحان الشامل أو الإستدراكي حتى في المواد ذات المعامل الكبیر 

  

السؤال السادس 

    الطالب



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر

لالا

  جدول یوضح هل الفرق بین اللغتین العربیة والإنجلیزیة عائق لتوسع ثقافة الطالب

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة لا یرون أي سبب في أن تكون اللغة العربیة 

 بل یقولون بان اللغة العربیة هي وسیلة لإیضاح المعلومات

إلى استخدام اللغة العربیة في وقت 

هل یؤثر مقیاس اللغة العربیة في توسیع ثقافة الطالب في اللغة 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح هل الفرق بین اللغتین العربیة والإنجلیزیة عائق لتوسع ثقافة الطالب

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة لا یرون أي سبب في أن تكون اللغة العربیة 

بل یقولون بان اللغة العربیة هي وسیلة لإیضاح المعلومات, عائق لتوسع المعرفة 

إلى استخدام اللغة العربیة في وقت بل بالعكس یضطرون في بعض الأحیان 

  .حصتهم لأجل توصیل الفكرة للطالب 

هل یؤثر مقیاس اللغة العربیة في توسیع ثقافة الطالب في اللغة :السؤال السابع 
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح هل الفرق بین اللغتین العربیة والإنجلیزیة عائق لتوسع ثقافة الطالب

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة لا یرون أي سبب في أن تكون اللغة العربیة 

عائق لتوسع المعرفة 

بل بالعكس یضطرون في بعض الأحیان 

حصتهم لأجل توصیل الفكرة للطالب 

السؤال السابع 

  الإنجلیزیة



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر

نعمنعم

  العربیة في توسیع ثقافة الطالب في اللغة الإنجلیزیة

یتضح من الجدول أعلاه أن الأساتذة یرون بأن التأثیر یكون بالإیجاب على مقاییس اللغة 

لأنهم وكما سلف الذكر في الجواب السادس وحسب رأیهم أنهم اضطروا في عدة 

                             اللغة العربیة بالرغم من أن البعض یقول

لكن یضیف , بأن ذالك ینافي الأمر الحقیقي الذي یلزم الأستاذ بالتكلم إلا باللغة الإنجلیزیة 

  .أغلبهم التعلیل على ذالك أنهم یتعاملون مع طلبة تكوینهم الأصلي باللغة العربیة 

  .هل فعلا اللغة العربیة تضیق النطاق على الانفتاح والعولمة 

5خبیر4خبیر

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعمنعملا

العربیة في توسیع ثقافة الطالب في اللغة الإنجلیزیةجدول یوضح أثر مقیاس اللغة 

یتضح من الجدول أعلاه أن الأساتذة یرون بأن التأثیر یكون بالإیجاب على مقاییس اللغة 

لأنهم وكما سلف الذكر في الجواب السادس وحسب رأیهم أنهم اضطروا في عدة 

اللغة العربیة بالرغم من أن البعض یقولمواقف أثناء تقدیم الدرس لشرح بعض المفاهیم ب

بأن ذالك ینافي الأمر الحقیقي الذي یلزم الأستاذ بالتكلم إلا باللغة الإنجلیزیة 

أغلبهم التعلیل على ذالك أنهم یتعاملون مع طلبة تكوینهم الأصلي باللغة العربیة 

هل فعلا اللغة العربیة تضیق النطاق على الانفتاح والعولمة  :السؤال الثامن 

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

130

أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح أثر مقیاس اللغة 

یتضح من الجدول أعلاه أن الأساتذة یرون بأن التأثیر یكون بالإیجاب على مقاییس اللغة 

لأنهم وكما سلف الذكر في الجواب السادس وحسب رأیهم أنهم اضطروا في عدة , الإنجلیزیة 

مواقف أثناء تقدیم الدرس لشرح بعض المفاهیم ب

بأن ذالك ینافي الأمر الحقیقي الذي یلزم الأستاذ بالتكلم إلا باللغة الإنجلیزیة 

أغلبهم التعلیل على ذالك أنهم یتعاملون مع طلبة تكوینهم الأصلي باللغة العربیة 

السؤال الثامن 

أسماء الخبراء



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

لالا

  جدول یوضح هل فعلا اللغة العربیة تضیق النطاق على الانفتاح والعولمة

اللغة العربیة تضیق النطاق على یتضح من الجدول أعلاه أنه أستاذ واحد یصر على قوله بأن 

إذ یحجج قوله بأن الطالب إذا مابقي یعتمد على اللغة العربیة لا یمكنه 

لكن عكسه جل الأساتذة یؤیدون بأن یكون الطالب مشبع بالثقافة العربیة 

                             ومنهم من یخشى .على العولمة 

ویقول في أعماق نفسه بأنها مهددة بالتقلص والاندثار لتوحش 

بل الخبراء یرون أن مستقبل العربیة مشرق فیقتصر برد الأمور إلى علاقة 

                               فكذلك اللغة العربیة ستحل, الكریم وبما أن االله تعهد القرآن بالحفظ 

ومنهم من یرى على ضرورة الإطلاع على أحدث الوسائل وطرق التعلیم لضمان 

هل من الأنسب الحرص على تعلیم اللغة العربیة بحكم أن الأساس 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

لالانعم

جدول یوضح هل فعلا اللغة العربیة تضیق النطاق على الانفتاح والعولمة

یتضح من الجدول أعلاه أنه أستاذ واحد یصر على قوله بأن 

إذ یحجج قوله بأن الطالب إذا مابقي یعتمد على اللغة العربیة لا یمكنه , الطالب لانفتاح على العولمة 

لكن عكسه جل الأساتذة یؤیدون بأن یكون الطالب مشبع بالثقافة العربیة ,الالتحاق بالركب الحضاري 

على العولمة حتى یستطیع أن یفهم ما حوله من الانفتاح 

ویقول في أعماق نفسه بأنها مهددة بالتقلص والاندثار لتوحش ویخفي ذلكعلى العربیة من الضمور

بل الخبراء یرون أن مستقبل العربیة مشرق فیقتصر برد الأمور إلى علاقة  .اللغة الإنجلیزیة علیها 

الكریم وبما أن االله تعهد القرآن بالحفظ اللغة بالقرآن 

ومنهم من یرى على ضرورة الإطلاع على أحدث الوسائل وطرق التعلیم لضمان  .في العولمة وبقوة 

  .إبقاء اللغة العربیة وانتشارها في المستقبل 

هل من الأنسب الحرص على تعلیم اللغة العربیة بحكم أن الأساس  :السؤال التاسع 

  .التكویني للطالب عربي 

131

الإجابة

جدول یوضح هل فعلا اللغة العربیة تضیق النطاق على الانفتاح والعولمة

یتضح من الجدول أعلاه أنه أستاذ واحد یصر على قوله بأن 

الطالب لانفتاح على العولمة 

الالتحاق بالركب الحضاري 

حتى یستطیع أن یفهم ما حوله من الانفتاح 

على العربیة من الضمور

اللغة الإنجلیزیة علیها 

اللغة بالقرآن 

في العولمة وبقوة 

إبقاء اللغة العربیة وانتشارها في المستقبل 

السؤال التاسع 

التكویني للطالب عربي 



التمثیل البیاني للإجابة

5خبیر4خبیر

نعمنعم

جدول یوضح هل من الأنسب الحرص على تعلیم اللغة العربیة بحكم أن الأساس 

  

  

  

  

یتضح من الجدول أن جل الخبراء یؤیدون فكرة الحرص على تعلم اللغة العربیة بحكم 

                              و یرون أن مستقبل العربیة مشرق برد

  .لما لها علاقة بالقرآن الكریم وبما أن االله تعهد القرآن بالحفظ فإن االله سیحفظها 

  :ما رأیكم لو یقدم في مقیاس اللغة العربیة مادتین 

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعمنعمنعم

جدول یوضح هل من الأنسب الحرص على تعلیم اللغة العربیة بحكم أن الأساس 

  .التكویني للطالب عربي

یتضح من الجدول أن جل الخبراء یؤیدون فكرة الحرص على تعلم اللغة العربیة بحكم 

و یرون أن مستقبل العربیة مشرق برد,الأساس التكویني للطالب عربي 

لما لها علاقة بالقرآن الكریم وبما أن االله تعهد القرآن بالحفظ فإن االله سیحفظها 

ما رأیكم لو یقدم في مقیاس اللغة العربیة مادتین  :العاشر
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح هل من الأنسب الحرص على تعلیم اللغة العربیة بحكم أن الأساس 

التكویني للطالب عربي

یتضح من الجدول أن جل الخبراء یؤیدون فكرة الحرص على تعلم اللغة العربیة بحكم 

الأساس التكویني للطالب عربي 

لما لها علاقة بالقرآن الكریم وبما أن االله تعهد القرآن بالحفظ فإن االله سیحفظها 

  

العاشرالسؤال 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

والطالب مخیر في  )أدب إنجلیزي 

5خبیر4خبیر

نعمنعم

  یصبح مقیاس اللغة العربیة ذو مادتین

  

  

  

  

  

أمر  ىیتضح من الجدول أن جل الأساتذة یستحسنون الفكرة ویأملون لو تجسد عل

                             لكن في المقابل یأسفون بحكم أن العربیة حكم علیها بالزوال

الأكف الله بان یعید وحسب قول أحدهم لم یبقى لنا سوى رفع 

  :الخاصة بأساتذة اللغة والأدب العربیة

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

لا

أدب إنجلیزي –أدب عربي ( تخصص : الثانیة     ثقافة عامة

  التوجه للمادة التي تناسبه

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعمنعملا

یصبح مقیاس اللغة العربیة ذو مادتینفي أن   جدول یوضح

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة یستحسنون الفكرة ویأملون لو تجسد عل

لكن في المقابل یأسفون بحكم أن العربیة حكم علیها بالزوال

LMD   وحسب قول أحدهم لم یبقى لنا سوى رفع

  .واضعي برنامج هذا النظام وإعادة اللغة العربیة 

الخاصة بأساتذة اللغة والأدب العربیةتحلیل أسئلة المقابلة

133

ثقافة عامة: الأولى

التوجه للمادة التي تناسبه

أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة یستحسنون الفكرة ویأملون لو تجسد عل

لكن في المقابل یأسفون بحكم أن العربیة حكم علیها بالزوال, الواقع

LMDفي النظام

واضعي برنامج هذا النظام وإعادة اللغة العربیة 

تحلیل أسئلة المقابلة-ب 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

  .هل سبق لكم وأن درستم اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة 

5خبیر4خبیر

نعملا

  جدول یوضح تدریس الأساتذة بقسم الإنجلیزیة

  

  

  

  

  

الأساتذة درسوا بقسم اللغة الإنجلیزیة والبعض درس بقسم 

  .اللغة الفرنسیة وكان من بینهم من الأوائل الذین درسوا عند افتتاح القسم لأول مرة 

  .هل ترفض اللغة العربیة بأقسام اللغات الأجنبیة 

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

لا

هل سبق لكم وأن درستم اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة  :السؤال الأول 

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعمنعمنعم

جدول یوضح تدریس الأساتذة بقسم الإنجلیزیة

الأساتذة درسوا بقسم اللغة الإنجلیزیة والبعض درس بقسم  یتضح من الجدول أن جل

اللغة الفرنسیة وكان من بینهم من الأوائل الذین درسوا عند افتتاح القسم لأول مرة 

هل ترفض اللغة العربیة بأقسام اللغات الأجنبیة  :السؤال الثاني 

134

السؤال الأول 

أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أن جل

اللغة الفرنسیة وكان من بینهم من الأوائل الذین درسوا عند افتتاح القسم لأول مرة 

  

السؤال الثاني 



التمثیل البیاني للإجابة

5خبیر4خبیر3

لانعم

  جدول یوضح رفض اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة

  

  

  

  

  

  

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة یؤیدون فكرة تواجد مقیاس اللغة العربیة بقسم 

                             إلا واحد أجاب بلا لأنه في نظره أن العربیة قد یكون الطالب 

والآن وبما أنه دخل في نعلم لغة جدیدة فلا داعي 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالالا

جدول یوضح رفض اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة یؤیدون فكرة تواجد مقیاس اللغة العربیة بقسم 

إلا واحد أجاب بلا لأنه في نظره أن العربیة قد یكون الطالب , 

والآن وبما أنه دخل في نعلم لغة جدیدة فلا داعي , قد درسها لمدة إثنى عشر سنه 

  .د مقیاس باللغة العربیة 

  .هل كان حضور الطلبة كلي  : السؤال الثالث
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أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أن جل الأساتذة یؤیدون فكرة تواجد مقیاس اللغة العربیة بقسم 

, الإنجلیزیة 

قد درسها لمدة إثنى عشر سنه 

د مقیاس باللغة العربیة لأن یتواج

  

السؤال الثالث



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر3

لالا

  جدول یوضح حضور الطلبة

  

  

  

  

  

  

وكانوا یرونهم , یتضح من الجدول بأن الكل یؤكد بأن حضور الطلبة كان قلیل جدا 

  .هل حاولتم استخدام الصرامة لأجل أن یحضروا

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح حضور الطلبة

یتضح من الجدول بأن الكل یؤكد بأن حضور الطلبة كان قلیل جدا 

  .الامتحانات  إلا في أوقات

هل حاولتم استخدام الصرامة لأجل أن یحضروا :السؤال الرابع 
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أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول بأن الكل یؤكد بأن حضور الطلبة كان قلیل جدا 

إلا في أوقات

  

  

السؤال الرابع 



التمثیل البیاني للإجابة

5خبیر4خبیر3

لالا

  جدول یوضح استعمال الصرامة في حضور الطلبة

  

  

  

  

  

أنهم یقدمون  یتضح في الجدول أن جل الأساتذة لم یجربوا استخدام الصرامة بحكم

  .محاضرة وفي الواقع الطالب غیر مجبر لحضور المحاضرة 

  .هل نجحتم في استمالت الطلبة إلى قبول مقیاس اللغة العربیة 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالالا

جدول یوضح استعمال الصرامة في حضور الطلبة

یتضح في الجدول أن جل الأساتذة لم یجربوا استخدام الصرامة بحكم

محاضرة وفي الواقع الطالب غیر مجبر لحضور المحاضرة 

هل نجحتم في استمالت الطلبة إلى قبول مقیاس اللغة العربیة  :السؤال الخامس 
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أسماء الخبراء

الإجابة

  

یتضح في الجدول أن جل الأساتذة لم یجربوا استخدام الصرامة بحكم

محاضرة وفي الواقع الطالب غیر مجبر لحضور المحاضرة 

  

  

السؤال الخامس 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر3

لالا

  العربیةجدول یوضح استمالت الطلبة لمقیاس اللغة 

  

  

  

  

  

ویرجعون ذالك ,یتضح من الجدول بأن أغلب الأساتذة لم ینجحوا في استمالت الطلبة 

                             إلى أن الطلبة غیر جدیون وفي الواقع أصبح الطلبة یهتمون بالكمالیات

                             هل أفادت في نظركم تعلیم اللغة العربیة الطالب

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح استمالت الطلبة لمقیاس اللغة 

یتضح من الجدول بأن أغلب الأساتذة لم ینجحوا في استمالت الطلبة 

إلى أن الطلبة غیر جدیون وفي الواقع أصبح الطلبة یهتمون بالكمالیات

  .على حساب مقرراتهم الرسمیة 

هل أفادت في نظركم تعلیم اللغة العربیة الطالب :السؤال السادس 

  .في إختصاصه
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أسماء الخبراء

الإجابة

  

یتضح من الجدول بأن أغلب الأساتذة لم ینجحوا في استمالت الطلبة 

إلى أن الطلبة غیر جدیون وفي الواقع أصبح الطلبة یهتمون بالكمالیات

على حساب مقرراتهم الرسمیة 

  

السؤال السادس 

في إختصاصه



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر3

لالا

  استفادة الطلبة من اللغة العربیة

  

  

  

  

  

  

یتضح من الجدول أن الأساتذة یجمعون وبأغلبیة على انه ما قدم في مقیاس العربیة 

                              لا یخدم الطالب بل یضیف له فقط معلومات في ثقافته العامة 

  

قدمت كتجربة شخصیة اللسانیات لطلبة السنة أولى إنجلیزیة هل 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

استفادة الطلبة من اللغة العربیة  جدول یوضح

یتضح من الجدول أن الأساتذة یجمعون وبأغلبیة على انه ما قدم في مقیاس العربیة 

لا یخدم الطالب بل یضیف له فقط معلومات في ثقافته العامة 

  .لأنه لا یمد بأي صلة بما یتعلمونه باللغة الإنجلیزیة 

قدمت كتجربة شخصیة اللسانیات لطلبة السنة أولى إنجلیزیة هل  :السؤال السابع 

  .تعتقدون أنها كانت فكرة صائبة 
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أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أن الأساتذة یجمعون وبأغلبیة على انه ما قدم في مقیاس العربیة 

لا یخدم الطالب بل یضیف له فقط معلومات في ثقافته العامة 

لأنه لا یمد بأي صلة بما یتعلمونه باللغة الإنجلیزیة 

  

السؤال السابع 

تعتقدون أنها كانت فكرة صائبة 



التمثیل البیاني للإجابة

لا

5خبیر4خبیر3

نعمنعم

  جدول یوضح رأي الخبراء في التجربة التي قدمناها

  

  

  

  

  

                             یتضح من الجدول أن بعض الخبراء یؤیدون الفكرة و البعض یعترض على الفكرة 

من ذلك كثیرا بحكم انه یدرس حیث في رأي المجموعة الأولى الطالب سیتفید

اللسانیات وبحكم أن  .أیضا في اللغة الإنجلیزیة وستفیده في فهم المفاهیم الخاصة باللسانیات

                             لكن الخبراء الذین یعارضون الفكرة یعللون سبب رفضهم بأن الأستاذ 

بل بالعكس , في تخصصه  غیر ملزم بتقدیم موضوع یساعد الطالب في تفهم المواد المقررة

  .الترجمة 

  .ساعدت الإدارة في توقیت مناسب لتدریس المقیاس 

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعملالا

جدول یوضح رأي الخبراء في التجربة التي قدمناها

یتضح من الجدول أن بعض الخبراء یؤیدون الفكرة و البعض یعترض على الفكرة 

حیث في رأي المجموعة الأولى الطالب سیتفید, 

أیضا في اللغة الإنجلیزیة وستفیده في فهم المفاهیم الخاصة باللسانیات

لكن الخبراء الذین یعارضون الفكرة یعللون سبب رفضهم بأن الأستاذ , جزء من التعلیمیة

غیر ملزم بتقدیم موضوع یساعد الطالب في تفهم المواد المقررة

الترجمة یجب علیه أن یتعلم اللغة الإنجلیزیة دون الاعتماد على 

ساعدت الإدارة في توقیت مناسب لتدریس المقیاس هل:السؤال الثامن 
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أسماء الخبراء

الإجابة

یتضح من الجدول أن بعض الخبراء یؤیدون الفكرة و البعض یعترض على الفكرة 

, ولكل نظرته

أیضا في اللغة الإنجلیزیة وستفیده في فهم المفاهیم الخاصة باللسانیات

جزء من التعلیمیة

غیر ملزم بتقدیم موضوع یساعد الطالب في تفهم المواد المقررة

یجب علیه أن یتعلم اللغة الإنجلیزیة دون الاعتماد على 

السؤال الثامن 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر3

لالا

  جدول یوضح مساعدة الإدارة لتوقیت العمل

حیت أن یتضح من الجدول أن جل الخبراء یقولون بأن الإدارة لم تساعد في التوقیت 

عامل قوي وهذا أیضا كان,مقیاس اللغة العربیة كان یبرمج لوقت مابعد الظهیرة 

  .LMDمن نظام  هل توافق على انه تم حدف مقیاس العربیة

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالانعم

جدول یوضح مساعدة الإدارة لتوقیت العمل

یتضح من الجدول أن جل الخبراء یقولون بأن الإدارة لم تساعد في التوقیت 

مقیاس اللغة العربیة كان یبرمج لوقت مابعد الظهیرة 

  .لعدم حضور الطلبة 

هل توافق على انه تم حدف مقیاس العربیة :السؤال التاسع 
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أسماء الخبراء

الإجابة

  

یتضح من الجدول أن جل الخبراء یقولون بأن الإدارة لم تساعد في التوقیت 

مقیاس اللغة العربیة كان یبرمج لوقت مابعد الظهیرة 

لعدم حضور الطلبة 

  

  

السؤال التاسع 



التمثیل البیاني للإجابة

نعم

5خبیر4خبیر3

لانعم

  LMDالموافقة على حذف مقیاس العربیة من نظام

لن حسب رأیهم جمیعا , یتضح من الجدول أن جل الأستاذة یرفضون إقصاء اللغة العربیة 

لأنه   أما الأستاذ الذي یوافق على حذف اللغة العربیة 

دائما  وأنه كان یلاحظ, في رأیه أنه یتابع منذ زمن سیر اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة 

                             التعامل السلبي للطلبة والإدارة تجاه العربیة فلهذا یقول خیر أن تحذف أو تلقى 

  . من الإهانات ما لا یلیق بلغة عظم شأنها من عند العلي القدیر

  :ما رأیكم لو یقدم في مقیاس اللغة العربیة مادتین 

التمثیل البیاني للإجابة

لا

نعم

لا

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

لالالا

الموافقة على حذف مقیاس العربیة من نظامجدول یوضح 

یتضح من الجدول أن جل الأستاذة یرفضون إقصاء اللغة العربیة 

أما الأستاذ الذي یوافق على حذف اللغة العربیة ,أمر مجحف في حق اللغة العربیة 

في رأیه أنه یتابع منذ زمن سیر اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة 

التعامل السلبي للطلبة والإدارة تجاه العربیة فلهذا یقول خیر أن تحذف أو تلقى 

من الإهانات ما لا یلیق بلغة عظم شأنها من عند العلي القدیر

ما رأیكم لو یقدم في مقیاس اللغة العربیة مادتین  :السؤال العاشر
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أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح 

یتضح من الجدول أن جل الأستاذة یرفضون إقصاء اللغة العربیة 

أمر مجحف في حق اللغة العربیة هذا

في رأیه أنه یتابع منذ زمن سیر اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة 

التعامل السلبي للطلبة والإدارة تجاه العربیة فلهذا یقول خیر أن تحذف أو تلقى 

من الإهانات ما لا یلیق بلغة عظم شأنها من عند العلي القدیر

  

السؤال العاشر



التمثیل البیاني للإجابة

لا

 )أدب إنجلیزي –أدب عربي ( تخصص 

5خبیر4خبیر3

نعمنعم

  جدول یوضح الاختیار في تعلم اللغة العربیة من طرف الطلبة

ولكل مبرراته فالمجموعة الأولى , یتضح من الجدول أنه انقسم رأي الخبراء بین مؤید ورافض 

, تقول إذا ماتم ذالك سنكون قد حققنا أحد أهم مایناد به في الملتقیات والمحافل الوطنیة والدولیة 

أما المجموعة الثانیة فترد سبب رفضا إلى أنه لو قدم الاختیار 

فسوف یختار الطلبة حتما الاختیار الثاني وهو التخصص وبالتالي یصبح أستاذ اللغة العربیة 

مجرد وسیط یساعد الطالب على الترجمة للمقیاس الذي یقابله باللغة الإنجلیزیة  وهذا في رأیهم 

:الخاصة بأساتذة اللغة والأدب العربیة

  :خلاصة عامة عن نتائج الاستفتاء الخاصة بالمقابلة 

التمثیل البیاني للإجابة

نعم

تخصص :الثانیة               ثقافة عامة

  .والطالب مخیر في التوجه للمادة التي تناسبه 

3خبیر 2خبیر 1خبیر أسماء الخبراء

نعملالا

جدول یوضح الاختیار في تعلم اللغة العربیة من طرف الطلبة

یتضح من الجدول أنه انقسم رأي الخبراء بین مؤید ورافض 

تقول إذا ماتم ذالك سنكون قد حققنا أحد أهم مایناد به في الملتقیات والمحافل الوطنیة والدولیة 

أما المجموعة الثانیة فترد سبب رفضا إلى أنه لو قدم الاختیار ,المتعلمین وهو تلبیة حاجات 

فسوف یختار الطلبة حتما الاختیار الثاني وهو التخصص وبالتالي یصبح أستاذ اللغة العربیة 

مجرد وسیط یساعد الطالب على الترجمة للمقیاس الذي یقابله باللغة الإنجلیزیة  وهذا في رأیهم 

الخاصة بأساتذة اللغة والأدب العربیة لة المقابلة.لم اللغة العربیة یحط من قیمة تع

خلاصة عامة عن نتائج الاستفتاء الخاصة بالمقابلة 
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ثقافة عامة:الأولى 

والطالب مخیر في التوجه للمادة التي تناسبه 

أسماء الخبراء

الإجابة

جدول یوضح الاختیار في تعلم اللغة العربیة من طرف الطلبة

یتضح من الجدول أنه انقسم رأي الخبراء بین مؤید ورافض 

تقول إذا ماتم ذالك سنكون قد حققنا أحد أهم مایناد به في الملتقیات والمحافل الوطنیة والدولیة 

وهو تلبیة حاجات 

فسوف یختار الطلبة حتما الاختیار الثاني وهو التخصص وبالتالي یصبح أستاذ اللغة العربیة 

مجرد وسیط یساعد الطالب على الترجمة للمقیاس الذي یقابله باللغة الإنجلیزیة  وهذا في رأیهم 

یحط من قیمة تع

خلاصة عامة عن نتائج الاستفتاء الخاصة بالمقابلة  -ب 
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للأجل جعل الطالب یتأثر بمقیاس العربیة ،  یجب اعتماد برنامج وضبطه 

والاستفادة من بالشكل الجید لأجل المساهمة في إنجاح الطالب في اللغة الانجلیزیة،

                             تقنیات التعلیم وابتكار الوسائل لذلك، ،مع مراعاة  حاجات المتعلمین 

  .من الموضوعات التي یدور حولها الدرس

  

                             وكانت نتائج الاستفتاء الذي أجاریناه وذلك بتوجیه عشر أسئلة وجهنها

إلى المتخصصین في اللغة العربیة و عشر أسئلة إلى المتخصصین في قسم اللغة 

الإنجلیزیة  ودار الاستفتاء حول موضوع تعلیم اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة 

  :اتضح ما یلي 

وأن یكون الأستاذ واعیا بها مدركا لما كان فردیا منه , مراعاة حاجات المتعلمین 

106تى یراعیها حق رعایتها إذ أنها أصبحت أهداف للتربیة وما كان مشتركا ح

  :وتتخلص في 

 الحاجة إلى مواكبة التطور المعرفي.

 الحاجة إلى التواصل والحوار.

الحاجة إلى ربط علاقات المودة والمحبة والاحترام.

الحاجة إلى اكتساب المعرفة وامتلاكها واكتشاف المجهول.  

لابد  له أن یدرك , عربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة على أن  وعي أستاذ اللغة ال

  :ومن هذه المهارات , مهارات تساعده في انجاز الفعل التعلیمي 

 مهارة التهیئة الذهنیة.
                                                          
106 1988محمد علي الخولي تعلیم اللغة حالات وتعلیقات جامعة الملك سعود الطبعة الإولى 
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 مهارة استخدام الوسائل التعلیمیة.

 مهارة إثارة الدافعیة للتعلم.

 وذلك 107التحفیز في التعلیم:

 التنویع في إستراتیجیة التدریس.

الموضوعات بواقع تعلیم الطلبة ربط.

 ربط أهداف الدرس بالحاجات الذهنیة والنفسیة للطالب.

 دعوة نخبة خبراء من أساتذة قسم الأدب العربي وكذا قسم اللغة الإنجلیزیة

.إلى المشاركة في التخطیط لعملهم التعلیمي 

  :تحلیل نتائج ردود الاستبیان–2

  :التحلیل والمناقشة–أ 

لقد تبین من فرز وتحلیل استبیانات الطلبة أنهم یحصرون عوامل نفورهم وضعفهم 

  . وعوامل ثقافیة , وعوامل نفسیة , في مقیاس اللغة العربیة في عوامل بیداغوجیة 

.أما عن اقتراحاتهم لعلاج ظاهرة النفور والضعف فقد تعددت وتنوعت 

  

  :تحلیل نتائج الاستبیان–ب 

سنة (یتضح من بعد ما جمعنا المعلومات  من الاستبیان أن أفراد عینة الدراسة- 1

                                                          
107 )مقال ( 1988أسالیب تدریس اللغة العربیة جامعة الملك سعود –لخولي محمد علي ا
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یرون أن كلاĎ مما یلي بمثابة مشكلة من المشكلات التي تتعلق ) أولى لغة إنجلیزیة 

: بتدریس اللغة العربیة ، وهي على الترتیب

  

 ساعة التدریس في المساء(التوزیع الغیر عقلاني لأوقات ساعات التدریس  (

  .یعتبرونها تعیق  حضورهم 

أي لا یقومون بعملیة التدریس بالصورة , اقتصار دور المدرس على نقل المعارف

.المرغوب فیها

  أفراد العینة موافقون وبشكل عام على أن هذه المشكلات تشكل مشكلات  ملحة

.بأقسام  تعلیم اللغات الأجنبیة  بصفة عامة 

  

  :خلاصة النتائج  -ج

إذ جاءت استجابات . الدراسة عن عدد من النتائج الخاصة بكل سؤالأسفرت 

عینة الدراسة بالموافقة على اعتبار المشكلات التالیة تواجه التدریس في الأقسام 

  :الخاصة بتدریس اللغة العربیة، وهي

  :مشكلات التدریس التي تتعلق بالمدرسین ، وتتمثل في-1

 الاعتماد على برامج في رأیهم اقتصار دور المدرسین على نقل المعارف و                             

  .لا تخدم حاجیاتهم ، وندرة أعداد من المدرسین المؤهلین 

  :أنفسهم، وتتمثل في108مشكلات التدریس التي تتعلق بالطلبة-2

 صحیة، اجتماعیة(الغیاب المستمر لكثیر من المتعلمین لظروف خاصة

                                                          
108 - تعلیم الكبار في) 1980(بروسر، روي  البلدان النامیة، ترجمة الدكتور ابراھیم الشبلي ، الجھاز العربي لمحو الأمیة وتعلیم الكبار، جامعة الدول 
العربیة، المنظمة العربیة للتربیة والثقافة والعلوم، دادبغ .
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.بین المتعلم و المدرس، وضعف العلاقة )وظیفیة، نفسیة

  

  :مشكلات التدریس التي تتعلق بالمنهاج، وتتمثل في-3

 ضعف التجهیزات التدریسیة المتوافرة بالقاعات الدراسیة، وقدم المقررات الدراسیة

وقلة توفیر تقنیات التعلیم الحدیثة لأعضاء المدرسین ، وقلة توفیر المراجع 

القاعات الدراسیة الملائمة للتدریس المناسبة لمقررات الدراسیة  وقلة توفیر 

ومعامل التقویم المخصص لتعلیم اللغة العربیة ضئیل جدا بالمقارنة مع المقررات 

.الأخرى 

  

  :مشكلات التدریس التي تتعلق بمناخ العمل، وتتمثل في-4

غیاب روح المنافسة العلمیة الجادة بین المدرسین  والطلبة على حد سواء.

  

                             یل ردود الاستبیان إلى  وجود فروق ذات دلالة إحصائیةكما أظهر تحل      

حیت أن العدد ,  الجنس : في متغیرات، مثلبین متوسط استجابة أفراد العینة

  أما الإناث كان العدد16الإجمالي للذكور في ملئ الإستبیان بجدیة لم یتجاوز 

146تحصلنا فقط على 255لطلبة اجبن بجدیة أي من مجموع عدد ا130

  .استبیان قابل للتحلیل 

  خلاصة عامة عن الاستبیان 
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                             في هذه المرحلة سوف نحاول إیجاز للأفكار التي تناولناها  في الاستبیان   

تعمیم المفهوم الواسع لتعلیم  : ثم سرد للتوصیات والمقترحات وسوف نوجز ذكرها هنا

أهداف تدریس اللغة العربیة سواء أكانت (بیة داخل أقسام اللغات الأجنبیة اللغة العر 

حاجیات الطلبة ،  تلبي اختیار المواضع التي .)أهداف عامة  أو خاصة بالمجتمع

  .التزام المنهجیة في تقدیم مادة اللغة العربیة

والاستبیانبعدما قمنا بتحلیل ما جمعناه من معلومات عن طریق المقابلة :أولا 

خلصنا إلى أن وأضفنا إلیها الملاحظات الشخصیة حول قضیة تعلیم اللغة العربیة 

:  

عدم مواكبة تعلم اللغة العربیة لمستجدات العولمة جعلها قاصرة عن تلبیة –1

  .بقسم الإنجلیزیة أهداف متعلمیها ومقاصدهم من عملیة التعلم 

لا تلبي المناهج الحالیة في تعلم اللغة العربیة حاجات الطلبة بصفة عامة -2

.وطلبة الإنجلیزیة بصفة عامة 

.طرق التعلیم لا تزال متخلفة -3

تقصیر بعض الأساتذة في خدمة لغتهم العربیة من حیث قلة الإهتمام بالعمل -4

  .على تطویر تعلیم اللغة العربیة 

                             إن النتائج التي توصلنا إلیها تعكس واقع تعلیم اللغة العربیة بقسم الإنجلیزیة :ثانیا 

  :وفي سبیل تحسین وتطویر هذا الواقع رأى البعض 

النظر بإعادة تلاقي القصور الحاصل من قبل أبناء العربیــــــة تجــاه لغتهم -1

.والعمل على تطویرها ونشرها
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ه الطلبة بضرورة الحفاظ على إرثهم الحضاري  والعمل على إنتاج یلیق توج-2

                             .بالأجیال القادمة 

    

:اللغة العربیة في قفص الاتـهــام- 3

إن خصوبة اللغة العربیة وقدرتها على التصدي للزحف اللغوي الأجنبي قد          

أثبت قدرات اللغة العربیة في كثیر من المحطات التاریخیة التي حاولت فیها لغات 

المستعمرین على أرض اللغة الأم ولغات القوى الخارجیة عبر وسائل عدیدة أن تكون 

ة خلال قرون طویلة أنها صاحبة مناعة ولقد دلت العربی, بدیلا عن اللغة الأم 

, تحمیها من التأثیرات الغریبة عن خصائصها الموروثة وذلك لأحكام نظامها ومتانته 

                             والفساد , فلم تسمح للفظ الغریب أن یدخل الخلل على نظامها 

  109.ولذلك صهرته وغیرت معالمه حین قبلته , على قواعدها 

  

                             كما أن خصوبتها وقدرتها على التجدید والتولید ینبعان من ذاتها          

                             فإن اللغة العربیة أصبحت لعدة قرون"وكما یقول الدكتور محي الدین صابر 

وحرر , اد في التاریخ الوسیط هي اللغة العالمیة الأولى لغة الفكر والعلم والاقتص

الحرف العربي عشرات اللغات غیر المكتوبة وأدخلها عالم التدوین وتعایشت الثقافة 

العربیة الإسلامیة مع ثقافات الشعوب التي ارتبطت معها بالعقیدة ولم تحاول طمسها 

أواستلابها ولكنها تعاملت معها أخذا وعطاء فأغنتها واعتنت بها وقبلت دون تحیز ولا 

                                                          
109 297ص1975دارالفكر بیروت 6مبارك محمد فقھ اللغة وخصائص العربیة ط
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                             أن یضیف إلى قدرتها بل إنها كرمتتمیز من استطاع

  110.ذلك وشجعت علیه 

  

فحینما كانت الأمة , إن العلاقة بین قوة اللغة وقوة أبنائها علاقة جدلیة        

العربیة تقود موكب النفوذ السیاسي الذي هز عروش إمبراطوریات عدیدة وكانت 

  .علومها منارة تهتدي بها الشعوب الأخرى 

  

                             لمهاكانت اللغة العربیة تعتلي عرشها فیفاخر بها أبناؤها ویقبل على تع       

                             غیر أبنائها ولكن حینما أسقط القرار السیاسي من أیدب العرب وأصبحوا

لا یملكون إلا الدوران في فلك الآخرین أصبحت اللغة العربیة عبئا على أبنائها وهدفا 

یة ومن المفید أن نقدم ما قاله سائغا لطغیان اللغات الأخرى وبخاصة اللغة الإنجلیز 

وكلما ماجة كلما حرص أهلها على إمدادها بالزاد " أحد المفكرین وهو كمال بشر 

                             استجابت , نهضت اللغة , البیئة المعینة بالنشاط العلمي والثقافي 

                              جوانبها وتعمیق, وتنمیة ثروتها , لهذا النشاط وأخذت في استغلال طاقتها 

ومن ثم تستطیع أن تمد هؤلاء وأولئك بطلبتهم من الوسائل اللغویة الأزمة  للتعبیر 

وكلما جمد التفكیر العلمي وتخلف النشاط الثقافي ظلت اللغة , عن علومهم وفنونهم 

                                                          
110 30ص1987بیروت 2صابر محي الدین من قضایا الثقافة العربیة المعاصرة المكتبة العصریة  ط
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, قدت عوامل النمو لأنها بذلك قد ف, ولا تبدي حراكا ولا تقدم زادا , في موقعها جامدة 

  111.وحرمت من عناصر النضج الفني 

  

وإنما یلحقها هذا الوجه أو ذاك بحسب , إن اللغة لا تحیا و لا تموت بنفسها         

فإن كانت الظروف وأمارة ما یموج به المجتمع , الظروف والملابسات التي تحیط بها 

فاعل ظلت على حالها وإن حرمت اللغة من هذا الت, من ألوان النشاط الإنساني 

في حین أن قومها هم الجامدون , وقدمت للجاهلین فرصة وصمها بالتخلف والجمود 

  .112المتخلفون

  

إن واقع اللغة یصطبغ بتجلیات الصراع بین الآن والآخر فحینما یضعف          

الإحساس بالآن أمام تحدیات الآخر فإن الضعف یتسرب إلى اللغة إذ لا یمكن 

                             بین التنازل عن الهویة اللغویة واحترام الذات ولهذا فإن العامل الحاسم الجمـــــع

فاللغة العربیة مرتبة ارتباطا " بل العامل الوحید في تحدید الانتماء القومي هو اللغة 

أغنت اللغة , فعندما كان العرب في عصورهم الذهبیة , مصیریا وحتمیا بأبنائها 

وأثبتت قدرتها على الانتشار والتوسع والاستیعاب , ربیة العالم بالعلوم والمعارف الع

, ولكن الفرد العربي یعیش الیوم أزمة هروب من الذات , والتواصل الفكري الإنساني 

                                                          
111 224- 223بشر كمال اللغة العربیة بین الوھم وسوء الفھم ص
112 38ص2001الشارقة 1ر الحضاري للعربیة في عصر العولمة طوأنظر أیضا باطاھر بن عیسى دو54المصدر نفسھ ص 
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ووصمت اللغة بالعجز والقصور عن , وینغمس في حالة تغریب عن أصالته ووجوده 

  113"مواكبة التطور العلمي والحضاري 

  

                                                          
113 100ناصر مھا خیر بك اللغة العربیة والعولمة في ضوء النحو العربي والمنطق الریاضي ص
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ستوى اللغة العربیة عند المتعلمینـملـي ــمـقویـــــقدي تــــــنتحلیل

  :تمهید 

منذ القسمظاهرة استفحلت داخل هذا  إن نفور الطلبة من مقیاس اللغة العربیة 

درس داخل هذا إذ یحتفظ لنا كل من , وقت مبكر من تاریخ  تدریس مقیاس العربیة  

القسم بكم من الحكایــات والروایــــــات التي تدل على ذلك؛ لكن الأمر استفحل بعد  

مرور السنین فبدأت مواجهة هذا النفور للطلبة تأخذ أشكالاً عملیة لعل من بینها  

واستمر الضعف في .   حث الطلبة على العودة لمقاعد الدراسة عن طیب خاطر 

شدیدًا في وقتنا الحالي  وهذا ما ا عربیة بل زاد مع السنین حتى بدتقبل مقیاس اللغة ال

أدى إلى ظهور دفع الغیورین على اللغة العربیــــــــــــة إلى أن یحاولوا جاهدین مجابهة 

وسوف نحاول في هذه الصفحات .)114(هذا الضعف الذي یحسونه یعصف بلغتهم

اختیارًا یهدف إلى التمثیل لا وقد اخترناها. أن نتعرض لنماذج من هذه الجهود

  .الاستقصاء

  

تنوعت الجهود التي تصدت لمعالجة ظاهرة تعلیم اللغة العربیة ، فمنها الأعمال 

الفردیة، ومنها الأعمال الجماعیة، ومنها ما كان ثمرة ندوة ومنها ما كان ثمرة مؤتمر، 

الجة هذه وهذه الأعمال قد تختلف في تسمیاتها لكنها تهدف بشكل عام إلى مع

ولكثرة الدراسات والندوات والأعمال سوف   )115(المشكلة؛ ومن أجل ذلك التنوع 

                                                          
)114 ).م1971دمشق،/ ، دار الفكر2ط(سعید الأفغاني، من حاضر اللغة العربیة : انظر في التأریخ لحال العربیة وكیف نھض بھا في العصر الحدیث  )
)115 :من ھذه الندوات والأعمال  )

.م1977عمان، / ندوة أسباب الضعف في اللغة العربیة، المجمع الأردني-1
.م1978عمان، / ندوة تعلیم اللغة العربیة في ربع القرن الأخیر، اتحاد المجامع اللغویة- 2       
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م اللغة العربیة  وأسبابه وما ینكتفي بعرض البعض منها لنرى جوانب الضعف في تعل

الحلول المقترحة لمعالجة ذلك؛ وهذه الأعمال على حسب التمثیل لا الحصر هي هي 

:  

العربیة على مستوى الجامعة في دول الخلیج والجزیرة ندوة مشكلات اللغة -1

  ).م1979نوفمبر، 6-4الفترة / جامعة الكویت(العربیة 

جامعة الإمام محمد " (ظاهرة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة"دراسة -2

  ).م1992الریاض، / بن سعود الإسلامیة

العین، / جامعة الإمارات(مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي -4

).م1992إبریل 20- 18الفترة 

:تعلیم  اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة حالات وتعلیقات -1

؟العربیةااللغةلمقیاسالطلبةاحضور عدممشكلةنعالجكیف

معلقةكمسألةفأصبحتالأرجاءبصیتهاتوتلبستفاقمتالتيالمشاكلمن      

حضورعدمفمشلكة.... المناسبةاللحظةتحینعندماتلتقط،الأذهانطرففي

  .الطلابمنكثیربیندائعة الصیتظاهرةهيالعربیةاللغةلمقیاسالطلبة

:وأسبابهأنواعهقسملكلأقسامإلىالمشكلةهذهأسبابألخصأنویمكن

                                                                                                                                                                                          
.م1982الأردن، / آراء وقضایا، الجامعة الأردنیة: ندوة اللغة العربیة-3      

.م1984الجزائر، )/ اللغة العربیة في الجامعات العربیة(ندوة -4
.م1985الریاض، /ندوة مناھج تعلیم اللغة العربیة في التعلیم ما قبل الجامعي، جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامیة-5
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:ذلكوسبب, العربیةاللغةحصةحضورعدمالطالبیقصدأن: الأولالقسم

لّ فجُ ،العربیةاللغةمقیاس  تسبقالتيالحصصفيالذهنيبالضغطالإحساس

اللغةحصةحضورعدمإلىفیلجأون،الضغطهذایحتملونلاالصبروقلیلالطلاب

.العربیة

  .المناسبالوقتالإنجلیزیةاللغةقسمإدارةبتوفیرمرتبطالمسألةهذهفيوالحل

لحصةالحضوربعدمالأستاذمنالطلابلبعضالدائمالاستئذان: الثانيالقسم

. عذرعنحصةكلفيوالبحثالعربیةاللغة

: ذلكوسببیخرجونالذینالطلابمنفصلیخلولاإذالأشهرهوالنوعوهذا

  .المنتشرة بین الطلبةالسیئةالعاداتبعضمنالناتجالعصبيالتوترهو

  

  وطرائق تناولهاالمادة التعلیمیة - 2

اختیارها وتدریسها لطلاب السنة أولى لغة إنجلیزیة ، كان بعض : اللسانیات

وإن اختیار مقیاس اللسانیات في نظر , تقصي واقع اللغة العربیة داخل هذا القسم 

البعض  لا یحقق الهدف المنشود، وجاء بجملة من المقترحات منها برغبة من السیدة 

یزیة ، و ذلك لأجل الربط بین اللسانیات باللغة العربیة قسم اللغة الإنجلةرئیس

جدیدة بالنسبة للطلاب    حیث كانت هذه المادة تعدّ , واللسانیات باللغة الإنجلیزیة 

  .وتقدیم نبذة عن اللسانیات باللغة العربیة جعل الطالب یفهم أكثر فأكثر هذه المادة 
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ة ارتباطا وثیقا بمصطلحات و ما ركزنا علیه أن تكون بعض الترجمات مرتبط

حتى ننزع الإبهام عنها للطالب باللغة الإنجلیزیة ، وقمنا ،اللسانیات وكذا الصوتیات

رفقة جهد الطلبة في تحضیر المحاضرة  إلى الربط بین اللسانیات بالعربیة  

ة ن أنه لیس شیئًا كمالیĎا في  مستوى  تحصیل الطلبواللسانیات باللغة الإنجلیزیة، وتبیّ 

علیهم فهم مقیاس اللسانیات باللغة بل هو بمثابة متنفس لهؤلاء الطلبة الذین شقّ 

  .وكلت للطلبة في البحث أالإنجلیزیة ، ولابد من إبراز أهمیة الترجمة التي 

  

كما أكدا لنا بعد ذلك , ونؤكد على حسن سیر الدرس في جو هادئ وملائم 

ا وصورًا عن اللسانیات قد تحسن بشكل بأن مستوى الطلاب معجمًیا وأفكارً ،الزملاء 

ملحوظ ، وأوصى بعض الزملاء بمحاولة التنسیق مع باقي البرنامج أو بین بعض 

ووصفوا مقیاس , والتي یجد فیها الطالب صعوبة بالغة ،المقررات باللغة الإنجلیزیة

وبالتالي حقق في نظرنا   ،اللغة العربیة بأنه مفتاح الفرج بالنسبة لهؤلاء الطلبة 

.مقیاس اللغة العربیة القوة 

  

  :المواجهة -

ن ما نقوم به هو أكما لقیت تجربتنا الاستحسان كان بالمقابل من رأى ب

وإن الدعوة إلى تقسیم مقیاس اللغة العربیة طیلة السنة الدراسیة إلى وحدات ،الترجمة 

ب من صعوبة في المقاییس لتسهم في رفع الإبهام على ما یجده الطال،متجانسة 
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وعكس صورة كاملة لأهمیة اللغة العربیة بأقسام اللغات ,الأخرى باللغة الإنجلیزیة 

  .كذلك لقي انتقادا من طرف بعض الأساتذة .الأجنبیة

تحثنا إلى , كما أن الدعوة  إلى مسایرة واقع وأهداف المنهج وقیم المجتمع

قیاس اللغة العربیة ، مثل طریقة تدریس البحث عن الطرق المختلفة لتناول تدریس م

الصوتیات ، الفنون الأدبیة، الأدب الإنجلیزي على سبیل المثال لا , اللسانیات 

  .الحصر

  

هذا إلى جانب التحدث عن طرق تدریس اللغة العربیة ، ثم شرح الطریقة السائدة 

یده اللغة وإهمال قراءة ما تج,وتبیان بعض المحذورات في تدریس اللغة العربیة  

إلى أن درس اللغة العربیة ینمي في الطلاب الكثیر من والختم بالإشارة.العربیة 

.المهارات

  

  :عزوف الطلاب عن العربیة -

عزوف الطلاب عن دراسة اللغة العربیة مبني على إحصاءات ،لدى وجوب 

وفتح مجالات أخرى لعمل طلاب اللغات الأجنبیة . اهتمام وسائل الإعلام بالعربیة

بصفة عامة إلى الاهتمام باللغة العربیة، ووضع حوافز للطلاب، والتحدث بالعربیة 
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نیة والقومیة للعنایة الفصحى في تدریس المقررات، وتوجیه المشاعر الدی

  .)116(بالعربیة

  

  :الجامعة اتعلیم العربیة في -4

تدریس اللغة العربیة في الجامعة وبالخصوص في قسم اللغة الإنجلیزیة ،غیر    

كاف في مدة الساعة والنصف المخصصة لذلك التدریس،أضف إلى هذا النقص 

اسة الجامعیة وعلیه فإن وأثناء الدر ،فترات الانقطاع أثناء السنة الدراسیة من جهة 

ولي درس اللغة العربیة أي اهتمام ، وتبین أن الأستاذ یضیع وقتاً في الطالب لا یُ 

ن أن تدریس العربیة في  قسم فلا یبقى لهم وقت لجدید، وبیّ ،ترمیم ما فات الطلاب 

حم بالمقررات الخاصة للغة الإنجلیزیة ، ودفع الوهم بأن داللغة  الإنجلیزیة مز 

في المقاییس الأخرى باللغة الإنجلیزیة عند الطلاب مرده الضعف في علوم الضعف 

العربیة، و إن إجادة اللغة غیر مكفولة بإجادة قواعدها إذ اللغة جملة من المهارات 

  .)117(التي تُكتسب  ویجب الرفع من شأن العربیة إعلامیĎا واجتماعیĎا

  العربیة بین القواعد والنماذجاتعلیم -

, لغة العربیة بین القواعد والنماذج مسائلة متفرقة من النحو العربيتعلیم ال

مأخوذة من كتب تعلیم اللغة العربیة  و إن مواطن الخلل في معالجتها إذ لم تفلح 

ذلك لتلك الكتب بسبب طریقة عرضها في معالجتها معالجة مثمرة ، و إن ا لعلاج 

                                                          
)116 .77-59ص) م1979نوفمبر 6- 4الفترة / جامعة الكویت(وة مشكلات اللغة العربیة على مستوى الجامعة في دول الخلیج والجزیرة العربیة ند  )
)117 .89- 79ص ) م1979نوفمبر 6- 4الفترة / جامعة الكویت(ندوة مشكلات اللغة العربیة على مستوى الجامعة في دول الخلیج والجزیرة العربیة   )
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والآخر اتباع طرق ملائمة في بأمرین أحدهما إعادة النظر في القواعد العربیة،

التدریس، و إن تحقیق الأمر الأول یجب أن یعتمد على تحلیل الأخطاء، وعلى 

مراعاة التأثیر باللغة الأجنبیة ، واقترح حصر مواد اللغة العربیة وتقییمها وانتخاب 

و إن التركیز على أهمیة التدریبات في التعلیم ، وإن المساهمة بطریقة . الصالح منها

العرض في شرح مقررات اللغة العربیة، وأیضا الإقتباسات من كتب تتصل بموضوع 

  .)118(تعلیم اللغة العربیة

  

  :اللغة الإنجلیزیة ااستغلال اللغة العربیة في تعلیم-9

كیف نستفید من اللغة العربیة في تعلیم اللغة الإنجلیزیة، حیث أن اللغة العربیة 

فإنه یمكن ،في سبیل تعلم  اللغة الإنجلیزیةوإن كانت عائقًا كما یرى البعض 

الاستفادة منها أیضًا لما بین  العربیة والإنجلیزیة من تطابق في كثیر من الأحیان، 

واشترط لقبول استعمال مقیاس  اللغة العربیة أن یكون مشتركا بینه في الموضوع ، 

ة ، وهي شروط غریبة وأن یكون  مقیاس اللغة العربیة وسیلة إلى تعلم اللغة الإنجلیزی

سیمكن الطالب ثحی،لكن الغرابة تزول حین  نقدم مقیاس كاللسانیات باللغة العربیة 

من فهم مقیاسه باللغة الإنجلیزیة ، دعوة للاستفادة من إمكانات اللغة العربیة  لما 

  .)119(من تغیر عن الفصاحةتراهامع تفصیحها بتصحیح ما اع،فیها من حیاة 

  

                                                          
)118 .177-145ص ) م1979نوفمبر 6- 4الفترة / جامعة الكویت(وة مشكلات اللغة العربیة على مستوى الجامعة في دول الخلیج والجزیرة العربیة ند  )
)119 .190-182ص ) م1979نوفمبر 6- 4الفترة / جامعة الكویت(ندوة مشكلات اللغة العربیة على مستوى الجامعة في دول الخلیج والجزیرة العربیة   )
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عه ملكة اللغة العربیة اوِ العربیة  للطالب تكون عونًا له ، وتطم اللغةیإن تعل

أضف إلى هذا فإن كل علماء اللغة في .الإنجلیزیة هعاو طبأیسر وأسهل مما تُ 

هو إخفاق من ،یتفقون أن تعلم أي لغة أجنبیة بالتخلي عن اللغة الأم،مورةغالم

  .اح في لغة أخرى ق في لغته للنجلزم بالتفوّ فالطالب مُ .الدرجة الأولى 

  

  :دراسة واقع المناهج

م الجامعي في أقساالمستوىاللغة العربیة في واقع مناهج تعلیمةسادر إن 

التعلیمیة، ونصیب اللغة العربیة المناهجكبیرة في تیسیرأهدافله،اللغات الأجنبیة

المقررة في مراحل التعلیم اضیع، والمو ط الدراسیةیخطتفي الالحالي كبیرمن الوقت

  .الجامعي غیر موجودة على الإطلاق 

  :أسئلة

هل أستاذ اللغة العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیة مستعد لتعلیم مادة اللغة 

  العربیة بالموازاة مع مایجري داخل هذا القسم ؟

قضیة تدریس مادة اللغة العربیة فيیمكن تقسیم موقف أعضاء هیئة التدریس 

  :فئات ثلاثبقسم الإنجلیزیة إلى 

 الفئة الأولى:  

جة أن اللغة الإنجلیزیة هي لغة العولمة والأكثر حُ بِ ،هي التي تعارض بشدة 

وأنها لغة التعلیم في هذا القسم وأن تجربة تدریس مقاییس , انتشارا في العالم 
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ستعاب امن حسن لبةمكن الطتلأنه لن ی،اناجحموازیة باللغة العربیة لا یعدّ 

بل بالعكس اللغة العربیة ماهي سوى عائق في تحصیل , رة المواد المقرّ 

  .الطلاب 

  

 الفئة الثانیة:

،سة والتي تؤید تعلیم اللغة العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیةهي الفئة المتحمّ 

دو تحسنا ملحوظا  بحجة أن كثیر من الطلاب أب,وتدافع عنه في كل مناسبة 

،وأنه أثبث الأثر الإیجابي في مدى أهمیة تعلیم مقاییس موازیة باللغة العربیة

وأن تعلیم مواد باللغة العربیة , م للطالب باللغة الإنجلیزیة كالمقاییس التي تقدّ 

إضافة إلى , داخل قسم اللغة الإنجلیزیة لا یعني عدم الإلمام باللغة الإنجلیزیة 

  .الحجج التي تدعم رأیهم قائمة من 

  

  

الفئة الثالثة:

فهي الفئة الوسط التي تؤید تعلیم مادة اللغة العربیة داخل قسم اللغة 

شریطة أن تتوفر الشروط والضوابط التي تضمن نجاح القضیة ،الإنجلیزیة

وهي التي تؤكد أن قضیة السیر الحسن لتدریس مادة اللغة العربیة هي 

وهي في رأیهم قضیة ،ن على وضع المناهج والبرامج قضیة الإدارة والقائمی

تعلیمة أو قانون تصدرو ،عین الاعتبار بوطنیة یجب أن تأخذها الدولة 
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على السیر الحسن لتعلیم اللغة تساعدخطة إستراتیجیةعلى وضع ینصّ 

  . العربیة داخل أقسام اللغات الأجنبیة بصفة عامة 

  خلاصة 

أنه مازالت هناك مسافة لبلوغ غایة تدریس موفق :خلصنا من هذه الدراسة إلى

  .لمقیاس اللغة العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیة 

  

  :خطوات علمیة

الخطوات العلمیة لتنفیذ عملیة تدریس مقیاس اللغة العربیة داخل قسم اللغة 

  .الإنجلیزیة بجامعة أبو بكر بلقاید تلمسان 

ئة تدریس أساتذة اللغة العربیة بكلیة الأداب هیت تضمّ اأو ندو یاتعقد ملتق: أولا

تهدف,تحت رعایة عمید الجامعة ورئیسها ،واللغات  بجامعة أبوبكر بلقاید تلمسان

إعداد مذكرة موضوعیة وعملیة نحو الدفع بالسیر الحسن لتعلیم اللغة العربیة إلى

عربیة داخل قسم مع إعادة برمجة تدریس مقیاس اللغة ال.داخل أقسام اللغات الأجنبیة 

المطبق منذ )LMDلسانس ماستر دكتوراه ( اللغة الإنجلیزیة و الفرنسیة بنظام

  .بقسم اللغة الإنجلیزیة 2009بقسم الفرنسیة و2007

التوصیة بتشكیل فریق عمل عالي المستوى لدراسة التجارب العالمیة للدول :ثانیا 

س مقیاس اللغة العربیة بأقسام اللغات والتي تدرّ ،العربیة كالسعودیة والأردن والمغرب 
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ومادة اللغة , واحدحیث توجد مادة اللغة العربیة رقم ,الأجنبیة على شكل مادتین 

وفي المادة الثانیة , م ثقافة عامة حیث في المادة الأولى تقدّ ثنانا العربیة رقم 

ور جبر على حضتخصص مدرج ضمن المقاییس المقررة باللغة الأجنبیة والطالب م

  .الرفع بخطة استراتیجیة مرحلیة للتنفیذ مّ ثومن .كلا المادتین 

  .قرار رسمي في تنفیذ القرار یصدر, في حالة موافقة اللجنة والإدارة :ثالثا 

تفرض إلزامیة تعلیم اللغة ،كل الجامعات الجزائریة إنشاء هیئة وطنیة تضمّ :رابعا

  .العربیة بكل أقسام اللغات الأجنبیة 

  .إن أمكن منهإعادة النظر في معامل مقیاس اللغة العربیة والرفع :خامسا

  

  

  

  :خلاصة 

ها في نظرنا أنها كانت ناجحة نعدّ ،كتجربةإن هذا المشروع الذي قدمناه یعدّ        

ولا یمكن أن یتم نجاح هذا المشروع بمعزل عن أقسام اللغات الأجنبیة , إلى حد ما 

إضافة إلى أنه كما ,عاني تدریس اللغة العربیة فیها توالتي هي الأخرى ،الأخرى 

  .سلف الذكر سالفا تم حدفه نهائیا منذ عدة سنوات 
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هو في نظرنا ،إن مشروع تعلیم اللغة العربیة داخل أقسام اللغات الأجنبیة

ویتطلب خطة استراتیجیة ،مشروع وطني یجب أن یتخذ فیه القرار الصائب السیاسي

ر التوافق بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس الأخرى باللغات یمتكاملة لضمان توف

وهذا یتطلب قوة صارمة تجعل من اللغة العربیة ضمن قائمة المقاییس .الأجنبیة 

  .الأساسیة داخل أقسام اللغات الأجنبیة 

  

  

  

  

  

  حل إشكالیة  اللغة العربیة قضیة الطالب الجامعي والإدارة

:والتجدیدجهود الإصلاح –أ    

ولا بثورة ,لیس بنهضة تجمعت فیها أفكار مجردة , الإصلاح تغیر هادئ 

ویلبي الرغبة في 120فهو بین هذین التیارین یحاول إزالة البالي،تتدفق كالسیل العارم

  .التجدید 

                                                          
120 اللغة العربیة من محنة الكولونیالیة إلى إشراقة الثورة محفوظ سماتي مشكلة الإصلاح في المجتمع الجزائري  منشورات المجلس الأعلى للغة العربیة

407ص2007التحرریة
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فهي , وبما أن اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة شهدت ضعفا ووهنا وعوزا 

بالتالي فالبحث عن الإصلاح والتجدید بات من و . غائبة مغیبة مهمشة معزولة 

لأجل إعادة تعلمها داخلا قسم اللغة الإنجلیزیة بكل شغف من طرف ،الضروري 

  .الطلبة 

  

الخاصة بالحفاظ على تعلیم اللغة العربیة كما أن عددا من القرارات والتوصیات 

سنوات مضت وفي مؤتمرات وندوات ةصدرت خلال عد،والحرص على استعمالها

ضئیلة لكنها لم تنفذ أو نفذ بعضها بطریقة , عقدت داخل الوطن أو خارجه ،متعددة

تمس ،وبناءا علیه وباعتبار اللغة العربیة قضیة إستراتیجیة في المقام الأول .التأثیر 

فإن المسألة وجوهرها تتطلب یقظة أشمل وأعمق , الأمن الثقاقي والحضاري للأمة 

.121  

  

ولأجل إبعاد المفارقة والمؤامرة أو المكیدة اللئیمة التي تتعرض لها اللغة العربیة 

فكرنا في التمعن في البحث لإیجاد الحافز والدافع الإیجابي ،بقسم اللغة الإنجلیزیة

  .م وحب وتذوق لغتهم العربیة یب لا ترهیب في تعلّ لحث طلبتنا بترغ

  

                                                          
121 2009ماي 15ولید مشوح في محاضرتھ اللغة العربیة قضیة وجود بكلیة الآداب واللغات جامعة مصر 
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  التجدید ؟اكیف 

لقد تعاقب على قسم اللغة الإنجلیزیة نخبة من أساتذة اللغة والأدب العربي 

م كل واحد ما كان یراه مناسبا في نظره لطلبة اللغة الإنجلیزیة في مقیاس ولقد قدّ ،

ي اللسانیات  ویمكن أن نسمیه ونحن بدورنا قدمنا نموذج لدرس ف،اللغة العربیة

  .بإصلاح لأنه في نظرنا أدى مفعولا إیجابیا

  

فالإصلاح موجه لطلبة اللغة الإنجلیزیة بالدرجة الأولى و لكن الاهتمام بالسنة 

الأولى بإعطائهم الجرعة الكافیة من العلوم التي تمكنهم بالاندماج في وسط المقاییس 

  .الأخرى باللغة الإنجلیزیة 

الأولى المحافظة على بقاء تدریس مقیاس اللغة , فالإصلاح له وظیفتان 

والثانیة رفع مستوى الطالب باستغلال العربیة في ،العربیة داخل قسم اللغة الإنجلیزیة

  .فهم الدروس باللغة الإنجلیزیة 

  

متفتحا ,بالتالي یكون الإصلاح قد حقق أن یكون الطالب متأصلا في مجتمعه      

عبد الحمید بن بادیسویقول .یره إذا كان تعلیمه قائما على قواعد صحیحة على غ

ولن یصلح العلماء إلا إذا صلح .لن یصلح المسلمون حتى یصلح علماؤهم :" 

  .والطالب له قابلیة لتلقي الدروس فالتعلیم هو الأساس122".تعلیمهم 

                                                          
122 4ص4ج1985قسنطینة ,أثار الإمام عبد الحمید بن بادیس منشورات وزارة الشؤون الدینیة :ن بادیس عبد الحمید ب
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وصلاحه یكون ,لكن التعلیم الذي یربي العظماء لا بد أن یكون صالحا 

لا یعتبر ,وبرنامجه الحي الذي یهمل القشور ویمسك اللب ,بأسلوبه البیداغوجي

  ... .123الطالب كیسا یحشى بل شعلة من الذكاء توقد 

  

ولن یصلح هذا التعلیم إلا إذا :" صورة التعلیم بقوله ابن بادیسكما یوضح لنا 

فیما كان یعلم , ه وصورته في مادت,في شكله وموضوعه ,رجعنا به للتعلیم النبوي 

فقد صح عنه علیه الصلاة والسلام فیما ,صلـــى االله علیـــه وسلـــم في صورة تعلمه 

  .124"إنما بعثت معلما:"رواه مسلم 

  

فمشكلة الإصلاح في مقیاس اللغة العربیة بقسم اللغة الإنجلیزیة معركة 

فلنعد العدة لینقلب ,سیخوضها كل حسب استطاعته من الغیورین على اللغة العربیة ،

الإصلاح إلى هدف منشود ولتكن دراستنا هذه الموسومة بتعلیم اللغة العربیة بقسم 

  .  اللغة الإنجلیزیة بجامعة تلمسان الشعلة التي ستوقد النظر بعین واعیة لهذه المشكلة 

  

  :الخطط الدراسیة والمناهج

                                                          
123 قة الثورة محفوظ سماتي مشكلة الأصلاح في المجتمع الجزائري منشورات المجلس الأعلى للغة العربیة  اللغة العربیة من محنة الكولونیالیة إلى إشرا

412ص2007التحرریة
124 4ص4ج1985بن بادیس اثار الإمام عبد الحمید بن بادیس منشورات وزارة الشؤون الدینیة قسنطینة عبد الحمید
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ویتمثل الضعف في التعلیم اللغة العربیة في قلة المادة العلمیة، وسوء اختیار 

وثم قلة الوقت المخصص لتعلیم . حسب الحاجة العلمیة، وعدم ملائمة النصوص

ضعف الصلة بین مناهج المدارس . وإهمال بعض موضوعات العربیة. اللغة العربیة

تأثر المناهج بنظریات أجنبیة، . لجامعيالعلیا التي تعدّ المدرسین ومناهج التعلیم ا

قلة .. م الدراسة لفرط إیجازها نظریة من تلك النظریات أو كیفیة ذلك التأثیرلولم تس

. ة في أقسام اللغات الأجنبیةدمج مقررات العربی. محفوظ الطلاب من القرآن والحدیث

  

لى جوانب اشتمال مناهج التربیة ع. التقصیر في توعیة الناس بأهمیة العربیة

ویمكن هنا أن أسباب الضعف المذكورة هنا غیر . حسن الاستغناء عنهاستهامشیة ی

أما العلاج فیتمثل في زیادة العنایة بعلوم اللغة  . محصورة في الخطط والمناهج

وبالدقة في اختیار . العربیة في التعلیم الجامعي وخاصة بأقسام اللغات الأجنبیة 

زیادة ساعات اللغة العربیة، تعدیل مناهج العربیة في ، و . الموضوعات في المناهج

م الغرض منها، تقریر العربیة في الجامعات ئالمدارس العلیا لإعداد المعلمین لتلا

وصل مناهج المدارس العلیا المعدة للمعلمین بالكتب المقررة . غیر المتخصصة بها،

قسام اللغات الأجنبیة، وإیجاد في التعلیم الجامعي  ، والدعوة لتعلیم العربیة بكثرة في أ

وترك الاعتماد على النظریات . برامج لبیان محاسن العربیة وحاجة المسلم إلیها

إعادة النظر في مناهج . عند وضع مناهج العربیة حتى یتبین صلاحها،الأجنبیة 

جعل مناهج التربیة ملبیة لحاجات الطلاب الذین سیصبحون . التربیة لتكون واقعیة
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والمتأمل في وسائل العلاج هذه یجد فیها شیئًا من التكرار وبعضها . )125(معلمین

یمكن أن یدخل في بعض، ولا یسلم بعضها من التناقض مثل رفض النظریات 

  .الأجنبیة؛ لأن هذه النظریات لا یتبین صلاحها إلا بتطبیقها 

  

  :ترقیة استعمال اللغة العربیة–ب 

  :طرائق التعلیم

طریقة تعلیم اللغة العربیة وجهود الأستاذ وقوة أو ضعف یتمثل الضعف في 

وتزوید الطلاب . والتقصیر في محاسبة الطلاب على أخطائهم. شخصیته

م طلاب ئقد لا تلا،والاعتماد في تعلیم العربیة على نظریات مستعارة.. بالملخصات

وقوالتوسع في شرح بعض الموضوعات ف،العربیة وإهمال حفظ القواعد الأساسیة

  .طاقة الطلاب والإطناب واللامبالاة

  

والملاحظ هنا أن جل  الدراسات أشارت إلى طریقة واحدة من طرائق تعلیم 

ولم تشر إلى وسائل تعلیم . )126(وأهملت غیرها--مهارة  اللغة العربیة وهي القراءة

                                                          
)125 .31- 24ظاھرة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة، ص  )
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ي أما العلاج المقترح فیتمثل ف. العلوم العربیة الأخرى وأثر ذلك في الضعف الطلاب

اختیار . العنایة بتعلیم الطلاب والحرص على قراءة القرآن معالجة أخطاء الطلاب

والحرص على التدریبات الشفویة . أمثلة عصریة للشرح والتطبیق إلى جانب التراثیة

أن یوكل تعلیم علوم . استعمال الوسائل الحدیثة في التعلیم. وعدم إهمال التحریریة

لاعتماد على نظریات أجنبیة في التعلیم حتى تثبت ترك ا. العربیة إلى معلم واحد

والمتأمل لهذه المقترحات یرى أنها تظهر التعلیم مفتقرًا إلى أولیات . )127(صلاحیتها

وهو أمر فیه  بعض المبالغة، ومن الغریب أن توصي بتعلیم اللغة العربیة على جهة 

من حیث ومعالجة الموضوعات بلغة عربیة سلیمة.  الاستحسان لا الوجوب؛

المحتوى وكیفیة المعالجة ووضوح الرؤیة وجودة السبك والكشف عن الثقافة العامة 

  .وكیفیة الإفادة منها

ففي هذا محاذیر منها ضعفه في ،أما أن یوكل تعلیم العربیة إلى معلم واحد 

جوانب من علوم العربیة، ومنها ملل الطلاب من كثرة دخوله علیهم، وقد یغلب في 

تعلیمه جانبًا على سائر الجوانب لمیوله إلى علم دون علم، وملل المعلم من تعلیم 

فرقة كل علوم العربیة، ومنها أن المعلم لن یجد فرصة لتعمیق علمه بالجانب الذي 

ومنها حرمان الطلاب من التجارب الذاتیة . ه وتجویده لانشغاله بتعلیم علوم كثیرةیعلم

أما ترك النظریات غیر العربیة حتى تثبت التجربة ملاءمتها فهو ,للمعلمین الآخرین 

                                                                                                                                                                                          
)126 كیب الكلمة منھا ثم تكون الجمل الطریقة الأبجدیة وتعتمد على التعریف بالحرف ثم حركاتھ ثم تر: ھناك عدد من طرق تعلیم القراءة للمبتدئین منھا  )

والطریقة التركیبیة وتعتمد على كتابة الحروف . بَ، تَ، ثَ : والطریقة الصوتیة وتعتمد على تعلیم الطفل مقطعًا مؤلفًا من الحرف والحركة. من الكلمات
د الطفل على نطقھا مطالبة الطفل بتكوین جمل من في أشكال بارزة ثم رسمھا بطرق مختلفة وتعلیم الطفل اسم الحرف وتكوین كلمات من الحروف وتعوی

والطریقة التحلیلیة وتعتمد على البدء بالجملة ثم یحللھا إلى أجزاء الكلمات والمقاطع والحروف، وتسمى ھذه الطریقة الطریقة الكلیة؛ . الكلمات التي تعلمھا
علي الجمبلاطي وأبو الفتوح : انظر لمزید من التفصیل. زایا الطرق التركیبیة والتحلیلیةوالطریقة الانتقائیة وتعتمد على الاستفادة من م. لأنھا تبدأ بالكلیات

. 89-55ص) م1985القاھرة، / ، دار نھضة مصر2ط(التوانسي، الأصول الحدیثة لتدریس اللغة العربیة والتربیة الدینیة 
)127 .44- 37ظاھرة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة،  ص  )
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تناقض؛ إذ كیف نجربها ونحن ندعو إلى تركها ولعل الأوفق أن نختار ما نجده 

  .ومن تجارب الأمم الأخرىملائمًا من طرائق التعلیم العالمیة

  

فحاولوا , لقد تآمر أعداء الأمة العربیة الإسلامیة للقضاء على اللغة العربیة 

فبثوا في نفوس أبنائها الشعور بتقدم الفكر ,طمس معالم حضارتها ومآثر ماضیها 

هذه الدعاوي الباطلة وأید,العرب عن الحضارة المعاصرة والإحساس بتخلف , الغربي 

تأثروا بالثقافة الغربیة فهم یرددون دعاواهم وینشرون ،جماعة من أبناء الأمة العربیة 

  .فكرهم 

  

  :المعلم

ن المعلم المعد للتعلیم لم یتعود ملازمة الكتاب والصبر على قراءته والرجوع إ

إهمال وظهور . لفرط تعوده على الملخصات والمذكرات،إلى المراجع والمصادر

وأثر ضعف . كثیر من الجامعات قواعد العربیة على مستوى طلابها المعدین للتعلیم

. معلمي التعلیم العام على الطلاب الذین سوف یؤهلون في الجامعة لیكونوا معلمین

وإسناد تعلیم العربیة واقتصار بعض المعلمین في إعداد دروسهم على الكتاب المقرر

وأثر رفض . مواد الفصل جمیعها إلى مدرس واحدوإسناد. إلى غیر المتخصصین

ویلاحظ أن بعض أسباب . )128(بعض المدرسین قواعد العربیة على نفوس الطلاب

                                                          
)128 .50- 45ة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة، صظاھر  )
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الضعف لیست متعلقة بالمعلم مثل ضیق الوقت المتاح للتدریس ؛ ولكن أثر المعلم 

یظهر في مدى جده والصبر علیه، وتقدیم حوافز مادیة وعملیة لمن یلتحق بمعاهد 

وإعداد المعلمین .. والرفع من شأن المعلم مادیĎا واجتماعیĎا. عداد المعلمین وكلیاتهإ

وعلى . رفع مستوى المعلمین العلمي بدورات تتناول ما یدرسونه. إعداد تربویًا جیدًا

وعلى المعلم أن یكون ملمًا بما . المعلمین مواصلة التحصیل العلمي بالقراءة والكتابة

وجعل إجادة . وقصر تعلیم علوم العربیة على المتخصصین. دًایدرسه إلمامًا جی

والتأكید على المعلمین لیلتزموا العربیة . العربیة حدیثاً وكتابة شرطًا في تعیین المعلم

ویمكن . ویجعل التزام العربیة موضع التقدیر في تقاریر الموجهین.. في حدیثهم

هتمام معاهد المعلمین وكلیاتهم وتعین ا،تخصیص جائزة لأكثر الملتزمین بالعربیة 

زیادة وقت تعلیم . وما یلزم من كثرة التدریبات شفهیĎا وتحریریĎا،بمناهج العربیة 

  .)129(ویجب أن یعلم العربیة من یؤمن بها. العربیة

  

وغیر مجد ،والمتأمل في وسائل العلاج هذه یجد بعضها یتعذر تحققه عملیĎا

  . والأجدى عندي خلق الوعي الصحیح بأهمیة العربیة على المستوى الدیني والقومي

  

  :الطالب

                                                          
)129 .54- 50ظاھرة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة، ص  )
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من أسباب الضعف توهم الطلاب صعوبة وعدم الاستفادة مما یقدم بمقیاس 

وعدم التزام العربیة في حدیث . وقلة الرغبة في تلقي علوم العربیة.  اللغة العربیة

وضعف السلیقة اللغویة وتهكم بعض . الطلاب في الفصولكثرة . بعضهم إلى بعض

ویمكن . )130(المعلمین ببعض قضایا العربیة ولذلك وقعه السيء على نفوس الطلاب

القول هنا إن بعض أسباب النفور من مقیاس اللغة العربیة المذكورة سببًا في ضعف 

للغویة وغلَبَة حب اللغة العربیة نفسها ؛ لأنه هو الضعف نفسه مثل ضعف السلیقة ا

الضعف العلمي على الطلاب، والسلیقة لیست إلا جملة المهارات المكتسَبة إذ  

أما ما یعرف من سلیقة العربي فهو . الإنسان لا یولد بها بل تكون نتیجة اكتساب

اكتسابه لغته في محیط تحققت فیه شروط خاصة وهي على نحو اكتساب الطفل لغة 

الأجنبیة  الأخرى على لغة المثقفین بما تمثله من بعد وأثر اللغات. الخطاب الیومي

  .اجتماعي ظهر له أثر سیّئ  على لغة التخاطب بین المثقفین والمعلمین

  

  

  :أما وسائل العلاج فمنها 

  تحبیب الطلاب بالعربیة وإزالة توهم الصعوبة  -

  .عربیةالتأكید على تخاطب الطلاب  بالعربیة الفصیحة في وقت مقیاس اللغة ال-

  . إظهار أثر العربیة في فهم العلوم باللغة الإنجلیزیة-

                                                          
)130 .60- 55ظاھرة الضعف العام في استعمال اللغة العربیة، ص  )
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  .وتقلیل عدد الطلاب في قاعة التدریس

یجد منها ما هو واقعي جید مثل تقلیل أعداد ،والمتأمل في وسائل العلاج 

ومنها ما . الطلاب وإن كان تنفیذ ذلك یتطلب زیادة في المعلمین وقاعات التدریس

  .هو قلیل الجدوى 

  

ولیس الخطر من اللغة المتعلمة ،إن اللغة الأجنبیة تقحم الطالب  في الحیاة 

والخطر من الازدواجیة ،بل من تلك اللغة التي صارت جزءًا من الخطاب الیومي 

ولیس من تعلم الأجنبیة على أنها لغة منفصلة فكثیر من الناس والدول یتكلمون 

  .لغات متعددة دون أن یجور بعضها على بعض

  .واقع اللغة العربیة: الأول

  .بمعلم اللغة: والثاني

  .بالمادة التعلیمیة: والثالث

  .بوسائل التقویم اللغوي: والرابع

  

  :مشكلاتها منهجًا وتعلیمًا وتعلُّمًااللغة العربیة
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مشكلات اللغة العربیة في أقسام اللغات الأجنبیة بجامعة تلمسان؛ نوردها في -1

مناهج اللغة . أهداف تعلیم العربیة. الجامعة وفلسفتهانظام: خمسة مجالات هي

  .التعلیمیةواتالأدا. الكتب الدراسیة. العربیة

وتبین أن المشكلات في النظام الاعتقاد بتخصصیة في الدراسة الجامعیة؛ فلا 

والاعتقاد أن ما درسه الطلاب في التعلیم ما قبل الجامعي من اللغة . مجال للعربیة

وندعوا لعلاج ذلك إلى نظام التكامل في . لتحقیق المهارات اللغویةالعربیة كاف

و هنا لا ندعو إلى جعل التعلیم  محققًا للمهارات اللغویة المطلوبة . الدراسة الجامعیة

للطلاب من غیر ذوي التخصص بل ندعو إلى جعل الدراسة الجامعیة امتدادًا للتعلیم 

والمفترض أن تكون الدراسة . سة التكاملیةما قبل الجامعي وهذا ما یفهم من الدرا

  .الجامعیة تخصصیة

  

أما مشكلة الأهداف فهي غموضها وإیجازها، وندعوا إلى بیانها وجعلها ماثلة 

وأما المناهج فهي لا تحقق . وأن یكون لكل كلیة الأهداف الخاصة بها،أمام المعلمین

العربیة  فتبین أن الطلاب لا أمّا أداة التعلیم وهي اللغة . الأهداف المرجوة منها

یلتزمون استعمالها في وقت حصة اللغة العربیة ؛ ونعلل ذلك بجهلهم قواعدها أو 

غلبة اللغات الإنجلیزیة علیها، والتهاون بها وقلة الحماسة لاستعمالها؛ لأن ذلك لا 

ونقترح، علاجًا. یحقق لمستعملها المكانة الاجتماعیة التي تحققها اللغة الأجنبیة
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لذلك، إثارة الشعور القومي الدافع لاستعمال العربیة، ولابد من تذكیر المعلمین بأهمیة 

  .)131(التزام الفصحى لیسمعهم الطلاب فینمي قدراتهم

  

التدریبات اللغویة اللازمة لطلاب الجامعة ضرورة لتعلیم العربیة وتعلمها، وهي -

المختلفة، وهي وسیلة لوضع تقویم وسیلة للحكم على فعالیة العملیة التعلیمیة بجوانبها

دقیق أمام الجهات المعنیة عن فعالیة التعلیم لیفیدوا منها في اتخاذ القرارات، ونحاول 

معرفة مدى استعمال القائمین على التعلیم في الجامعات للتدریب وما الأنماط التي 

،و من تشیع في استعمالاتهم وأسباب العزوف عن التدریبات اللغویة أو شیوعها  

ضآلة التدریبات اللغویة في الجامعة، و هذا إلى كثرة : ذلك نتائج من أهمها

ونطرح جملة من الإمكانات التدریبیة في . المعلومات، وقصر الوقت وكثرة الطلاب

  .)132(إطار التصور المستقبلي للتدریبات

  

  

النظریات الحدیثة في علم اللغة وتطبیقاتها في تعلیم اللغة العربیة على-8

  .المستوى الجامعي

إن أهمیة اللغة للفرد في المجتمع المعاصر من أهم قضایا العصر، ولقد 

اهتمت علوم كثیرة بقضیة تعلیم اللغات لأن اللغة لها جوانب مختلفة ولها وظائف 
                                                          
)131 .49- 29ص) م1992إبریل 21- 18العین، / جامعة الإمارات العربیة المتحدة(مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي   )
)132 .232- 205مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي، ص  )
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والحدیث عن التطور الذي حدث في الدرس اللغوي . متعددة، ولها مستویات مختلفة

وتحدّث . كالتاریخیة المقارنة، والسلوكیة والتحویلیةالحدیث هو الحدیث عن مدارسه

ثم تحدّث عن بدایات ,عن الصلة بین علوم اللغة وتعلیم اللغة في التراث العربي

التجدید في أوربا إلى أن نشأ علم اللغة التطبیقي واستقرت أسس تمیز بین المعرفة 

ف المقررات، وتهتم بأسس والمهارة، وبین النحو العلمي والنحو التعلیمي، وتراعي أهدا

اختیار المادة اللغویة، وجعل التعلیم معیاریĎا في الحدود التي تحترم القاعدة، وتنمي 

و إن الاهتمام بتعلیم العربیة مثل تیسیر النحو، لكن ذلك لم یشمل التعلیم . الإبداع

ن والتعلیم في الجامعة إكمال لمرحلة سابقة، لذلك لابد من الانطلاق م. الجامعي

مستوى الدارسین فتعطى للصعوبات حقها وهي عدد من الأخطاء الصوتیة والصرفیة 

وهي صعوبات یرتبط بعضها بالتقابل اللغوي ویرجع . والنحویة والإملائیة والمعجمیة

وتتعدد الأسس الجدیدة لبناء . بعضها إلى البنیة ویتصل بعضها بالتعلیم العام

نصوص المختارة متوازنة أصالة ومعاصرة فلابد أن تكون ال. المقررات الجامعیة

. لتحقق أساسًا ثقافیĎا صالحًا، ولابد أن تهدف التدریبات إلى تنمیة المهارات اللغویة

لذلك لابد من إعداد الكتب المناسبة والمواد التعلیمیة الأخرى ولابد من الاستفادة من 

  .)133(الحاسوب والوسائل السمعیة والبصریة لخدمة التعلیم

  :العربیة بالجامعة االلغة اسالیب تعلیم حدیث أت-1

                                                          
)133 .80-53مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي، ص   )
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إن أهمیة اللغة في تحقیق الأهداف التربویة، وما لها من مكانة عربیĎا 

و كما أن التحدث عن . وإسلامیĎا وعالمیĎا ومن أجل ذلك نجد الدعوة إلى الاهتمام بها

  : مرده إلى أسباب نذكر منها , في اللغة العربیة ومظاهره تدني مستوى الطلاب

  .الفجوة بین العربیة المتعلمة واللغات الأجنبیة المنافسة لها-

  .سوء إعداد المعلم-

  . تهاون غیر معلمي العربیة بالعربیة أثناء تدریسهم- 

  .فصل مقررات العربیة بعضها عن بعض-

قادًا منهم بسهولتها وأنهم سبق لهم درسها إهمال الطلاب مقررات العربیة اعت-

  .في التعلیم ما قبل الجامعي

  .قصور في الامتحانات المقومة لتحصیل الطلاب-

ولأجل البحث عن وسائل ناجعة یجب  ضرورة تحدیث أسالیب تعلیم         

التعلم للإتقان، التعلم الذاتي، : وتعلم اللغة ومن ذلك الأخذ باتجاهات حدیثة، مثل

دون الإغفال  عن الكفایات المطلوب توافرها لدى المعلم والمهارات , تعلم المستمرال

  . التي یجب أن تنمى لدى الطلاب
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ویجب إعادة  النظر في أهداف تدریس العربیة في الجامعة مع التركیز على 

وإعداد مقررات اللغة المختلفة في ضوء مفهوم التكامل بین اللغة . القراءة والتعبیر

وجعل المحتوى مناسبًا لقدرات الطلاب وحاجاتهم ومیولهم . بیة واللغات الأجنبیةالعر 

ومن . وارتباطه بحاجات المجتمع مع الاستفادة من الاتجاهات العالمیة المناسبة

البدیهي أیضا التركیز على نشاط المتعلم وإیجابیته في ذلك، واستعمال الوسائط 

  .التعلیمیة المناسبة لأجل جلب الطلاب 

  

ولابد من إعادة النظر في التدریبات والأسئلة والامتحانات المستعملة لتكون 

  .)134(قیاسًا للمستویات العقلیة العلیا بدلاً من قیاس الحفظ والتردید

  

  

    :أسالیب حدیثة في التقویم اللغوي لطلاب الجامعة  -2

یتتابع فیها العمل : إن منظومة التعلیم العالي لها أنواع منها المنظومة الخطیة

یتتابع فیها العمل بتفاعل وتقویم؛ ولكن التقویم : دون تفاعل، ومنظومة التحكم الذاتي

قد یتأخر فلا یثمر، ولذلك فإن الإجراء الصحیح هو أن لا یتأخر التقویم ولا یكون 

  :وللتقویم التربوي ثلاثة أنواع هي . حكمًا على الأداء النهائي بل یصاحب العمل

                                                          
)134 .99- 83مؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي، ص  )
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  ).تحدید مستوى أداء الطالب قبل التعلم(ئي المبد-

  ).مراقبة التعلم(التكویني -

  ).تحدید مستوى إنجاز الطالب بعد التعلم(التجمیعي -

  

ویهدف التقویم المبدئي لأمور أولها تحدید ما یفتقر إلیه الطالب من متطلبات 

لب من موضوع مرتبطة بموضوع التعلم اللغوي الجدید، والثاني الحكم على تمكن الطا

والثالث معرفة العلاقة بین سمات الطلاب ومعالجات المنهج . التعلم قبل تقدیمه

ویفید هذا التقویم في إعداد برامج تعویضیة أو إثرائیة حسب ما . وطرق التدریس

أما التقویم التكویني فهو تقویم مستمر یصاحب التعلم فیراقب . یكشف عنه التقویم

اجعة تحسن من التعلیم وتصحیح مسارها لتحقیق الهدف تقدمه ولذلك یدفع إلى مر 

  .وتحدد مدى الحاجة إلى تعلیم علاجي

أما التقویم التجمیعي فیعقب التعلم ویجب أن یتعدى إعطاء الطالب إجازة 

بتحقیق أهداف التعلم إذ یتعدى ذلك إلى بیان ما یفید في مراجعة المنظومة التعلیمیة 

.)135(جة فعالیة التدریسفیحكم على مدى فعالیتها، ودر 

  

  محاولة للتقویم: واقعنا اللغوي  المعاصر-3

                                                          
)135 .414- 397، صمؤتمر تعلیم اللغة العربیة في المستوى الجامعي  )
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إن الحملة على اللغة العربیة  ومنها دعوى الصعوبة والتعقید، ومحاولة الردّ 

لها قواعد یجب أن تراعى، ومنها الزعم , بأن  ذلك كله  راجع مثل غیرها من اللغات

بقصور العربیة وعجزها وردّ ذلك ببقاء العربیة على مرّ العصور وحملها لواء 

  .الحضارة زمنًا طویلاً 

  

بصعوبة الكتابة بالفصحى ورده بأن العامیة لا یمكن أن تفي وإن  القول 

بالغرض لتعدد تلك العامیات،إن  محاولات التیسیر ودعو إلى التریث في هذه العملیة 

  .حیث أنه تكمن خطورة على التراث , 

وإن الدعوة إلى الممارسة اللغویة  هي الحل ویكون ذلك في وسائل الإعلام، 

فأن الأشارة إلى أهمیة ، دور الأمثل في تعلیم اللغة واكتسابهاوكما تلعب  المنهج ال

  .)136(تعلیم اللغة في وقت مبكر قبل تعلیم قواعدها نظریًا

  

  خلاصة 

ل عن أمجاد العربیة، وما تتعرض له من حرب و ن ما یتردد تردد دائمًا من قإ -1

  .  خارجیة أو داخلیة، كأن لها فعل السحر في عملیة الضعف في تعلم اللغة

عدم الإلمام بالعوامل الفعّالة المؤثرة في التعلیم بشكل عام، من مثل كون -2

  .التعلیم صار وسیلة وسلمًا للوظائف، فلم یعد هدفًا مباشرًا

                                                          
)136 .67-58فعالیات الندوة العامة لمعالجة ظاھرة الضعف اللغوي، ص   )
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وكأن اللغة الفصیحة التي نجدها في متون الكتب هي اللغة التي على الناس -3

  .أن یستعملوها، ولذلك تجري المحاسبة علیها

  

  :اللغة العربیة في تعلیمها التي تواجهالتحدیات - 4

أنها كانت : للغة العربیة میزتان تنفرد بهما عن بقیة لغات العالم فأولهما        

أما المیزة الثانیة أنها بقیت لغة الدین السائد ,أداة للتعبیر الوحید لأربعة عشر قرنا 

القرآن الكریم وحدة اللغة العربیة وقد أعطى , ویة اعلى الأرض العربیة والكتب السم

قوة ومناعة ضمنت بقائها في جل التحدیات الشاقة لكن بالرغم من كل ذلك تواجه 

  :اللغة العربیة عدة تحدیات في تعلیمها 

أن المجتمع في حركة مستمرة وفي تعبیر دائم یشمل كل نواحي حیاته -

غة العربیة تقع على ومعلم الل,علمیا وثقافیا وسیاسیا واجتماعیا واقتصادیا 

عاتقه المسؤولیة في هذا المجال التعرف باستمرار على الجدید من 

  .137الألفاظ وخاصة تلك التي وضعها فهو یحاول أن یشق لها الجدید

, كما أنه توجد تحدیات تواجه اللغة العربیة والتي تنبع من الطبیعة نفسها -

والإعراب عملیة , راب فاللغة العربیة من اللغات التي تتمیز بخاصیة الإع

  .معقدة في تعلمها وهو یرتبط بطبیعة اللغة العربیة نفسها 

فهناك ازدواجیة بین اللغة العامیة , لك مشكل الازدواجیة في اللغة كذ-

یأخذ , لغة الثقافة والمعرفة وإن التقارب بینهما , واللغة العربیة الفصحى 
                                                          
137 232ص2000تدریس اللغة العربیة في المرحاة الثانویة دار الفكر العربي –محمد صلاح الدین محاور 
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لفزیون وانتشرت الصحف خاصة عندما انتشرت الإذاعة والت,الیوم طریقة 

  .138وزاد عدد الكتب التي تخرجها المطابع,والمجلات 

عدم التوافق بین المعلم وبین طلاب العلم بسبب إعاقة في تعلیم اللغة -

كما أن كتب تعلیم اللغة العربیة لا , خاصة مایقدم لهم من مواد،العربیة

الداخلي عند تشبع حاجات المتعلم ولا تتصل بمیوله وهذا ما یلغي الدفع 

  .المتعلم 

وهناك تحدیات تأتي من المتعلم نفسه فلا یكون لدیه دافع تعلمه اللغة -

وهذا یدخل دور المعلم لتحسیس ،بحكم اللغة التي إكتسبها من البیت

المتعلم بضرورة تعلمه هذه اللغة فهي لغته ولغة وطنه والواصل بین 

  .الحاضر والماضي 

ولات شتى للطعن  بشتى الأشكال والمظاهر تعاني اللغة العربیة من محا

وتارة تلبس ثوب , , فهي تلبس تارة ثوب الطعن في الأدب وصحته, العدیدة

  .الثورة على القدیم والدعوة إلى التجدید  

  

وأیضا التمرد على صحة اللغة ،فنجد من ینادي بالتمرد على الأسلوب العربي

ومن , ها عن مواكبة الحضارةومن قائل بضیق العربیة وقصر باع, وسلامتها

. ومن داع إلى تغییر القواعد, مصرح بهجر الحرف العربي إلى الحرف اللاتیني

                                                          
138 168المرجع نفسھ ص 
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ومن داعٍ للاعتراف بأهمیة العولمة و یرد كل ذلك إلى العصرنة و الإصلاح 

وكان التعلیم في البلاد العربیة المحتلة یتم كله باللغات الأجنبیة.اللغوي 

وتونس االعراق مصر والسودان  والفرنسیة في سوریة في كل منالإنجلیزی

  :139والجزائر والمغرب، فقد كانت لحظة النفوذ الأجنبي ترمي إلى 

تحویل أبجدیة اللغات الإقلیمیة إلى اللاتینیة وكانت تكتب أساساً بالحروف : أولاً 

.اوآسیاندونیسیا وبعض بلاد إفریقیأالعربیة ، كما حدث في 

.تقدیم اللغات الأجنبیة في الأقطار الإسلامیة على اللغة العربیة : ثانیاً 

تقدیم اللهجات واللغات المحلیة وتشجیعها والدعوة إلى كتابة اللغة العربیة : ثالثاً 

  .بالحروف اللاتینیة  

اتباع الطلاب إلى الغرب لدراسة لغاته، وكان ذلك إیماناً بأن اللغة هي : رابعاً 

كر، وأن من یجید لغة لا بد أن یعجب بتاریخها وفكرها ویصیر له الوجه الثاني للف

  .انتماء من نوع ما إلى هذه الأمة 

  

  : وكانت الحملة على اللغة العربیة الفصحى من خلال حجج ضعیفة منها 

                                                          

2008یونیو 23, لاثنینا  مالأستاذ الدكتـور فرحـان السـلیـ-لغــة العـربیــة ومكانتھـا بیـن اللغــات ال  صوت العربي24
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صعوبة اللغة، ومنها التفاوت بینها وبین العامیة وأنها لا تلازم التطور -

  .یناسب مفردات علمیة التكنولوجي وأن معجمها أدبي ولا 

وكان فرض اللغات الأجنبیة في مختلف أقطار الأمة الإسلامیة عاملاً هاماً 

وفي الوقوف موقف الإعجاب بالغاصب ،في فرض ثقافاتها ووجهة نظر أهلها

ومن یدرس تجارب التعلیم الغربي في البلاد العربیة یجد . والعجز عن مواجهته

  .الولاء الواضح للنفوذ الغربي 

  

اربیة فعل الأجنبي فعله في إفریقیوفي البلاد الإسلامیة غیر الع

عمد الإنجلیز في نیجیریا إلى نقل حروف اللغات المحلیة اخاصة ففي إفریقی،وآسیا

فضلاً عن عملیة القضاء على كتب التراث ،من العربیة إلى الحروف اللاتینیة 

للقضاء على كل أثر علمي عربي بعد قطع ،الإسلامي التي تعرضت للحریق

  .ومصر اري العربي القادم من شمال إفریقیالتیار الحضا

  

عمد الاستعمار الفرنسي إلى القضاء على العربیة بعد اوفي غرب إفریقی

وبعد أن كانت اللغة خلال مائة عام كامل،معركة مع اللغة العربیة في الجزائر

وهي افي كل اللغات الأساسیة في إفریقیفاظها العربیة قد شاركت بحروفها وأل

الهوسا والماندنجو والوولوف والسواحلیة والصومالیة ولغات النیجر والدناكل في 
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إثیوبیا وإرتیریا، عمد النفوذ الأجنبي إلى إیقاف كل ذلك وإحیاء الثقافات الإفریقیة 

القومیات القدیمة وصبغها بصبغة إقلیمیة تساعد على إثارة التعصب وإقامة 

المحدودة المحلیة في نطاق قبلي لیستغلوا هذه الروح في إقامة سد مرتفع في وجه 

انتشار اللغة العربیة مع نشر الثقافة الإنجلیزیة والفرنسیة من خلال اللغتین لیتحقق 

  .الاستعمار الثقافي الكامل 

- یطرتها كل في منطقة س-وهكذا أصبحت اللغتان الإنجلیزیة والفرنسیة         

،لغة أساسیة في مراحل التعلیم المختلفة، وغلبت اللهجات القومیة ولغة المستعمر

.لیس على مناهج التعلیم فحسب بل على أعمال المصارف والمحاكم والدواوین

-الملایو ( أما في آسیا فقد استطاعت اللغات الأجنبیة في جنوب شرق آسیا 

اجعت اللغة العربیة ثم تراجعت الحروف السیطرة ، وتر ) تایلاند -ندونیسیا أ

  ..ندونیسیا أالعربیة أیضاً في تركیا و 

ندونیسیا وأرخبیل الملایو نجد الصورة قاتمة، فقد تعرضت أوفي           

فكتبت اللغة الأندونیسیة بالخط ، ندونیسیا بعد الاستقلال للتحدیات في مجال اللغةأ

عربي المحلي، وأصبحت العربیة لغة أجنبیة بدلاً من الخط ال) اللاتیني(الروماني 

لا یقرؤون ولا یكتبون بها، وأصبح العدد الأكبر قادراً على أن یقرأ اللغات الغربیة 

  .وخاصة الإنجلیزیة
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  :وإذا أردنا حصر التحدیات التي واجهتها اللغة العربیة فإننا نلخصها بالتالي

  .استبدال العامیة بالفصحى -

  .حتى تقترب من العامیة تطویر الفصحى -

  .شابه لغة میتة مااعتبار الفصحى الكلاسیكیة للمعلقات السبع و-

  العربیة والدعوة إلى استعمال الحروف اللاتینیةالهجوم على الحروف-

  .والنطقإسقاط الإعراب في الكتابة-

  .الدعوة إلى إغراق العربیة في سیل من الألفاظ الأجنبیة-  

  .العربیة ودراسة اللهجات والعامیةهج اللغات الأوروبیة على اللغة تطبیق منا-

  

وتوصیات لحل أزمة صراع تعلیم اللغة العربیة مع اللغة اقتراحات
  الإنجلیزیة

  :تمهید 

, حیاة كل لغة مرهونة بحیاة أهلها وارتقائها أو استیعابها لمعطیات العصر إن

والتعبیر عنها تابع لما بذل من جهد الناطقین بها في حفظها وصونها من الدخیل 

من هنا جاءت أهمیة معرفة تعلیم اللغة العربیة داخل أقسام اللغات ,الذي ینخزها 

لعربیة  بقسم اللغة الإنجلیزیة  یبقى أمر لدى فإن نجاح تعلیم اللغة ا, الأجنبیة 

  .مرهون بما قدم داخل القسم  
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وعلى الرغم من حكمنا بالإیجاب فإن النتائج المحققة میدانیا تبقى دون الطموحات 

  .المرغوب فیها وذلك لقلة الاهتمام بسمعة اللغة العربیة 

  

  

  

  

:لإقتراحات والتوصیات ا

ثنایا المحاضرات والمناقشات المختلفة وكلها هناك توصیات واقتراحات مبثوثة في 

  )140(ذات قیمة، ولكن التوصیات العامة

.بما أن اللغة العربیة لغة القرآن الكریم، والسنة النبویة المطهرة- 

  .ولغة الحضارة، والتاریخ، والعلم، والثقافة الأصیلة  -

  .واللغة الرسمیة للبلاد بنص الدستور-

  .ل بین الدول العربیةوأداة التعاون والتكام  -

  .واللغة التي تحتل الیوم موقعا متمیزا بین اللغات العالمیة في المحافل الدولیة-

  
                                                          
)140 .120- 112فعالیات الندوة العامة لمعالجة ظاھرة الضعف اللغوي، ص )
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مشاكل حقیقیة، ولذلك الجزائریةالجامعةفياللغة العربیة الیوم تعاني ویعلن أن

نتعهد بخدمتها بكل الوسائل التي یضمنها القانون حتى تستعید مكانتها، وسیادتها في 

  .كل القطاعات، والمؤسسات

ثم سرد السابقة،في هذا الحیز إیجاز للأفكار التي تناولتها المباحث 

  :للتوصیات والمقترحات وسوف نوجز ذكرها هنا

تعمیم المفهوم الواسع لتعلیم اللغة العربیة، التزام المنهجیة في تقدیم مباحث -

  .اللغة العربیة

التوسع في استعمال الوسائل .. إتباع التقویم المتواصل أثناء التدریس-

  .التعلیمیة

  . طریقة التعلیم المبرمج محاسبة الطالب في جمیع مواد الدراسة-

  .ربیةإقامة دورات مستمرة لمدرسي الع-

بالمناهج التي - لیكونوا أساتذة-ربط مناهج الجامعة التي یتعلمها الطلاب-

.)141(العنایة بعلامات الترقیم. سیعلمونها مستقبلاً 

  

نا للأنساق كما نعلن أن دفاعنا عن اللغة العربیة لا یعني رفضنا ولا عداء

اللغویة المتداولة في بلادنا، وأن اللهجات المحلیة یجب أن تحتل مكانها المناسب في 

التعامل الیومي، فلا تنافس اللغة الفصحى في مجالاتها، وخاصة في التعلیم، 

والإعلام، وأن اللغات الأجنبیة جمیعها وسائل   للانفتاح على الحضارات الإنسانیة 

                                                          
)141 المنظمة العربیة للتربیة (محمود أحمد السید، تطویر مناھج تعلیم القواعد النحویة وأسالیب التعبیر في مراحل التعلیم العام في الوطن العربي   )

.421- 409ص) م1987تونس، / والثقافیة والعلوم
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ى اختیارها والاستفادة منها استناداً  إلى معاییر علمیة وتربویة الشيء الذي  ندعو إل

  .صرفة، ونرفض كل أشكال الهیمنة الثقافیة واللغویة

  

  وصایا عامة

إنهاء .. ومن هذه الوصایا التشجیع على الالتحاق بفصول تحفیظ القرآن

یĎا الحثّ على تعاون المؤسسات المعنیة بالعربیة عرب. الحدیث عن صعوبة العربیة

دعوة الدول العربیة والإسلامیة إلى . دعم تلك المؤسسات مادیĎا ومعنویĎا. وإسلامیĎا

العمل على جعل العربیة لغة رسمیة في اعتماد العربیة في دواوینها، وتعلیمها

  .المتخصصةاجمدعوة المجامع إلى السرعة في إصدار المع. المحافل الدولیة

ویمكن أن نرى بسهولة أن بعض هذه . )142(ةاللغویعاجمالإكثار من نشر الم

الوصایا بعیدة عن الواقع، وبعضها لا یعالج المشكلة معالجة مباشرة، وبعض 

  .المشكلات ذات جذور وأبعاد هي بحاجة المعالجة ولا یكفي الدعوة إلى إنجازها

  

وعلى الرغم من أن الدراسة حاولت الاستفادة من مصادر مختلفة ومن جهود 

القائمین علیها تبین أنها مست المشكلة مسĎا رفیقًا، وظهرت كثیر من علاجاتها على 

نحو مثالي یصعب تحقیقه ویشك في جدواه ، وافتقرت إلى الأبحاث المیدانیة الكاشفة 

                                                          
)142 .93- 89ف العام في استعمال اللغة العربیة، ص ظاھرة الضع  )
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ض المواضع لتعلق القضیة موضوع البحث أبعاد المشكلة، واتسمت بالتكرار في بع

  . واقتصرت الدراسة على ذكر أسباب نفور الطلبة . بأكثر من جانب

  

وانصرفت عن مناقشة المشكلات المنهجیة التي تخلط بین تعلیم مهارات اللغة 

وقد أخلّ بها إیجازها فجاءت مجملة في بعض المواطن غامضة في . وتعلیم قواعدها

  .أنها تعلیقات سریعة على جوانب القضیةمواطن أخرى وظهرت ك

  

في ضوء نتائج الدراسة، فإننا نقدم توصیات قد تسهم في معالجة مشكلات 

  :التدریس في قسم اللغة الإنجلیزیة بجامعة أبوبكر بلقاید تلمسان، وهي

  

  :توصیات خاصة بمشكلات التدریس المتعلقة بعضو هیئة التدریس–1

لتدریسیة لأستاذ على مدار الأسبوع وإن أمكن في العمل على معالجة الساعات ا

.الصباح

الأستاذىتخفیف الأعباء التدریسیة عل.

 توعیة  الأساتذة بالأدوار المنوطة بهم بما ینسجم والاتجاهات التربویة المعاصرة

.في أدوار المدرس الجامعي؛ للقیام بها على نحو سلیم

دعوتهم للمناسبات : توجیه عنایة خاصة بالأساتذة، وذلك باتباع عدة سبل، منها

العلمیة للكلیة التي ینتمون إلیها، ترتیب لقاءات تجمعهم بالأساتذة الجدد والطلاب 
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.كل على حدة

تشجیع الأساتذة جمیعهم على النمو العلمي بشقیه الإنتاج العلمي والنشاط العلمي.

:توصیات خاصة بمشكلات التدریس المتعلقة بالطالب-2

خلال یجب على الأساتذة ترغیب الطلاب بالاهتمام بالمادة اللغة العربیة، وذلك من

.الترشیح للفوز بالطالب المثالي في المقرر الدراسي: وضع حوافز، مثل

تقدیم التوجیهات المناسبة للمظاهر غیر السویة التي تصدر من الطلبة فور

.حدوثها، وذلك انطلاقاً من إحساس الأستاذ بدوره كمرشد وموجه

توجیه إدارة قسم اللغة الإنجلیزیة إنذار، وذلك للحد من غیاب الطلاب المتكرر.

أو في , على توثیق علاقاتهم بطلابهم سواء داخل القاعات الدراسیةحث الأستاذ

.ا لهم ومربینانطلاقاً من كونهم أخوة كبارً , أوقات الساعات المكتبیة

 توجیه دعوى لإتحاد الطلاب لأجل البحث في أسباب حذف الطلاب للمقررات

.الدراسیة ووضع الحلول لها

:توصیات خاصة بمشكلات التدریس المتعلقة بالمنهاج الدراسي-  3

كافیةالاهتمام بتوفیر التجهیزات التدریسیة اللازمة للقاعات الدراسیة بصورة.

 الدراسیة للمقررات، وجعلها ملائمة للتغییرات التي تحدثمراجعة الخطط.

توفیر تقنیات التعلیم الحدیثة للأستاذ.



194

توفیر المراجع المناسبة للمقررات الدراسیة في مكتبات الكلیات أمام الأستاذ        

.الطلاب على حد سواء  و

 ،وطاقتها الاستیعابیة لعدد توفیر القاعات الدراسیة الملائمة للتدریس من حیث أعدادها

.الطلبة 

 من تقدیم مقررات لا تخدم تخصصات الطالبالحد.

 حث الأستاذ على التنویع في طرق التدریس التي یستخدمونها في أثناء

بل إن أمكن , المحاضرات؛ لئلا یكون الاعتماد على طریقة المحاضرة فقط 

.مشاركة الطلبة في تقدیم الدرس

:شكلات التدریس المتعلقة بإدارة الكلیةتوصیات خاصة بم- 4

 التواصل مع أستاذ اللغة العربیة ، بحیث یكافأ بخطاب شكر على ما یقدمه.

وذلك من خلال الترغیب في , تشجیع الأستاذ على تحقیق النمو العلمي للطالب

.حضور لقاءات علمیة متنوعة داخل الكلیة أو خارجها

:المتعلقة بمناخ العملتوصیات خاصة بمشكلات التدریس- 5

تشجیع الأستاذ على المنافسة العلمیة الجادة.

الارتفاع بمستوى الخدمات التي تقدم للأستاذ.

 إقامة دورات قصیرة للموظفین الإداریین عن السلوك الإداري الفاعل، للتعامل مع

  .الأستاذ بصورة سلیمة
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  .البرامج ومتابعة تطبیقهاشاء لجنة على مستوى الجامعة لإعادة النظر في إن: أولا 

.تشجیع الطلبة بقسم اللغات الأجنبیة على حب اللغة العربیة : ثانیا 

قامة تنسیق وتكامل تدریجي بین مقیاس اللغة العربیة والمقاییس إضرورة : ثالثا 

.الأخرى باللغة الإنجلیزیة 

.تشجیع التألیف الجامعي : رابعا 

.اللغة العربیة إعادة النظر في توقیت حصة: خامسا 

تعزیز الثقة باللغة العربیة والإعتزاز بها حفاظا على كیان الأمة وترسیخا : سادسا 

.لشخصیاتها ووجودها 

إعداد مدرس اللغة العربیة إعدادا علمیا وأخلاقیا ونفسیا ومهنیا وتكریمه : سابعا 

.وتشجیعه مادیا ومعنویا 

.ع مراعاة الاحتیاجات الخاصة بالطلبة الاهتمام بطرق التدریس وطرائقه م: ثامنا 

  

وحمایتها والعمل على انتشارها والتمكین اللغة العربیةوختاما فإن الحفاظ على 

, هو من صمیم الدفاع عن مقومات الشخصیة  , لها في أقسام اللغات الأجنبیة 

  .واللغة العربیة هي القاعدة المتینة للسیادة الوطنیة والقومیة الإسلامیة 

وهویة ذات ،خلال ذلك یتأكد لنا أن اللغة العربیة قضیة وجود وقاعدة كیانمن 

وهي قضیة من ،العربي والإسلاميللمجتمع عنوان قومي ورابطة وجدانیة وأخلاقیة
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والحصن ،القضایا ذات الثقل الكبیر والتأثیر العمیق في حاضر الأمة ومستقبلها 

لعقیدي الإسلامي فإن ماتت أو طمست الحصین المتراس المتبقي للوجود والامتداد  ا

  .فلن یبق لنا شيء واالله على ما قلنا شهید 

على ،والحق یقال إن مثل هذه الندوات نافعة في جانبها التطبیقي لا النظري

أن مشكلات التعلیم العام مشكلات كبیرة یقف في مقدمتها كثرة المتعلمین وقلة 

الأكفاء من المعلمین، والاعتماد على التلقین ثم الحفظ، والخلط بین تعلیم المهارات 

والقواعد، والعلوم التربویة، وأن التعلیم لا یتصف بالتدرج المتقن وتقدیم الأولویات

ذج من مجابهة  نفور الطلبة من تعلیك اللغة العربیة بقسم اللغة وبعد هذه النظرة بنما

الإنجلیزیة یتبین لنا أن الأسباب التي تقف وراء استهتار ونفور الطلبة متعددة 

ومتداخلة وأن المحاولات العلاجیة التي تقدم بها المتصدون لذلك هي محاولات 

على أن الأسباب الأساسیة نظریة؛ منها ما هو واقعي ومنها ما هو بعید عن الواقع 

  :الكبرى، هي

  .عدم  محاولة  تذوق مقیاس اللغة العربیة من طرف الطلبة -1

اضطراب المناهج، سوء طرق التعلیم، قلة خبرة المعلم، : مشكلات تعلیمیة-2

  .إهمال الطالب، كثرة المتعلمین، قلة الوقت

اللغات الأجنبیة ومزاحمة : تعطیل اللغة العربیة عن وظیفتها والعزوف عنها-3

  .وربطها بالإبداع الأدبي وحده. لها في التعلیم، والإعلام، والحیاة العامة

  :ویمكن القول أخیرًا إن لكلٍ الأسباب الواردة الذكر علاج
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لكنه لا یجد من , فمرده إلى أن الطالب یبدأ تعلم العربیة أما النفور الطلبة -

فتعلم اللغة یحتاج إلى . للغة الإنجلیزیةالتعلیم ما یكفل له إتقان المهارات في ا

وقت طویل، وتدریبات كثیرة متواصلة، وهذا لا یتیحه التعلیم ؛ وذلك لأسباب 

كثیرة منها كثرة الطلاب في الفصل الواحد، وكثرة أعباء المعلمین، وضیق 

الوقت المتاح للتعلم، وكثرة العلوم التي یطالب بتعلمها الطالب وقلة اهتمام 

و نفسه بالتحصیل والدرس، وطلب النجاح كیفما كان، ثم كثرة الطالب ه

الأمور الملهیات عن الدرس من مباریات ریاضیة تقام أثناء العام الدراسي 

كله، ومشاهدات أخرى في التلفاز أو غیره، كل ذلك من شأنه إضاعة وقت 

.الطالب

  

یقدم لهم أما  عدم تذوق مقیاس اللغة العربیة فمرده إلى جهل الطلاب  لما -

من خلال مقیاس العربیة واعتمادهم على الحفظ لیما یقدم لهم بطریقة آلیة في 

وتحصیل هذه العلوم على الوجه المرضي . تعلم لا الفهم والإدراك والتحلیل

  .یحتاج إلى وقت طویل وكل هذا غیر میسر في التعلیم الجامعي

أما العلاج فالقول فیه طویل ومتشعب ولعله یغني في هذا المقام أن تقول إنه -

بأخذ الأمور مأخذ الجد ووضع الخطط الصارمة وإدراك الأولویات والعمل 

على تحصیلها، وإعادة النظر في طرائق إختیار لما سیدرس لطلبة اللغات 

ثم معالجة الأجنبیة بصفة عامة في الجامعة والصرامة في هذه المسألة، 

المشكلات التي تعوق المسیرة التعلیمیة الجادّة من مثل تخفیف أعباء المعلم 

وتهیئة الظروف المساعدة على الإنجاز، وإعادة تدریبه وتحدیث معارف، 
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وتوسیع مداركه والاهتمام بجواهر الأمور لا أعراضها وأشكالها، ثم إعطاء 

مُرضیĎا، وتوفیر الوسائل المعینة اللغة وعلومها الوقت الكافي لإتقانها إتقانًا

وكل ذلك یحتاج إلى اهتمام سیاسي قوي فإن االله لیزع بالسلطان . على التعلم

.ما لا یزع بالقرآن

التركیز على إكساب الطالب مجموعة من المعارف  .

 ،وجوب وضع كتب خاصة بطلاب اللغات الأجنبیة، وإخراجها إخراجًا جیدًا

.على التعلموتزویدها بوسائل معینة

 الرفع من درجة معامل مقیاس اللغة العربیة إن أمكن

 التوسع في استعمال الوسائل التعلیمیة.

إتباع طریقة التعلیم المبرمج.  

إقامة دورات مستمرة لمدرسي العربیة.

تغیر المناهج وإتباع أسلوب التجدید.

 العربیةرفض النظریات الأجنبیة للدول الغربیة والعمل بالتجارب.

على واضعي المناهج التأكد على تدرج الموضوعات المقررة أفكارا وحجما.

 استعمال التقنیات الحدیثة في تعلیم اللغة العربیة والتنویع فیها كما

أن بعض أسباب الضعف لیست متعلقة بالمعلم مثل ضیق الوقت المتاح 

وقت التدریس  حسن اختیار . للتدریس  ولكن أثر المعلم یظهر في مدى جده 

والتأكید على أن یلتزم الطلبة بالتكلم . جعل إتقان العربیة حدیثاً وكتابة شرطًا
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والمتأمل في بعض هذه . باللغة العربیة السلیمة والفصیحة  في حدیثهم

التوصیات ربما سیجد أننا قد أفرطنا في سرد بعضها ونعلم أنه یتعذر 

عملیة تعلیم  اللغة العربیة تحقیقها كلها  لكن سعیًا منا لسیر الحسن ل

وبسهولة نفضل أن یؤخذ ولو شطر منها والتأكید على اختیار الوقت 

التي تستحق منا التعب والجهد ،المناسب لتعلیم مثل هذه اللغة العربیة

جل وحیث هي لغة القرآن التي علم بها المولى عز.فاني في خدمتها تلوا

.ب ظنك فینانة منا یالغتنا ألا نخیّ حبیبه المصطفى علیه الصلاة والسلام أما



200



201

بعد كد و جد و صاحبنا الأمل والرجــــــــــاء ,ها نحن قد طوینا أوراق بحثنا    

لكننا لا نزعم بأننا قدمنا الحل , معالجة موضوعنافي أن نكون قد أصبنا في

إلى       الذي نأمل أن یقود , لكننا على الأقل عمقنا الإحساس بها،للإشكالیة 

ویهدي إلى سبیل المعالجة ختمنا بحتنا بملاحظات التي استنتجناها من هذا الإدراك

                                        :البحث وهي كالتالي 

.ىاللغة العربیة لغة أكثر تعقید وصعوبة على خلاف اللغات الأخر -1

طریقة تدریس اللغة العربیة أمر صعب یحتاج إلى الكثیر من الجد -2

.والتقنیات للوصول إلى تعلیمها بكل مقاییسها وضوابطها

    .عدم الاهتمام بلغتنا لا یبني حضارة ولا أمة متقدمة-3

و        الأمةهذهبهویةالأواصرالعربیة، ومازالت، وثیقةاللغةولقد كانت

مصیر الأمة تكوینبعیدأمدمنذكان الوعيفقد.وخصائصهاوشخصیتها وجودها

والفنون والتشریعوالآدابفي العلومالثقافیةتطوراتهاالحضاري ،لأجل مواكبة

   .عبر العصورجیلكل ذلك إلىنقلوالفلسفة،وتعهدت

من    أنّ العربیةالمحرّك ومعروفوجهازهاالأمة النابضاللغة العربیة قلب

أوروبا القدم وهي من أغنى لغات العالم، بل هي أرقى من لغاتفيالموغلةاللغات

والجرمانیة كلَّ أدوات التعبیر في أصولها في حین أن الفرنسیة والإنجلیزیةلتضمنها

اللغات قد انحدرت من لغات میتة، و لا تزال حتى الآن تعالج رمم تلكو سواها

وحسب رأي فیلا سبازاي أحد المشاهیر احسب رأ.ما تحتاج إلیهلتأخذ من دمائها

إن الوعي العمیق بأهمیة هذا الموضوع هو الدافع لبیان محمود بن یوسف فجال. د
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هو سرّ بقائنا و      و كمال لغة لسانهم و العنایةُ باللسان العربيفضل العرب،

لحضارة المعمورة و اللغةُ العربیة باعثةُ ارقینا، و سرّ انتشار الإسلام في ربوع

  .العربیة، و جامعةُ الشعوبِ الإسلامیة و سرّ الوجود

أن اللغة العربیة خزان ثقافي فكري و دیوان للحضارة، فتعلیمها بقسم و بما

, اللغة الإنجلیزیة، هو نشر للثقافة العربیة بكل عناصرها، من أجل أن یلتزم الطالب

هم في التفكیر والرؤیة إلى ولو باختصاص غیر العربیة بقیم متكلمیها ویتشرب أنماط

أي فإنومنه              العالم والأشیاء، وهذا ما تعجز عنه الوسائط الأخرى

تخلف في اللغة یلزمه تخلف في الثقافة والوجدان الجمعي والانتماء إلى الوطن ولأن 

ـابا أو أن تستثمـر إیج     اللغة العربیة لیست وسیلة بریئـــة في التعلم بـل شحنـة یمكـن

أو ما یلف ذلك بل فیما     في قدسیتهاغة العربیـة إذا لا تكـمنـسلـبا، فإن قیمـة الل

  .إلى الانتماء إلیها       تقوم به من تقطیع مفهومي ودفع للمتكلم والمتعلم

  

ولقد كُتب كم هائل من البحوث والدراسات والتقاریر والمؤتمرات والندوات حول 

في العالم موضوع تعلیم اللغة العربیة واختیار مناهج تدریس اللغة العربیة وتحدیثها 

العربي وأسباب ضعف التحصیل ولقد تمحورت البحوث وتوصیات المؤتمرات على 

  .أهمیة مناهج التدریس وإعداد المدرسین

كما سبقت الإشارة إلیه نظن أننا قد نجحنا إلى حد ما في تعلیم اللغة العربیة 

و في الحقیقة لقد أعطى هذا النجاح أثرا إیجابیا . بإنشاء البرنامج النموذجي المكثف

قبل  ذلك        بعد أن كان ،في تطویر تعلیم اللغة العربیة في قسم اللغة الإنجلیزیة 
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أنه هذا          ت والجدیر بالذكر في هذه الحالة یعاني المشكلات والصعوبا

البرنامج النموذجي نجح وذلك بعد استطلاعات للرأي الأساتذة اللغة الإنجلیزیة الذین 

لا یزیده إلا        رأوا الجمع بین الدرس اللغوي بالعربیة والإنجلیزیة عند الطالب

  .تحفیزا واهتماما

حتى         فنجیب علیه . اللسانیات العامة قد یسأل السائل لماذا اخترنا     

نجتهد ونجاهد في سبیل القضاء على مشكلات وصعوبات تعلیم اللسانیات باللغة 

  .الإنجلیزیة والتغلب علیها كأننا نجاهد ونهجم الأعداء حسیا

قد ننتظر كثیرا من أنواع الفرص وهي في الوقت نفسه التحدیات المستقبلیة 

الذي یتمثل في وجود التغیر السریع ،في العصر العولمي للوصول إلى طموحاتنا

–إدارة –أساتذة ( لدروس اللغة العربیة وهذا یتطلب تضافر الجهود من الجمیع 

  ) .مسؤولین 

  

وأسأل االله لهذا البحث أن یجد آذان ،وفق االله الجمیع لخدمة الإسلام وعلومه

أن تتهیأ ونأمل،LMDلجدید صاغیة لأجل إعادة إدراج اللغة العربیة في النظام ا

  .لنا الظروف لبعث عجلة تعلیم اللغة العربیة من جدید

،یبقى إعداد المعلم بشكل عام لتعلیم اللغة العربیة في التعلیم ما قبل الجامعي

المنفذ الوحید لأجل تأهیــل الطلاب للتحصیل الجید في الجامعة، وهو یختلف عن 

بعد         عمل عضو هیئة التدریس في الجــــامعة؛ إذ هو یهیــــئ الطلاب للعمــــل

  .التخرج من الجـــــامعة أو مواصلة التعلیم العالي
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لیكونوا ،ة الشهادات العلیا إعدادا متقنا  لحمَلَ أعدّ بالتالي  فإن الهدف المنشود 

أعضاء هیئة تدریس في الجامعة قادرین على مهمة التعلیم؛ إذ هم یعیَّنون بعد 

لكن           أو بتدریبهم بالتدریس المؤقت, إعدادهم رسائل الماجستیر أو الدكتوراه

  . دون تأطیر من طرف الخبراء، وهذا لا یكفي وحده

دمناه یكون ذا منفعة لمعلمي اللغة العربیة بصفة وختاما نرجو أن كل ما ق          

عندما یسیر التدریس وفق الخطة المرسومة یكون له مضامینه الإنسانیة ،عامة

  : والتربویة المهمة مثل

.تلاقي الأجیال وتلاحمها وتكاملها -1

.التواصل الفكري بین الأفراد-2

.تبادل الخبرات وتأكید الثمین منها -3

.واكتساب معلومات حدیثة,استكشاف معارف جدیدة-4

.ضمان النجاح والفلاح والإحساس بالبهجة والانشراح-5

.الانطلاق نحو آفاق أوسع وأرحب بالنسبة لعملیتي التعلیم والتعلم-6

.تأكید الذاتیة وتفعیل الهویة -7

معرفة أهمیة التخطیط والتنظیم بالنسبة للمجتمع والفرد على حد سواء -8

حاولات الفاشلة جانبا والبدء من جدید      التركیز على ضرورة إلقاء الم-9

.دون خوف أو یأس

.الإقبال على الحیاة العامة بعامة والحیاة المدرسیة خاصة بحب وشغف -10
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.الإبداع في شتى المجالات داخل الجامعة وخارجها -11

الذي یمكن ،جزء من الكل إلاّ   هوماما تقدم عرضه في هذا البحث      

لأن التدریس یعكس جمیع جوانب . ر مساره الصحیحللتدریس تحقیقه  إذا سا

الحیاة الإنسانیة ولكن  عندما یفشل التدریس في تحقیق أغراضه وأهدافه 

فمن المتوقع بدرجــة كبیرة جدا أن تحدث كارثة تعلیمیة عظمى  ،

یصـــــــــــــــاحبها تفكك في المجتمع المدرسي أو الجـــامعي أو غیر ذلك  ویحدث 

  .في القیم والمبادئ عندئذ نــــــــاهیك عن كراهیة التعلم انحلال 

فإنها تتطور بتطورهم لكن بتخلفهم تقبع , سأل عن اللغة العربیة أبنائهالما یُ 

الرفعة والرقي ویكفیها و لیأخذ بناصیتها نحو, منتظرة طارقا بابها من جدید

.لغة أهل الجنة فخرا أنها لغة القرآن الكریم و
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  ة البحثــرافیــلوغــبیب

  القرآن الكریم -

  الحدیث النبوي الشریف  -

  

:ة ـــــــربیـــــراجع بالعــالم-1
  

  

.م11981طبعة 1دار العودة بیروت جزء ,المقدمة -ابن خلدون عبد الرحمان   -

مساهمة في التأسیس العلمي لنموذج التدریس –التدریس الهادف الدریج محمد -

    .1991الطبعة الأولى المغرب –بالأهداف التربویة 

1989مطبعة الفرزدق " الثنائة اللغویة"-

.1988الطبعة الأولى جامعة الملك سعود "  تعلیم اللغة حالات و تعلیقات"-

.م1955دار صادر للطباعة و النشر بیروت -لسان العرب-ي ابن منظور الإفریق-

دار الفكر للطباعة : عمان-قواعد التدریس في الجامعة -أبو مغلي، وآخرون-

  .م1997والنشر والتوزیع

–عالم الكتب الحدیث أربد -الجامعیة دراسات حدیثة الإدارة-أحمد الخطیب-

. 2002الأردن الطبعة الأولى 

العالمي المعهد.49عدد. مجلة المعرفة،العربیةنداء من أجل -أحمد الریسوني-

  . للفكر الاسلامي
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دیوان ،دراسات في اللّسانیات التطبیقیة حقل تعلیمیة اللّغات-أحمد حساني-

  .1988. 130:الجزائر ص-المطبوعات الجامعیة

أزمة التعلیم في عالمنا المعاصر -أحمد خیري كاضم و جابر عبد الحمید جابر-

  م1971دار النهضة العربیة  القاهرة -

التدریسیة طرائق وأسالیب تفرید التعلیم كمدخل لحل المشكلات - أحمد شكري- 

.م1988المجلة العربیة لبحوث التعلیم العالي- في الجامعات العربیة

مهد البحوث والدراسات العربیة القاهرة -في اللغة والفكر- أمین عثمان-

1967.

الجزء الأول  -تعلمیة اللغة العربیة  -ومجموعة من الأساتذة  أنطوان صیاح-

  2006دار النهضة العربیة  بیروت لبنان 

  اللغة العربیة بین حماتها وخصومها مطبعة الرسالة بیروت أنور الجندي-

دراسة لاتجاهات طلاب كلیات : التعلیم العالي والتدریس الجامعي-باطوم رأفت-

مجلة البحث في التربیة وعلم . جامعة المنیا-التربیة والآداب والدراسات العربیة

.م1991النفس

دار التدریس بالأهداف إلى نموذج التدریس بالكفایاتالتدریس الهادف من نموذج

  .2004الكتاب الجامعي ، العین 

الجزائر –أصول التربیة والتعلیم دیوان المطبوعات الجامعیة -رابحتركي-

1982.  

.1984دار الثقافة الدار البیضاء -اللغة العربیة معناها و مبناهاتمام حسان -
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الإستراتیجیات –الأسس النظریة –التدریس والتعلیم جابر عبد الحمید جابر-

.1991جامعة القاهرة الطبعة الأولى دار الفكر العربي ،والفاعلیة 

بحث في مجلة المستقبل . تأصیل الحضارة العربیة الإسلامیة،حامد فؤاد-

  .1980أیلول, العربي روت

.1970الاسكندریة ،الثقافة و التربیةحسن الفقي -

  .1999الأردن دار الكندي 1ط-مناهج البحث التربويمنسيالحسن -

للبنات تطویر التدریس الجامعي في مركز الدراسات الجامعیة رداحخطیب ال-

.م1988المجلة العربیة لبحوث التعلیم العالي. جامعة الملك سعود بالریاض

دار الشروق للنشر والتوزیع : جدة. الجامعة والتدریس الجامعيراشد علي -

.م1988والطباعة

المعلم إلى تعلیم وتعلُّم دلیل : "رزق رمضان أبو أصفر، محمود محمد مخلوف-

" إجرائیةأمثلة وتدریبات"، "قویم التشخیصيمهارتي القراءة والتعبیر بأسلوب الت

  .1998المملكة الأردنیة الهاشمیة، قسم الاختبارات التشخیصیة، سنة 

الطبعة 12غرائب اللغة العربیة نصوص ودروس رفائیل نخلة الیسوعي -

).1960شهر تموز ( بیروت –یكیة الثانیة المكملة المطبعة الكاثول

دار الشروق للنشر : عمان. أسالیب التدریس الجامعي  زیتون عایش-

.م1995والتوزیع

من : التأریخ لحال العربیة وكیف نهض بها في العصر الحدیثسعید الأفغاني-

م1971دمشق، / ، دار الفكر2حاضر اللغة العربیة ط
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وآخرون اللغة العربیة والوعي القومي مركز دراسات الوحدة سمدون حمادي-

  .1984العربیة أبریل 

الثقافة الهدامة والإعلام الأسود من هیروشیما إلى بغداد ومن شوفي نزیه-

.2005خراب الروح إلى العولمة منشورات اتحاد الكتاب العرب 

ة العصریة  من قضایا الثقافة العربیة المعاصرة المكتبصابر محي الدین-

  .1987بیروت 2ط

دار هومة الجزائر ،الطبعة –دروس في اللسانیات التطبیقیة صالح بلعید -

  .2000الثالثة 

.1966دار المعارف -  2ج" التربیة و طرق التدریس":صالح عبد العزیز-

ربیع الأول 9حرب اللغات جریدة الشروق الأوسط صالح محمد علي-

.9992العدد 2006_1427

المفتوح وتعلیم الكبار الجامعة العربیة التعلیم الجامعي":حسن شواشرةعاطف-

.2004المطبعة الأردنیة عمّان " المفتوحة

طرائق التدریس الجامعي المستخدمة في كلیات التربیة بسلطنة عبادي، محمد-

جامعة , كلیة التربیة. مجلة العلوم التربویة، یونیو. عمان ومبررات استخدامها

  .م2002. 120-81) 2(قطر 

2009الفسیح في میلاد اللسانیات العربیة الطبعة الثانیة عبد الجلیل مرتاض -

.دار هومة الجزائر 

أثار الإمام عبد الحمید بن بادیس منشورات وزارة :عبد الحمید بن بادیس -

  4ج1985قسنطینة ,الشؤون الدینیة 



211

  1981لغة القرآن الكریم مكتبة الرسالة الحدیثة عمان عبد الرحیم عبد الجلیل-

المشكلات التي تواجه عضو هیئة التدریس وتؤثر على عبد الغفور فوزیة- 

رسالة الخلیج . الوظیفي بكلیة التربیة الأساسیة في دولة الكویتمستوى أدائه 

.م1282002–89) 85(السنة الثالثة والعشرون .  العربي

دار العلم للملایین " الثورة التكنولوجیة في التربیة العربیة: "الدائمعبد االله عبد -

.1974بیروت 

دار المعرفة الجامعیة –علم اللغة التطبیقي وتعلیم العربیة عبده الراجحي-

.1995،الإسكندریة 

تنظیمات معاصرة للمناهج  رؤى تربویة :   عبید ولیم و مجدي عزیز ابراهیم-

1999للقرن الحادي والعشرین  مطبعة الإسكندریة 

الكتاب الأول، . المدخل إلى البحث في العلوم السلوكیةعساف صالح-

.م1989. شركة العبیكان للطباعة والنشر: الریاض

ة نموذج النحو الوظیفي ،من المعرف–اللسانیات والدیداكتیك علي أیت وشان -

دار الثقافة ،الطبعة الأولى الدار البیضاء –العلمیة إلى المعرفة المدرسیة 

2005.  

مكتبة نهضة مصر ،الطبعة الخامسة –علم اللغة علي عبد الواحد وافي -

  .1962القاهرة 

ابجدیات المنهجیة في كتابة الرسائل الجامعیة مطبعة سیرتا كوبي علي غربي-

.2006قسنطینة 



212

الإدارة التعلیمیة الطبعة الأولى دار الصفاء للنشر والتوزیع "عمر حسن مساد-

.2005عمان 

نحو منظور جدید لتدعیم وتطویر اللغة العربیة في ظل عمراني عبد المجید-

  .1999الجزائر 2لى للغة العربیة عالعولمة مجلة اللغة العربیة المجلس الأع

تركیبیة دلالیة ،دار توبقال نماذج –اللسانیات واللغة العربیة الفاسي الفهري -

  .1985للطباعة والنشر الدار البیضاء الطبعة الأولى 

الدار العالمیة للكتاب –كفایات التدریس وتدریس الكفایات فاطمة حسیني -

  .2005الطبعة الأولى 

، معوقات تطویر الأداء للتدریس وطرق تحسین الكفایة الإنتاجیة فلمبان آمال-

ة مقدمة إلى ندوة تطویر المعلم الجامعي خلال الفترة دراس. للمعلم الجامعي

مركز : الریاض. م1999نوفمبر /2–1هـ الموافق 25/7/1420–23

.284-255البحوث جامعة الملك سعود 

إعداده  ومسئولیاته  : ، عضو هیئة التدریس الجامعيقاضي صبحي-

.م1983. 123  93) 10(السنة الثالثة . رسالة الخلیج العربي. ومشكلاته

، عالم الكتب ، الأنجلو المصریة ، "تطویر مناهج التعلیم " .:أحمد حسنقاني-

.1995.القاهرة

في مجلة اللغة الأم دار هومة الجزائر –الواقع اللغوي الجزائري لاصب وردیة -

2004.  

1975دارالفكر بیروت 6فقه اللغة وخصائص العربیة طمبارك محمد-

.2004أجزاء 5موسوعة التدریس دار المسیرة " مجدي عزیز إبراهیم-
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لأعضاء الهیئة التدریسیة في جامعة المشكلات الأكادیمیةمجیدل عبداالله-

.م951999–43) 3(5مجلة جامعة دمشق، . دمشق

، المشكلات الأكادیمیة التي )م1998(، والمقدادي، محمود محافظة سامح-

مجلة اتحاد الجامعات . عة الیرموكأعضاء الهیئة التدریسیة في جامیواجهها

.47- 5) 33. (العربیة

الثانویة دار لةتدریس اللغة العربیة في المرح–محاور محمد صلاح الدین-

.2000الفكر العربي 

و اخررن منهجیة البحث العلمي القواعد و التطبیقات كلیة محمد عبیدات-

.1999- الطبعة الثانیة–الاقتصاد و العلوم الاداریة الجامعة الاردنیة  

جامعة الملك سعود " أسالیب تدریس اللغة العربیة" :محمد علي الخولي -

1988.

1982الریاض مطبعة الفرزدق " أسالیب تدریس اللغة العربیة: "محمد علي-

دار المسیرة للنشر " نظریة وممارسة "الحیلة تصمیم التعلیم محمد محمود-

.2003والتوزیع والطباعة 

تطویر مناهج تعلیم القواعد النحویة وأسالیب التعبیر في : "أحمد السیدمحمود -

المنظمة العربیة للتربیة والثقافیة " مراحل التعلیم العام في الوطن العربي

.1987. 408-407تونس،  ص/ والعلوم

بناء أداة لتقییم كفاءة الأداء التدریسي لعضو هیئة التدریس مخلافي محمد- 

التربویة، مركز البحوث مجلة البحوث والدراسات . الجامعي في جامعة صنعاء

.)م2002(والتطویر التربوي، السنة الثامنة 
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العینتحلیل العملیة التعلیمیة  ،دار الكتاب الجامعي  "مدخل إلى علم التدریس

2003.  

  .2000قصر الكتاب البلیدة " تحلیل العملیة التعلیمیة, إلى علم التدریسمدخل 

، دفاتر في) جزآن ( في المدرسة المغربیة  مشروع المؤسسة و التجدید التربوي

  .1996التربیة ، الرباط 

مطبعة –تعلیم وتعلم اللغة العربیة وثقافتها المصطفى بن عبد االله بوشوك -

  .2000البیضاء الطبعة الثانیة النجاح الجدیدة الدار 

دار المسیرة للنشر : عمان. مناهج البحث في التربیة وعلم النفسملحم سامي-

.م1992والتوزیع والطباعة

، مركز الكتاب الأكادیمي، "التغییر إعداد مدیر المدرسة لقیادة":منى مؤتمن-

.2003.عمان

مها خیر بك اللغة العربیة والعولمة في ضوء النحو العربي والمنطق ناصر-

الریاضي مجلة الثراث الغربي مجلة فصلیة تصدر عن اتحاد الكتاب العرب 

  .2006–ثانيالربیع - نیسان102دمشق العدد 

) 2. (كتاب غیر دوري. دراسات تربویة. ، في التدریس الجامعيناقة محمود -

.م38,1986–27

1988ذات السلاسل،الكویت" المدخل إلى المناهج الدراسیة:"هوانة ولید-

.1999، دار الفكر العربي، القاهرة "تطویر المناهج : " الوكیل حلمي أحمد-

محاضرته اللغة العربیة قضیة وجود بكلیة الآداب واللغات في ولید مشوح -

  .1999ماي 15جامعة مصر 



215

تصمیم التدریس دار الفكر " قطامي و ماجد أبو جبر و نایفة یوسف قطامي -

.2000للطباعة والنشر والتوزیع الطبعة الأولى 

دار الفكر الأردن الطبعة –نظریات التعلم والتعلیم یوسف محمود قطامي-

.2005الأولى 

  

  :المترجمةالمراجع

علي صبري .الذكاء الاصطناعي ـ واقعھ ومستقبلھ ـ  ترجمة دآلان بونیھ-

  .م1993المعرفة ، الكویت ، فرغلي عالم 

ترجمة سعدي الزبیر ،دار –مبادئ في اللسانیات العامة أندري مارتني-

  .الآفاق الجزائر دت

البلدان النامیة، ترجمة الدكتور ابراھیم الشبلي  تعلیم الكبار فيبروسر روي-

، جامعة الدول العربیة المنظمة "الكبارالجھاز العربي لمحو الأمیة وتعلیم"
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  :الملخص

منطلقین من تصور نظري مفاده , یقصد ھذا البحث إلى تقدیم طریقة تدریس اللغة العربیة لطلبة اللغة الإنجلیزیة بجامعة تلمسان

  :وینبني البحث على مبحثین.ما مدى أھمیة تدریس اللغة العربیة في أقسام اللغات الأجنبیة

إذ , فإنھ یتناول عددا من الإشكالیات المطروحة في ھذا السیاق " م اللغة الإنجلیزیــــة  منزلة اللغة العربیــة بقس" :أما الأول 

وكان السؤال الرئیسي , یتناول اختلاف أراء الأساتذة الذین سبقونـــــــــا بالتدریس بقسم اللغة الإنجلیزیة و أیضا أساتذة من القسم نفسھ 

ونقدم , ثم في ھذا المبحث نعرض المشكلات التي تعاني منھا اللغة العربیة غة الإنجلیزیةیدور حول جدوى اللغة العربیة داخل قسم الل

  .رؤى لكیفیة حل ھذه المشكلات لاستثمــــــــارھا استثمارا فاعلا في بناء الكفایة اللغویة وترقیتھا لدى طلبة اللغة الإنجلیزیة 

أي عددا من الرؤى النظریة التي یستفید طالب اللغة , أربع سنواتأما الثاني فھي تقدیم برنامج طبقناه داخل القسم لمدة 

  .الإنجلیزیة منھا

Abstract:

This research is intended to provide a way for teaching Arabic to students of English at the University of Tlemcen,

departing from the perception that what the theoretical importance of teaching the Arabic language in foreign

language departments.

The research is based on :

The first: "the status of Arabic Department of English," it addresses a number of problems raised in this context, it

deals with different views of the teachers who have gone before us taught English Department and also professors 

from the same section, and was the main question about the feasibility of the Arabic language within the language 

department English and then in this topic offer the problems faced by the Arabic language, and offer insights on 

how to resolve these problems, an active investment to invest in building and promotion of language proficiency

among students in the English language.

The second is to provide the program we apply within the department for four years, a number of theoretical 

perspectives that benefit students, including English.

Résumé:

Cette recherche vise à fournir un moyen pour enseigner l'arabe aux étudiants de l'anglais à l'Université de 

Tlemcen, au départ de la perception que ce que l'importance théorique de l'enseignement de la langue arabe dans

les départements de langues étrangères.

La recherche est basée sur:

Le premier: «le statut de l'arabe Département d'anglais," il aborde un certain nombre de problèmes soulevés dans 

ce contexte, elle traite de différents points de vue des enseignants qui nous ont précédés a enseigné l'anglais

département et aussi des professeurs de la même section, et a été la principale question sur la faisabilité de la 

langue arabe au sein du département des langues anglais, puis dans ce sujet offrent les problèmes rencontrés par

la langue arabe, et d'offrir un aperçu sur la façon de résoudre ces problèmes, un investissement actif à investir

dans la construction et la promotion des compétences linguistiques chez les élèves de la langue anglaise.

La deuxième est de fournir le programme que nous appliquons au sein du département pendant quatre ans, un 

certain nombre de perspectives théoriques que les étudiants bénéficient, y compris l'anglais


